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บทที่ 1 
 

บทนํา 
 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 

ปจจุบันประเทศตางๆ ใหความสําคัญตอการเรียนการสอนภาษาตางประเทศเปนอนัมาก  

อันเนื่องจากความกาวหนาดานอุตสาหกรรม วิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี ตลอดทั้งความสะดวก

และรวดเร็วในการติดตอคมนาคม  ทําใหประเทศตางๆ มคีวามใกลชิดกนัตองพึง่พาอาศัยกนัมากขึน้  

จึงเกิดความจาํเปนที่ตองใชภาษาองักฤษ (สุมิตรา  อังวัฒนกุล, 2535)    ภาษาองักฤษเปนภาษากลาง

ที่ยอมรับกนัในการติดตอส่ือสารและสงทอดความคิดความเขาใจระหวางชาตทิี่แตกตางกนัใน

สังคมโลก  ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเปนชองทางในการเขาถึงแหลงการเรียนรูและ

ขอมูลขาวสารเทคโนโลยีสารสนเทศ   ที่นบัวันจะขยายตัวอยางรวดเร็วและไรขีดจาํกัดไดกวางขวาง

กวาภาษาอืน่ๆ  อีกทั้งการหลั่งไหลของวฒันธรรมและคานิยมรูปแบบของการศึกษาตอตางประเทศ  

การทองเทีย่วและสื่อตางๆ ที่เขามาในประเทศ  ลวนยอมรับภาษาอังกฤษเปนสื่อกลางความเขาใจ

ระหวางกัน  อีกทัง้เศรษฐกิจ  การเมือง  การปกครองของประเทศไทยที่ยงัคงอิงอยูกบัประเทศที่ใช

ภาษาอังกฤษเปนหลักในการสื่อสาร  ดังนั้นการใหความสําคัญกับการใชภาษาอังกฤษเปน

ภาษาตางประเทศในประเทศไทยจงึมุงเนนความเหมาะสมตามยคุสมยัเปนสาํคัญ  ทัง้นี้เพื่อนําพา

ประเทศใหทัดเทียมกับนานาอารยประเทศนั่นเอง (วรวรรณ เหมชะญาติ, 2548)     

ในอดีต (1920s – 1960s)  นักการศึกษาและนักภาษาศาสตรเชื่อวาการรูมากกวาหนึ่งภาษา

จะทาํใหเด็กเกิดความสับสนและกอใหเกิดผลเสียตางๆ ดังเชน  ความสับสนในการเรียนรูภาษา

อันทาํใหระดับสติปญญาของเด็กที่รูมากกวาหนึง่ภาษาต่ําลง  การขาดความเขาใจเรื่องความสมัพันธ

ระหวางความหมายกับคําในทั้งสองภาษา  การมีความรูดานคําศัพทต่ํากวาเกณฑมาตรฐาน   

การมีพฒันาการทางภาษาทัง้สองภาษาลาชา  การขาดความสามารถในการใชภาษาทั้งสองที่ดพีอ  

ความสับสนในการใชภาษา  การแสดงออกทางบุคลิกภาพที่แปลกแยกจากวัฒนธรรมของตน   

และการมีเจตคติที่ไมดี เดียดฉันทความเปนเชื้อชาติ  ภาษา วัฒนธรรมของถิ่นกําเนดิ  (วรวรรณ 

เหมชะญาติ, 2548)     แตความเชื่อเกี่ยวกับผลเสียทางดานสติปญญาของเด็กที่รูสองภาษานั้น

เปลี่ยนไป  จากงานวิจัยของ Peal และ Lambert (1972  อางถึงใน  วรวรรณ  เหมชะญาติ, 2542)   

พบวาเด็กที่รูสองภาษาเทากนัจะมีคะแนนทั้งทางดานสติปญญาทั้งในดานของการใชถอยคําและ

ทาทางสูงกวาเด็กที่เรียนรูภาษาเดยีวอยางชัดเจน  นอกจากผลทางดานสติปญญาแลวยังมี

งานวิจยัอีกหลายชิน้ยนืยนัถึงประโยชนของการเปนบุคคลที่มีความสามารถในการใชภาษา



 

2 
มากกวาหนึ่งภาษา  อันไดแก  การมีสองภาษาสองวัฒนธรรมในคนๆ เดียวกันนั่นคอืการรูจักตัวตน

ที่แทจริงของตนเองและรูสึกถึงความเปนเจาของรวมกันกับสมาชิกเจาของภาษาแตละภาษา  

สามารถเขาถึงแหลงขอมูลไดเร็ว  กวางขวางและหลากหลาย  โดยเฉพาะในยุคของสังคมการสื่อสาร

ที่ไรขีดจํากัดเชนปจจุบนันี ้ มีความตระหนักรูเชงิวัฒนธรรม  เปดใจกวางตอความแตกตางทางดาน

ความคิด  ความเชื่อ  และความซาบซึง้ตอวัฒนธรรมอื่นๆ  อันนําไปสูความงอกงามทางความคิด

และประสบการณของบุคคล  ไดรับโอกาสในการศึกษาตอในสถานศึกษาระดับสูง   เปนการเตรียม

ทรัพยากรบุคคลอันล้ําคาเขาสูตลาดอาชพีใหมๆ  มีความสามารถในการอานไดคลองแคลว  เขาใจ

เนื้อหาสาระในการอานที่ลึกซึ้งชัดเจน  มทีักษะในการฟงและจดจาํที่ดี  มีวงศคําศัพทที่มากและ

กวางขวางอนัเอื้อประโยชนตอการติดตอส่ือสาร  และมีเจตคติที่ดีและมีมุมมองทางบวกเกี่ยวกับ

มโนทัศนทางการสื่อความหมายในภาษาตางๆ  เปนตน  (วรวรรณ เหมชะญาติ, 2548) 

Cameron (2001)  กลาววา  เด็กเล็กสามารถเรียนอีกภาษาหนึง่ไดกอนวัยเจริญพนัธุ 

(puberty)  เพราะสมองเดก็ยังคงไดใชกลไกในการทํางานซึง่สนับสนนุการไดมาซึ่งภาษาที่หนึ่ง     

Kim และคณะ  (1997  อางถึงใน  Cameron, 2001)   พบวารูปแบบกจิกรรมทางสมอง

ของเด็กสองภาษา  ผูซึ่งเรียนสองภาษาในเวลาเดียวกันตั้งแตระยะแรกเริ่มแตกตางจากผูซึ่ง 

เร่ิมเรียนภาษาที่สองหลงัจากอาย ุ 7 ถึง 8 ป   ซึ่งความแตกตางนั้นเปนสวนของสมองที่ใชระลึก 

(recall)  และกระตุน (activation) ทางภาษา 

Penfield และ Roberts (1976 อางถึงใน พณิทิพย  ทวยเจริญ, 2539) กลาววา  สมองของเด็ก

ในวัยกอน 9 ขวบ  จะมีความเหมาะสมเปนพิเศษตอการเรยีนภาษา  ความสามารถดังกลาวจะลดลง

เมื่อสูงวยัขึ้น  ทั้งนี้เพราะ “บริเวณภาษา” ในสมองเริ่มไมยืดหยุนอีกตอไป 

พิณทพิย  ทวยเจริญ (2543)  กลาววา  สมองของเด็กมีรูปแบบทางประสาทของระบบเสยีง

ภาษาแมหรือภาษาไทยที่คอนขางลงตัวแลวเมื่ออายุ 5 – 8 ป   หากเด็กในวัยนี้เริ่มเรียน

ภาษาตางประเทศ  เชน ภาษาอังกฤษ  รูปแบบทางเสียงของภาษาอังกฤษจะไมทําใหรูปแบบ 

ทางเสียงของภาษาไทยบิดเบือนไป  เพราะเด็กวัยนี้สามารถแยกไดแลววาเสียงในภาษาแม 

เปนอยางไร  และเสียงในภาษาอื่นใดที่แตกตางจากภาษาแม  นอกจากจะไมกระทบกระเทือนกับ

ภาษาแมแลวในวัยดงักลาวยงัมีชวงหางจากระยะวัยรุนมากพอสมควร  การพัฒนาสมองของเด็ก

ยังไมคงที่  จึงสามารถรับรูปแบบทางประสาทของเสยีงในภาษาอืน่ๆ ได     

วรวรรณ  เหมชะญาติ (2548)  กลาววา  ในชวงสามปแรกของชีวิต  เปนชวงเวลา 

แหงการวางรากฐานทางดานการคิด  การมองโลก  ความสามารถพิเศษ  ความถนัดทางภาษา  

เจตคติและคุณลักษณะตางๆ   เด็กที่เจริญเติบโตอยูทามกลางสภาวะแวดลอมที่พร่ังพรูและ

เพียบพรอมไปดวยสื่อทางภาษายอมเรียนรูคําศัพทพื้นฐานได     เด็กเล็กๆ นั้นกระหายตอ 
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การเรียนรูและเรียนรูภาษาตางๆ อยางเปนธรรมชาติ  คอยเปนคอยไปและสนกุกับการลองผดิลองถกู

ในการใชอยางไมรูตัว (acquisition)  ซึ่งแตกตางจากการเรียนรูของผูใหญ  (learning)  อยางสิน้เชงิ  

ดังนัน้การเรียนภาษาตางประเทศจึงควรเริ่มต้ังแตวัยเยาวเทาที่จะทําไดแตตองถูกวธิี   

จากขอมูลดังกลาวขางตนจะเห็นไดวาการที่เด็กมีประสบการณทางภาษามากกวาหนึ่งภาษา

ไมไดขัดตอการพัฒนาสติปญญาของเด็ก และไมไดกอใหเกิดความสบัสนในการใชทั้งสองภาษา 

หากแตเปนการพัฒนาโครงสรางทางสมองและเปนการเปดโลกทัศนใหกวางขึ้นดวย   

 การจัดประสบการณภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนุบาลในประเทศไทยมีมาชานานแลว  

โดยเฉพาะการจัดประสบการณภาษาอังกฤษในสถานศึกษาเอกชน  สําหรับโรงเรียนรัฐบาลนัน้

ไมไดเนนใหมีการจัดประสบการณภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนุบาลและไมมีหลักสูตรการสอน

ภาษาอังกฤษรองรับ  ดังนั้นโรงเรียนรัฐบาลจึงไมจําเปนตองจัดประสบการณภาษาอังกฤษใหแก

เด็กอนุบาล  แตจากการสอบถามอยางไมเปนทางการจากโรงเรียนรัฐบาล  สังกัดสํานักงาน 

เขตพื้นที่การศกึษากรุงเทพมหานครจํานวนทัง้สิ้น  36  โรง  พบวามีโรงเรียนที่สอดแทรกการเรียนรู

ภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนุบาลทั้งสิ้น  15  โรง  โดยมีวิธีการสอนที่หลากหลายไมวาจะเปน       

การสอนทอง A – Z    การสอนเขียน A – Z    การสอนทองคําศัพทตางๆ  และการสอนเขียน

คําศัพทตางๆ เปนตน  ข้ึนอยูกับแตละโรงเรียนวาจะเลือกใชวิธีใดในการสอน   จึงจะเห็นไดวา

ถึงแมไมไดกําหนดใหมีการสอนภาษาอังกฤษในหลักสตูรของโรงเรียนรัฐบาลแตกม็ีการสอดแทรก

ภาษาอังกฤษใหเด็กอนุบาลไดเรียนรู   แตวิธีการดังกลาวที่โรงเรียนใชในการสอดแทรกการเรียนรู

ภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนุบาลนั้นไมสอดคลองกับการพฒันาภาษาและวิธีการเรียนรูของเด็กอนุบาล

เทาไรนกั   ดังที่ฉันทนา ภาคบงกช (2539) กลาวไววา เด็กเรียนรูภาษาตางประเทศไดดีจากการมี

โอกาสพูดคุยโตตอบกับผูอื่นที่ใชภาษานั้นๆ ในสภาพแวดลอมที่เอื้ออํานวยตอการเรียนภาษา  

ดังนัน้เด็กที่มีโอกาสอยูในตางประเทศจงึเรยีนรูภาษาจากการไดส่ือสารกบัผูที่ใชภาษานั้นๆ โดยตรง  

การเรียนโดยการทองจําและคัดเขียนจึงสวนทางกับหลกัพัฒนาการเด็กและหลักในการสงเสริม

ภาษาอยางยิ่ง  นอกจากไมเกิดประโยชนอยางเต็มที่แลว  ยังเบียดบังโอกาสที่เด็กจะไดรับ

การพัฒนาดานตางๆ อยางเต็มที่  

เด็กเรียนรูภาษาเพื่อการสื่อสารกับบุคคลอื่น (จิตตินนัท เดชะคุป และประภาพรรณ  

เอี่ยมสุภาษิต, 2537)  เด็กเรยีนรูภาษาจากการปฏิสัมพนัธกับคนรอบขางและสิ่งตางๆ การไดเห็น 

การไดฟง ไดสัมผัส  การลองผิดลองถูก การเราและการใหแรงเสริมเปนสิ่งชวยใหเด็กพัฒนาภาษา

ไดดีข้ึน  จนกระทั่งใชภาษาในการติดตอส่ือสารได  การสอนภาษาเด็กปฐมวยัจึงเปนการสรางให

เด็กไดเรียนรูภาษา รูคํา รูการพูด รูการสื่อสาร  พัฒนาการทางภาษาของเด็กจะเปนไปในรูปแบบ

การเรียนรูดานการฟงและการพูดเปนสวนมาก (อารมณ  สุวรรณปาล และปรีชา  เนาวเยน็ผล, 2539)    

การเรียนรูภาษาตางประเทศควรเริ่มตนดวยการฝกทกัษะการฟงเปนอยางแรก  เชนเดียวกับเด็ก 
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ที่กําลังฝกพูดสิ่งแรกที่เด็กจะทําคือ  การฟงถอยคําที่พูดซ้าํๆ กนั  แมวาจะยังไมเขาใจและยังโตตอบ

เปนภาษาพูดที่ชัดเจนยังไมได  แตก็ส่ือสารกับคนใกลชดิดวยภาษากายหรือภาษาทาทาง  เมื่อถงึ

วัยเริ่มหัดพูด  เด็กจะพยายามพูดตามสิง่ทีต่นไดยนิจากคนใกลชิด พดูซ้าํแลวซ้าํอีกจนกระทัง่คุนเคย

และเขาใจ  (ผะอบ  พวงนอย, 2547)  ดังนั้นในการสอนภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กความสามารถในการ

ฟงและพูดเปนสิ่งแรกที่ตองไดรับการพัฒนา  โดยเรียนรูผานการจัดประสบการณทีเ่กี่ยวของกับ

ชีวิตจริง   และอีกสิ่งหนึ่งที่ตองระลึกเสมอคือ  การสรางเจตคติที่ดีใหแกเด็กในการเรียนภาษาอังกฤษ  

ดังที่  เรียลลี่ และ วารด (2545) กลาววาเด็กยังเยาววัยอยูมากและเรากาํลังมุงใหการเรียนรู

ภาษาอังกฤษครั้งแรกของเขาเปนเรื่องสนุก  เด็กยังมีเวลาเรียนรูอีกหลายป  ถาการเรียนรูภาษาอังกฤษ

ของเขาเปนประสบการณที่สนุก  เขาจะมีเจตคติที่ดีตอการเรียนภาษาอังกฤษตลอดชีวิต  ถาเด็ก 

ยังไมเคยเรียนภาษาอังกฤษมากอน จาํเปนที่จะตองเริ่มเรียนพืน้ฐานงายๆ กอน และกลับมาใช 

ซ้ําอีกใหบอยเทาที่จะทําได  

 การเรียนการสอนตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารนั้น  มีแนวคิดและหลักการ 

ที่สอดคลองกบัวิธีการเรียนรูภาษาของเดก็  ดังที่  กองวิจยัทางการศึกษา (2546) กลาวไววา   

การเรียนการสอนตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารเปนแนวคิดที่เนนความรูความสามารถ 

ในการติดตอส่ือสารของบุคคลในสถานการณตางๆ  ในการสอนตามแนวคิดการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร

เนนปฏิสัมพนัธในการใชภาษาระหวางครกูับเดก็และเดก็กับเด็ก  เพื่อใหเดก็มีความรูเกี่ยวกบัการนํา

ภาษาไปใชในสถานการณตางๆ ไดอยางถกูตอง  เหมาะสม  คลองแคลว  สามารถสือ่ความหมาย

ไดตามความตองการ  การเรยีนการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพือ่การสื่อสารมหีลักการคือ 

 1.  สอนใหเกดิการเรียนรูและมีเจตคติทีด่ีตอการเรียนภาษา 

 2.  เนื้อหาที่ใชมีพอสมควรเทาที่ใชในชีวิตประจําวนั 

 3.  การใชกิจกรรมทางภาษาเปนเครื่องมือในการฝก  และถือเปนหัวใจของการดําเนนิการสอน 

 4.  การยึดเด็กเปนสําคัญ  ครูเปนผูชี้แนะ  สงเสริมความสามารถในการแสดงออก  และ

ความคิดสรางสรรคของเด็ก 

 5.  การสอนเนนทักษะรวมมากกวาทักษะเดียว (ทักษะสัมพันธ)  และเนนพัฒนาการ 

ทางภาษา   

 การเรียนการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร มีผูรูหลายทาน 

ไดเสนอแนะวธิีการสอนแบบตางๆ ที่สอดคลองกับแนวคิดในการสอนภาษาเพื่อส่ือสารนี้  เชน  

Krashen และ Terrel (1983)  ซึ่งเสนอการสอนแบบ Natural approach  โดยใชกิจกรรม 

ทางภาษาที่เนนความหมาย  ลดความเครียดของเด็ก  และมุงเนนใหเด็กใชภาษาไดถูกตอง

เหมาะสมกับสถานการณ  Morrow (1981)  ซึ่งเสนอการสอนแบบ Communicative approach  

โดยมีเปาหมายในการสอนภาษาเพื่อพัฒนาเด็กใหมีความสามารถในการสื่อสาร  และ Asher 
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(1977)  ซึ่งเสนอการสอนแบบ Total Physical Response (TPR)  ซึ่งเปนวิธทีี่เนนการสนองตอบ

ดวยการใชทาทางหรือสวนตางๆ ของรางกาย       การสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา

เพื่อการสื่อสารบางครั้งอาจจะเปนแนวการสอนที่กอใหเกิดความสับสนอยูบาง  ทัง้นีเ้พราะเปนแนว

การสอนที่ไมมีรูปแบบเดนชัดเหมือนวิธกีารสอนภาษาในอดีต  แตถึงแมวาจะไมมีสูตรสําเร็จในการ

เรียนการสอน  แนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารก็เปนทีย่อมรับกันอยางกวางขวางวาเปนแนวการ

สอนภาษาที่สามารถทําใหเด็กมีสมรรถวสัิยในการสื่อสารมากที่สุด (อรุณี  วิริยจิตรา, 2532) 

 ดังนั้นผูวิจัยจึงมีความสนใจที่จะศึกษา   ผลของการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ 

ตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารวาจะชวยสงเสรมิความเขาใจคําศัพทใหแกเด็กอนุบาล

หรือไมและศึกษาความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษของเด็กอนบุาลที่มีตอกิจกรรมที่ตนเอง

ไดฝกปฏิบัติวาเปนอยางไร   เพื่อใชเปนแนวทางในการจัดประสบการณทางภาษาอังกฤษที่เหมาะสม

กับเด็กอนุบาลตอไป  
 
วัตถุประสงคการวิจัย 

1. เพื่อศึกษาผลของการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา 

เพื่อการสื่อสารที่มีตอความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนบุาล 

2. เพื่อศึกษาความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษของเดก็อนุบาล 
 
สมมติฐานการวิจยั 
 เมธชวนิ  อินธชิัย (2547)  ไดศึกษาผลการใชวิธีสอนภาษาอังกฤษแบบการตอบสนอง 

ดวยทาทางตอความสามารถดานการฟง-พูดภาษาองักฤษของเด็ก  เพื่อเตรียมความพรอมกอนที่

จะเขาเรียนในระดับช้ันประถมศกึษาปที ่1  พบวา  ความสามารถในการฟง-พูดภาษาองักฤษของเด็ก

กอนและหลังไดรับการสอนโดยวิธีการตอบสนองดวยทาทาง  มีความแตกตางกนัอยางมนีัยสาํคัญ

ทางสถิติที่ระดับ .05  โดยความสามารถในการฟง-พูดภาษาอังกฤษของเด็กหลงัการทดลองสูงกวา

กอนการทดลอง 

วันทนี  ไพรินทร (2547)  ไดศึกษาการพัฒนาความสามารถในการฟงและการพูดภาษาอังกฤษ

ของเด็กชั้นประถมศึกษาปที ่1  ที่ไดรับการสอนโดยวธิีการสอนแบบการตอบสนองดวยทาทาง

พบวา  ความสามารถในการฟงและการพดูภาษาอังกฤษของเด็กกอนและหลังไดรับการสอนโดย

วิธีสอนแบบการตอบสนองดวยทาทาง  มคีวามแตกตางกนัอยางมีนยัสาํคัญทางสถิตทิีร่ะดับ .01  

โดยความสามารถในการฟงและการพูดภาษาอังกฤษของเด็กหลังทาํการทดลองสูงกวากอน

ทําการทดลอง 

  



 

6 
 มัณฑนา  พนัธุดี (2543)  ไดศึกษาการพัฒนาความสามารถในการฟงและการพูดภาษาอังกฤษ

ของเด็กชั้นประถมศึกษาปที่ 1  ที่ไดรับการสอนดวยวิธีการตอบสนองดวยทาทาง  พบวา  

ความสามารถในการฟงและการพูดภาษาอังกฤษของเดก็กอนและหลงัไดรับการสอนโดยวิธีสอน

แบบการตอบสนองดวยทาทาง  มีความแตกตางกันอยางมีระดับนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ .01  

โดยความสามารถในการฟงและการพูดภาษาอังกฤษของเด็กหลังทําการทดลองสูงกวา 

กอนทําการทดลอง 

 ษมาศิริ  โชตกิลาง (2546)  ไดศึกษาการพฒันาทกัษะการฟง-พูด  ของเด็กชัน้ประถมศึกษา 

ปที่ 2  โดยใช B-SLIM  Model  ซึง่เปนรูปแบบภาษาที่สองตามแนวการสอนภาษาเพือ่การสื่อสาร  

พบวาเด็กมีทักษะการฟง-พูดและมีการพัฒนาทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษอยูในระดับที่

นาพอใจ  เด็กสามารถฟงและปฏิบัติตามคําส่ังได  ฟงแลวพูดตามไดถูกตอง  ฟงแลวตอบ

คําถามได  และพูดไดตามสถานการณทีก่ําหนดให  และการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ

ตามแนวสื่อสารแบบ  B-SLIM  Model  โดยใชเกม  เพลง  และแบบฝกหัดจากใบงาน  ชวยใหเด็ก

เกิดการเรียนรูและมีพัฒนาการดานทักษะการฟง-พูดเพิม่ข้ึน 

 จากผลการวิจัยดังกลาว  ผูวิจัยจึงตั้งสมมติฐานของการวิจัยครั้งนี้วา  เด็กที่ไดรับ 

การจัดประสบการณภาษาองักฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารมีความเขาใจคําศัพท 

สูงกวาเด็กที่ไดรับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ 

 
ขอบเขตการวิจัย 
 1.  ประชากร  คือ  เด็กอนบุาลอายุ 5-6  ป  ของโรงเรียนพิบูลอุปถัมภ  สังกัดสํานักงาน

เขตพื้นที่การศกึษากรุงเทพมหานคร 

 2.  ระยะเวลาในการทดลองรวม  10   สัปดาห  สัปดาหละ  5  วนั  วนัละ  15  นาท ี 

ชวงเวลา 14.30 – 14.45 น.   

3.  ตัวแปรที่ศึกษา  ประกอบดวย 

      3.1  ตัวแปรตน    คือ  การจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาล  ไดแก 

  3.1.1  การจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 

  3.1.2  การจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ 

                  3.2  ตัวแปรตาม  คือ  ความเขาใจคาํศพัท และความพงึพอใจในการเรียนภาษาองักฤษ

ของเด็กอนุบาล 
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ขอตกลงเบื้องตน 
 เด็กที่เขารวมการทดลองไดรับการสอดแทรกการเรียนรูคําศัพทภาษาองักฤษมาบางแลว

ในระดับช้ันอนุบาลปที่ 1   เด็กที่เขารวมการทดลองจงึมพีื้นฐานประสบการณทางภาษาองักฤษ

เพียงพอในการปฏิบัติกิจกรรมตลอดการดําเนนิการสอน 

 
คําจํากัดความที่ใชในการวิจัย 

การจัดประสบการณภาษาอังกฤษ  หมายถึง  การจัดกิจกรรมการเรียนรูภาษาอังกฤษ

ของครูที่มุงเนนใหเด็กไดคุนเคยกับการฟงคาํศัพท  ปฏิบัตไิดตามคําสั่ง  และมีเจตคติทีด่ีตอการเรียนรู

ภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ  โดยใชเกม เพลง นิทาน และงานประดิษฐ  ที่หลากหลาย 

สอดคลองกับความสามารถและพัฒนาการของเด็ก 

 แนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร  หมายถึง  การจัดประสบการณทางภาษาโดย

อาศัยการสื่อสารที่หลากหลาย  ดวยสหีนา  ทาทาง  การเคลื่อนไหว  และภาษาพูด  ระหวางครูกับเด็ก  

หรือเด็กกับเดก็เปนพื้นฐานในการเรียนรู  ภายใตสถานการณการเรียนรูที่แตกตางกนั 
 การจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร  
หมายถงึ  การจัดกิจกรรมการเรียนรูภาษาองักฤษของครทูีมุ่งเนนใหเดก็ไดคุนเคยกบัการฟงคําศพัท  

ปฏิบัติไดตามคําสั่ง และมีเจตคติที่ดีตอการเรียนรูภาษาอังกฤษเปนภาษาตางประเทศ  โดยใชเกม 

เพลง นทิาน และงานประดษิฐ  ทีห่ลากหลาย สอดคลองกับความสามารถและพฒันาการของเดก็ 

โดยอาศัยการสื่อสารที่หลากหลาย ดวยสหีนา  ทาทาง  การเคลื่อนไหว  และภาษาพูด  ระหวางครู

กับเด็ก  หรือเด็กกับเด็กเปนพื้นฐานในการเรียนรู  ภายใตสถานการณการเรียนรูที่แตกตางกนั         

ซึ่งประกอบดวย 3 ข้ันตอน  ไดแก 

  การสรางสถานการณ  หมายถงึ  การนาํเสนอกิจกรรมตามเหตุการณตางๆ  

ที่หลากหลายของครูในชวงของกิจกรรมกลุมใหญ 

  การฝกปฏิบติั  หมายถึง  การเปดโอกาสใหเด็กไดกระทําตามกิจกรรม 

ที่หลากหลายซ้ําๆ โดยมีครูเปนผูชี้แนะ 

  การปฏิบัติดวยตนเอง  หมายถงึ  การทีเ่ด็กไดลงมือกระทํากิจกรรมดวยตนเอง

ผานสื่อและวสัดุอุปกรณที่ครูจัดเตรียมไว  เปนกลุมยอย  หรือรายบุคคล 

 การจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกต ิ หมายถึง  การจัดกจิกรรมการเรียนรู

ภาษาอังกฤษของครู โดยการสอนแบบอานตามและทองคําศัพทผานสื่อตางๆ ซึง่ประกอบดวย  

3 ข้ันตอน  ไดแก 

การนาํเสนอคําศัพท   หมายถงึ  การที่ครูใชวิธีชี้และออกเสียงคาํศัพทที่

ตองการนาํเสนอใหเด็กไดเห็นและฟง  ผานบัตรภาพคาํศัพท ส่ือของจริง และส่ือของจําลอง 
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การฝกใชภาษา  หมายถงึ   การที่เด็กพูดคําศัพทซ้าํๆ พรอมกันตามครู 

การทบทวน  หมายถงึ  การยอนระลกึและพูดคําศพัทดวยตนเองเมื่อครูชี้คําศัพท 

ความเขาใจคําศัพท  หมายถึง  คะแนนความสามารถในการรูความหมายของคําศัพท

ที่ไดจากแบบทดสอบความเขาใจคําศัพท ใน 3 ดาน ไดแก 

 การปฏิบัติตามคําสั่ง  หมายถึง  คะแนนความสามารถในการรูความหมาย 

ของคําศัพท  โดยการกระทํากิริยาอาการตามคําส่ังที่ไดรับ 

 การจัดกระทํากับวัตถุ  หมายถึง  คะแนนความสามารถในการรูความหมาย 

ของคําศัพท  โดยการลงมือกระทํากับวัสดุอุปกรณที่จัดเตรียมไวไดอยางสอดคลองกบัความหมาย

ของคําศัพท 

 การพดูโตตอบ  หมายถงึ  คะแนนความสามารถในการรูความหมายของคําศัพท 

โดยการเปลงเสียงออกเปนถอยคําเพื่อโตตอบกันไปมาในการสนทนาหรือตอบคําถาม 

 ความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  หมายถงึ  ความรูสึกชอบใจมาก  ชอบใจ

หรือไมชอบใจตอกิจกรรมการเรียนรูภาษาอังกฤษที่เด็กไดฝกปฏิบัติ  ทัง้นี้ใชการประเมินดวย

ตนเองผานสญัลักษณแทนความรูสึกเมื่อเสร็จส้ินกิจกรรม 

เด็กอนุบาลชัน้ปที่ 2  หมายถึง  เด็กอาย ุ5 – 6 ป   โรงเรียนพิบูลอุปถมัภ     สังกัด

สํานักงานเขตพื้นที่การศึกษากรุงเทพมหานคร  ที่มีการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษ 

 
วิธีดําเนินการวิจัย 
 การวิจยัเรื่องผลของการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสือ่สาร

ที่มีตอความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  มีข้ันตอนในการดําเนนิการวิจัยดงันี ้

 1.  ศึกษาสภาพการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กอนุบาล ในโรงเรียน 

สังกัดสํานักงานเขตพืน้ที่การศึกษากรงุเทพมหานคร   เพือ่นําขอมูลดังกลาวมากาํหนดชวงเวลา

และระยะเวลาที่ใชในการดาํเนินการทดลอง และศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับ 

การจัดประสบการณภาษาองักฤษสําหรับเด็กอนุบาลและการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษา

เพื่อการสื่อสาร  เพื่อเปนแนวทางในการจดัประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา 

เพื่อการสื่อสาร  เพื่อพัฒนาความเขาใจคาํศัพทสําหรับเด็กอนุบาล 

 2.  พัฒนาหลกัการจัดประสบการณและขั้นตอนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอน

ภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล  พรอมทัง้คัดเลือกคําศัพทที่ใชในการทดลอง 

 3.  แผนการจดัประสบการณภาษาองักฤษที่ใชในการวิจยั  ไดแก  แผนการจัดประสบการณ

ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาลที่ผูวิจัยพัฒนาขึ้น  และ
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แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติที่ไดจากการศึกษาวิธกีารสอดแทรกการเรียนรู

ภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนบุาลของครูในโรงเรียนสงักัดสาํนักงานเขตพืน้ทีก่ารศึกษากรุงเทพมหานคร 

 4.  สรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัยซึ่งประกอบดวยเครื่องมือ 2 ชุด  ไดแก  1) แบบทดสอบ

ความเขาใจคาํศัพทสําหรับเดก็อนุบาล  ที่ประกอบดวย  คูมอืการใชแบบทดสอบความเขาใจคําศัพท

สําหรับเด็กอนุบาล (สําหรับครู)  และ 2) แบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล   

และแบบประเมินความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 

5.  การเก็บรวบรวมขอมูล  ผูวิจัยนําแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทไปใหกลุมตัวอยางทํา

กอนการทดลอง (pre-test)  เปนรายบุคคล  จากนั้นดาํเนินการทดลอง  โดยกลุมทดลองใช

แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล  

โดยมีผูวิจยัเปนผูสอน  สวนกลุมควบคุมใชแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ  โดยมี

ครูประจําชั้นเปนผูสอน ทั้งสองกลุมใชระยะเวลาในการทดลองทั้งสิ้น 10 สัปดาห  สัปดาหละ 5 วัน  

วันละ 15 นาที  ตั้งแตเวลา 14.30 – 14.45 น. จากนัน้ผูวจิัยนาํแบบทดสอบความเขาใจคําศัพท

สําหรับเด็กอนุบาล  ไปใหกลุมตัวอยางทําหลังการทดลอง  (post-test)  เปนรายบคุคล 

 6.  การวิเคราะหขอมูลและการนาํเสนอขอมูล  ผูวิจัยวเิคราะหคะแนนความเขาใจคําศัพท

โดยใชโปรแกรมสําเร็จรูป  SPSS  14.0  for  windows  (Statistical  package  for  the  social  

science  for  windows)  ในการเปรียบเทยีบความแตกตางระหวางคะแนนความเขาใจคําศัพท

ของกลุมควบคุมกับกลุมทดลอง  โดยการทดสอบคาท ี (t - test)  ที่ระดับความมนีัยสําคัญที่  .01  

แลวนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูลในรูปตารางประกอบความเรียง   และวิเคราะหความพึงพอใจ

ในการเรียนภาษาองักฤษดวยการหาคาความถี่และรอยละ  แลวนาํเสนอขอมูลในรูปของตาราง

ประกอบความเรียง 

 
ประโยชนที่ไดรับ 
 เปนแนวทางสาํหรับครูในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนุบาลดวยวิธีการ

ที่เหมาะสมกบัพัฒนาการและความสามารถของเดก็  และเปนวิธกีารทีส่งเสริมเจตคตทิี่ดีในการเรียน

ภาษาอังกฤษใหแกเด็ก 
 

  



บทที่ 2 
 

เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วของ 
 

 การศึกษารวบรวมเอกสารและงานวจิัยที่เกี่ยวของ  เพื่อนํามาใชในการวิจัยเรื่องผลของ

การจัดประสบการณภาษาองักฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารที่มีตอความเขาใจคาํศพัท

สําหรับเดก็อนบุาล ในโรงเรยีนสงักัดสาํนักงานเขตพืน้ที่การศึกษากรุงเทพมหานคร   แบงเปน 5 ตอน  

ดังตอไปนี้คือ 

 ตอนที่ 1  การเรียนรูภาษาองักฤษของเดก็อนุบาล 

1. ภาษาแม  ภาษาที่สอง  และภาษาตางประเทศ 

2. แนวคิดเกี่ยวกบัการเรียนรูภาษาองักฤษของเด็กอนุบาล 

3. ทฤษฎีการเรียนรูภาษาองักฤษของเด็กอนบุาล 

4. พัฒนาการการเรียนรูภาษาอังกฤษของเดก็อนุบาล 

 ตอนที่ 2  การจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร

สําหรับเด็กอนบุาล 

1. แนวคิดและหลกัการในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนบุาล 

2. การสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพือ่การสื่อสาร 
 ตอนที่ 3  ความเขาใจคําศัพทของเด็กอนุบาล 

1. ความหมายของความเขาใจคําศัพท 
2. ลักษณะของคาํศัพท 
3. กระบวนการรบัรูคําศัพท  

4. การจัดประสบการณเพื่อพัฒนาความเขาใจคําศัพท 
5. การประเมนิความเขาใจคําศัพท 

 ตอนที่ 4  ความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 

1. ความหมายของความพงึพอใจ 

2. การประเมนิความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 

ตอนที่ 5  เอกสารและงานวจิัยที่เกี่ยวของ 
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ตอนที่ 1  การเรียนรูภาษาอังกฤษของเด็กอนุบาล 
 

1. ภาษาแม  ภาษาทีส่อง  และภาษาตางประเทศ 
ภาษาแม (mother tongue) 
ศรีวัย  สุวรรณกิตติ (2520)  ไดใหความหมายของภาษาแมไววา  คือภาษาที่ใชกัน

ในชีวิตประจาํวันภายในครอบครัว  เชน  ภาษาจนีในครอบครัวจีนในประเทศไทย  ภาษาสเปนใน

ครอบครัวปอรโตริโกในสหรัฐอเมริกา  ภาษาอิตตาเลี่ยนของครอบครัวอิตตาเลี่ยนในสหรัฐอเมริกา   

อรุณี  วิริยะจติรา (2532)  ไดใหความหมายของภาษาแมไววา  คือภาษาทีเ่ด็กพูดได

เปนภาษาแรก  เพราะเปนภาษาที่พอแมหรือผูเลี้ยงดูใชพูดกันในครอบครัว  เชน  ภาษาแรกของ

คนไทยสวนใหญในประเทศไทยคือภาษาไทย  แตภาษาแรกของคนมุสลิมใน 3 จังหวัดชายแดน

ภาคใตของประเทศไทยคือภาษายาวี  หรือเด็กไทยซึ่งชาวอังกฤษรับไปเปนบุตรบุญธรรมตั้งแต

แรกเกิดและเจริญเติบโตในสภาพแวดลอมที่ผูคนใชภาษาอังกฤษเปนภาษาหลักก็จะมีภาษา

แรกเปนภาษาอังกฤษ   

      โดยสรุปแลวอาจกลาวไดวา  ภาษาแม  คือภาษาทีเ่ด็กหัดพูดหรือพูดไดเปนภาษาแรก  

เพราะเปนภาษาทีพ่อแม หรือผูเลี้ยงดูใชพดูกันในชวีิตประจําวนัในครอบครัว  เชน  ภาษาแรกของ

คนไทยสวนใหญในประเทศไทยคือภาษาไทย  แตภาษาแรกของคนไทยมสุลิมใน 3 จงัหวัดทางภาคใต

ของประเทศไทยคือภาษายาวี   
ภาษาที่สอง  (second language) 
Marckwardt (1965)  ไดใหความหมายของภาษาที่สองไววา  คือภาษาที่ใชในการเรียน

การสอนในโรงเรียน  เชน ประเทศฟลิปปนส  หรือภาษาที่เปนสื่อกลางระหวางประเทศที่มีภาษา

ที่ใชในประเทศหลากหลาย  เชน  ประเทศอินเดีย   

ศรีวัย  สุวรรณกิตติ (2520)  ไดใหความหมายของภาษาที่สองไววา  คือภาษาที่ใชกนั

ภายในประเทศนอกเหนือจากภาษาแม  เชน อาจใชในการสอนในโรงเรียน  หรือใชในการติดตอ

ราชการซึ่งอาจเรียกอีกอยางหนึ่งวาเปนภาษาราชการ (official language)  เชน ภาษาอังกฤษ

ที่ใชกันในประเทศฟลิปปนสหรือประเทศอินเดีย  ภาษาฝรั่งเศสในประเทศแคมเมอรูนในทวีป 

อเมริกาเหนือ  เปนตน   การที่ประเทศหนึ่งประเทศใดมีภาษาที่สองนี้  อาจเนื่องมาจากสาเหตทุาง

การเมือง  คือตกเปนเมืองขึ้นของเจาของภาษานั้น  หรืออาจเปนเพราะมีภาษาที่ใชในประเทศ

หลายภาษาจนไมสามารถจะยกเอาภาษาใดภาษาหนึ่งมาเปนภาษาที่ทกุคนจะเขาใจกันได  จงึ

ตองใชภาษาอืน่เขามาชวยเปนสื่อกลางใหเปนที่เขาใจซึ่งกนัและกนั 

อรุณี  วิริยะจติรา (2532)  ไดใหความหมายของภาษาที่สองไววา  คือภาษาที่ผูอ่ืน

เรียนเพื่อใชรองไปจากภาษาแม  ภาษาที่สองนีห้มายถงึภาษาราชการหรือภาษาที่ใชในการสื่อสาร

11
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ในการเรยีนการสอนในโรงเรียนในประเทศที่เคยเปนอาณานคิม  เชน  ประเทศฟลิปปนส  มาเลเซยี  

ซึ่งใชภาษาอังกฤษเปนภาษาราชการ  หรือในประเทศทีม่ภีาษาถิน่ใชมากมายจนจาํเปนตองกาํหนด

ภาษากลางขึ้นมาเพื่อใชในการสื่อสารกันระหวางกลุมชนในประเทศนั้น  เชน  ประเทศอินเดีย

กําหนดใหภาษาอังกฤษเปนภาษาที่สอง  นอกจากนี้เด็กที่เติบโตในประเทศหนึ่งจนเรียนรูภาษาแรก

แลวไดยายไปพํานักเปนการถาวรในอีกประเทศหนึง่จะเรยีนภาษาในประเทศใหมเปนภาษาที่สอง   

วรวรรณ  เหมชะญาติ (2548)  ไดใหความหมายของภาษาที่สองไววา  คือภาษาทีม่ี

ความสาํคัญรองลงมาจากภาษาแม  และสาํคัญมากกวาการใชภาษาตางประเทศอืน่ๆ  สวนใหญแลว

ประเทศที่ใชภาษาที่สองมักเปนประเทศที่มีประวัติศาสตรเกี่ยวพันกันในเชิงของการเปนประเทศ

ภายใตอาณานิคม 

      โดยสรุปแลวอาจกลาวไดวา  ภาษาที่สอง  คอืภาษาที่มคีวามสําคัญรองลงมาจากภาษาแม   

ภาษาที่สองนี้อาจเปนภาษาราชการหรือภาษาที่ใชส่ือสารในการเรียนการสอนของโรงเรียน

ในประเทศที่เคยเปนอาณานิคม  เชน  ประเทศฟลิปปนส  มาเลเซีย  ซึ่งใชภาษาอังกฤษ

เปนภาษาราชการ  หรือในประเทศที่มีภาษาถิ่นใชมากมายจนตองกําหนดภาษากลางขึ้นมาเพื่อใช

ในการสื่อสารกันระหวางกลุมชนในประเทศนั้น  เชนประเทศอินเดียกําหนดใหภาษาอังกฤษเปน

ภาษาที่สอง   นอกจากนี้เด็กที่เกิดและเติบโตในประเทศหนึ่งจนเรียนรูภาษาแมแลวไดยายไปอาศัย

อยูอีกประเทศหนึง่จะเรียนภาษาในประเทศใหมเปนภาษาที่สอง   
ภาษาตางประเทศ  (foreign language) 
Marckwardt (1965)  ไดใหความหมายของภาษาตางประเทศไววา  คือภาษาที่สอน

อยูในหลักสูตรของโรงเรียนหรือในระดับผูใหญ  โดยมีจุดประสงคเพื่อใหผูเรียนมีความสามารถ

ในภาษาตางประเทศ  ซึ่งผูเรียนอาจจะนําไปใชในวิธกีารใดวิธีการหนึง่  เชน  เพื่อการอานวรรณกรรม  

อานตําราเฉพาะทาง ฟงเพลง  ทาํความเขาใจบทสนทนาในภาพยนตร  หรือการใชภาษาเพื่อ

ติดตอส่ือสารกับชาวตางชาติ  เชน  ชาวอังกฤษหรือชาวอเมริกัน  เปนบางครั้ง 

ศรีวัย  สุวรรณกิตติ (2520)  ไดใหความหมายของภาษาตางประเทศไววา  คือภาษา

ที่ไมจําเปนตองใชในชีวิตประจําวันแตใชเพื่อประโยชนในการติดตอกับเจาของภาษานั้นๆ  

เพื่อแลกเปลี่ยนความรู  ความคิด  และประสบการณตางๆ  ซึง่กนัและกัน  เชน  ภาษาอังกฤษหรือ

ภาษาฝรั่งเศส  หรือภาษาเยอรมันในประเทศไทย 

อรุณี  วิริยะจิตรา (2532)  ไดใหความหมายของภาษาตางประเทศไววา  คือภาษา

ที่ผูเรีนเรียนเพือ่ติดตอส่ือสารกับผูใชภาษานั้น  ทั้งนี้อาจเพื่อจุดมุงหมายในการแสวงหาความรู  

เพื่อการทองเที่ยว  เพื่อเหตุผลทางการเมืองหรือการคา เปนตน   เชน  คนไทยเรียนภาษาอังกฤษ  

ญี่ปุน  หรือจีน  เปนภาษาตางประเทศ    การเรียนภาษาตางประเทศนีอ้าจเริ่มเรียนไดตั้งแตยังอยู

ในวัยเรียน  โดยเรียนเปนสวนหนึ่งของหลักสูตรในการเรียนในระดับประถมศึกษา  มัธยมศึกษา  
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และระดับอุดมศึกษา  หรือจะมาเริ่มเรียนเมื่อเปนผูใหญเพราะมีความประสงคใครรูในภาษา

นั้นๆ ก็ได  

วรวรรณ  เหมชะญาติ (2548)  ไดใหความหมายของภาษาตางประเทศไววา  คือ

ภาษาที่ใชเพื่อวัตถุประสงคหลักในเชงิของการแลกเปลี่ยน  การสื่อสารความคิดความเขาใจ

ระหวางชนชาติที่ใชภาษาทีแ่ตกตางกนัใหมีความเขาใจที่ตรงกนั 

     โดยสรุปอาจกลาวไดวา  ภาษาตางประเทศ  คือภาษาอื่นๆ  ที่ไมตองใชในชีวติประจําวนั

แตเปนภาษาทีผู่เรียนเรยีนเพือ่ประโยชนในการติดตอส่ือสารกบัเจาของภาษานัน้  เพือ่แสวงหาความรู  

เพื่อทองเทีย่ว  หรือเพื่อเหตุผลทางการเมืองหรือการคา ฯลฯ  เชน  คนไทยเรียนภาษาอังกฤษ  ญี่ปุน  

จีน  ฝร่ังเศส หรือเยอรมนั  เปนภาษาตางประเทศ   ซึง่อาจจะเริ่มเรียนไดตัง้แตผูเรียนยงัอยูในวยัเรยีน  

โดยเรียนเปนสวนหนึ่งของหลักสูตรของการเรียนในระดับประถมศึกษา  มัธยมศึกษา  และ

ระดับอุดมศึกษา  หรืออาจมาเริ่มเรียนเมื่อเปนผูใหญเพราะมีความสนใจภาษานั้นๆ กไ็ด 

   จากขอความที่กลาวมาแลวขางตนอาจสรุปไดวา  ภาษาแม  ภาษาที่สอง  และ

ภาษาตางประเทศ  มีความแตกตางกนัในดานของบริบท  ความสาํคัญและความจาํเปนของการใช

ภาษาเพือ่วัตถปุระสงคตางๆ  ในการวิจัยนีผู้วิจัยหมายรวมวา  ภาษาแม  หมายถงึภาษาไทยกลาง  

และการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กอนุบาลในงานวิจัยนีถ้ือเปนการจัดประสบการณ

ภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตางประเทศนัน่เอง 

 
2. แนวคิดเกี่ยวกับการเรียนรูภาษาอังกฤษของเด็กอนบุาล 

       McLaughlin (1985) กลาววา วิธกีารเรียนรูภาษาองักฤษของเด็กอนุบาล (preschool 

children) นั้นมีวิธีการเดียวกับการเรียนรูภาษาที่หนึ่งหรือภาษาแมของเด็กเอง 

       Moon (2000)  อธิบายวา  เด็กเลก็เรียนภาษาอังกฤษในลกัษณะตางๆ ดังนี ้

  1)  ในวธิีธรรมชาติ  เชนเดยีวกับที่เด็กเรียนภาษาแม 

 2)  ผานการถูกกระตุน  ซึ่งการกระตุนนัน้ข้ึนอยูกับรูปแบบของครู (teacher’s style)  

ถาครูกระตุนเด็กจะเรียนรูไดเร็วขึ้น 

 3)  โดยการฟงและทําซ้าํ ๆ 

 4)  โดยการเลยีนแบบครู   

 5)  โดยการลงมือปฏิบัติและปฏิสัมพันธกับบุคคลอื่นในบรรยากาศของ 

ความไววางใจและการยอมรบั  ผานความสนใจทีห่ลากหลายและกิจกรรมที่สนกุสนานซึ่งเด็ก

สามารถเหน็เปาหมายได 

  6)  ผานการแปลประโยคไปยังภาษาของตน  
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     Asher (1972 อางถงึใน  แรมสมร  อยูสถาพร, 2538) เสนอวา การเรียนรูภาษาอังกฤษ

ของเด็กนั้นควรเลียนแบบการเรียนรูภาษาที่หนึ่ง โดยเปนไปตามลาํดับธรรมชาติของทักษะภาษา  

ซึ่งไดแกการฟง พูด อาน และเขียน  และในการเรียนรูภาษาองักฤษนัน้  ทักษะการฟงตองมากอน

ทักษะการพูด  เพราะความเขาใจในดานการฟงจะชวยวางโครงรางของการเรียนรูเกีย่วกับการพูด

ในอนาคต  เพราะสมองและระบบประสาทของมนุษยเรานัน้ถูกกําหนดมาใหฟงกอนพูด 

        McIntoch (1965 อางถึงใน แรมสมร  อยูสถาพร, 2538) เชื่อวา เด็กจะเรียนรู

ภาษาอังกฤษตามกระบวนการการเรียนรูภาษาที่หนึ่ง  กลาวคือ ในขัน้แรกเด็กจะมโีอกาสรับฟง

ภาษาที่จะเรียนใหมากที่สุดเทาที่จะมากได  และสามารถแยกแยะความแตกตางของคําที่ไดยิน  

และสามารถออกเสียงไดถูกตอง  ในขั้นที่สองเด็กสามารถเลียนแบบคํา วลี หรือรูปประโยค   

และในขั้นสุดทายเด็กจะพยายามออกเสียงและพูดออกมาใหถูกตองและเปนไปโดยอัตโนมัติดวย

ตนเอง 

     Krashen (1987 อางถึงใน  สุมิตร อังวัฒนกุล, 2535) กลาววา  การเรียนรูภาษาอังกฤษ

มีกระบวนการคลายคลึงกับการเรียนรูภาษาทีห่นึ่งหรือภาษาแม  คือ เปนการเรียนรูอยางไมรูตัว 

(subconscious)  เด็กไมไดคิดวากําลังเรียนภาษาอยูเพราะมุงที่การใชภาษาเพื่อการสื่อสารเทานั้น  

เด็กมักไมรูตัววาเรียนรูกฎเกณฑของภาษานั้นแลว เพราะไมไดเนนเรื่องกฎเกณฑดังกลาว  

การเรียนรูแบบนี้จึงมีลักษณะเปนธรรมชาติและไมเปนทางการ  

    Prator (1969  อางถงึใน แรมสมร  อยูสถาพร, 2538)  กลาววา  การเรียนรูภาษาอังกฤษ

ของเด็กนัน้คลายคลึงกับกระบวนการการเรียนรูภาษาแมที่ประกอบดวยขั้นตอนสาํคัญๆ ดังตอไปนี ้

 1)  ข้ันการสํารวจ 

 2)  ข้ันการเลียนแบบ 

 3)  ข้ันการเปรียบเทยีบและสรุปกฎ 

 4)  ข้ันการศึกษาอยางเปนแบบแผน 

      ในขั้นแรกเด็กจะพยายามออกเสียงทกุชนิด  มีผลงานวิจยัชี้ใหเหน็วาเด็กจะสามารถ

ออกเสียงที่ยากที่ในบางครั้งไมสามารถออกเสียงไดเมื่อโตขึ้น  ในขั้นทีส่องเด็กจะฟงผูใหญพูดและ

พยายามเลียนแบบ  ในขัน้ที ่3  เด็กพยายามที่จะเชื่อมโยงคําศัพทตางๆ กับส่ิงของหรือคน  และ

พยายามที่จะจับคูและจํารูปแบบประโยคตางๆ  และในขณะเดียวกนักพ็ยายามทีจ่ะสรางคําศพัท

หรือรูปแบบของประโยคของตนเองตามความเขาใจที่ตนสรุปได  และในขั้นสุดทาย  การศึกษา

อยางเปนแบบแผนหรือเปนระบบจะชวยขยายประสบการณและความสามารถที่เด็กมีอยูแลว 

ใหกวางขวางและลึกซึ้งยิ่งขึ้น   ซึ่งในความเห็นของ  Prator  นั้น  เชื่อวากระบวนการเรียนรูภาษาอังกฤษ

จะคลายคลึงกับการเรียนรูภาษาแมที่กลาวขางตนเพียงแตวาภาษาแมนั้นเด็กจะเรียนรูเอง
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โดยธรรมชาต ิ แตความสามารถในภาษาอังกฤษของเดก็นัน้เกิดจากการเรียนการสอนของครู

หรือผูที่เกีย่วของ 

 จากแนวคิดของนักการศึกษาทีก่ลาวมาขางตน  สามารถสรุปไดวาเด็กอนุบาลเรยีนรู

ภาษาองักฤษโดยใชวิธกีารและกระบวนการเดียวกบัการเรียนรูภาษาแมหรือภาษาไทย   จากการฟง

แลวจึงพฒันาสูการพูด การอาน และการเขียน  ตามลําดับ   

 
3.  ทฤษฎกีารเรียนรูภาษาอังกฤษของเด็กอนุบาล 

      เด็กอนุบาลเรียนรูภาษาอังกฤษโดยใชวิธีการเดียวกับการเรียนรูภาษาที่หนึ่งหรือ

ภาษาไทย   ซึง่วิธกีารเรียนรูภาษาของเดก็สามารถอธิบายไดในเชิงทฤษฎี โดยแบงเปน 3 กลุม    

ซึ่ง Vialle และคณะ (2002) ไดอธิบายไวดงันี ้

      3.1   ทฤษฎีพฤตกิรรมนิยม (Behaviorism)     Skinner เชื่อวา เด็กเรียนรูภาษา

ดวยวิธกีารเดยีวกับการเรียนรูพฤติกรรมอื่นๆ โดยผานการวางเงื่อนไข (operant conditioning)  

และการเลียนแบบ (imitation)  การวางเงือ่นไขเปนวธิีการที่เด็กใชในการเรียนรูความหมายของคาํ 

เชน เมื่อแมพูดวา “ช็อคโกแล็ต” แลวใหช็อคโกแล็ตกับเด็ก  เมื่อเด็กไดชิมรสและเรียนรูคําวา  

“ช็อคโกแล็ต” นั้นหมายถงึ “อรอยและหวาน” ซึ่งกระบวนการนี้ทาํใหเกิดการเรียนรูความหมาย 

ของคํา  โดยเฉพาะอยางยิ่งในชวงแรกเริ่ม   การวางเงื่อนไขเกี่ยวโยงถึงกระบวนการเสริมแรง

การออกเสียงคําที่ถกูตองของเด็กทารกที่เปลงออกมา  เชน   เด็กทารกชี้ไปที่แมวและพูดวา “มะ”  

แมของเด็กก็พูดวา “ใช มันคือแมว” ดังนั้นเด็กจึงถูกเสริมแรงสําหรับการออกเสียงที่ถูกตอง  

เห็นไดชัดวาการสังเกตและการเลียนแบบเปนสวนสําคัญของการเรียนรู (learning) และการรับภาษา 

(language acquisition)    

       3.2   ทฤษฎกีําเนิดนิยม (Nativism)  Chomsky กลาววา พฒันาการทางภาษา

แตกตางอยางมากจากพัฒนาการทางพฤติกรรมอื่นๆ ของมนุษย  ความสามารถทางภาษา

เปนลักษณะเฉพาะของมนุษย  ความสามารถที่จะเขาใจและผลิตภาษาเปนสิ่งที่มีมาแตกําเนิด

ของมนุษย  Chomsky เชื่อวา  เด็กทกุคนมีกลไกการรับภาษา (Language Acquisition Device : 

LAD) ซึ่งผูกตดิมากับกฎของไวยากรณสากล (The rules of universal grammar) เมื่อเด็กเรียนรู

คําเพียงพอ  เด็กก็จะใชกฎของไวยากรณสากลเพื่อทาํความเขาใจความหมายของคาํพดูที่เขาไดยนิ

และรวมคําศพัทตางๆ เขาไปในการเรียนรูประโยคที่ถกูตองตามหลักไวยากรณ 

        3.3   ทฤษฎีปฏิสัมพนัธนิยม (Interactionsim)   เปนทฤษฎทีีอ่ธิบายถึงพัฒนาการ

ทางภาษาที่ละเอียดยิ่งขึน้  เพราะเปนการมองภาษาโดยนําแนวคิดของพฤตกิรรมนยิมผสมผสาน

กับแนวคิดกาํเนิดนิยม  ซึ่งเชือ่วาเด็กมกีลไกการรับภาษาในตัวผสมผสานกบัการมีปฏิสัมพันธกับ

ส่ิงแวดลอมเปนผลใหการเรยีนรูภาษาเกิดขึ้น  
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      กลุมแรกเชื่อวา  พฒันาการทางภาษาขึน้อยูกับการพฒันาสติปญญาของ

เด็ก  ตามแนวคิดของ Piaget  ที่วาเด็กเปนผูกระทําการเรยีนรูในการคิดดวยตนเอง (active 

learner and thinker)  เด็กสามารถสรางความรูดวยตนเองจากการทํางานกับส่ิงของตางๆ หรือ

ความคิด  เด็กสามารถหาเจตนาหรือจุดมุงหมายในสิ่งที่เขาเห็นผูคนกําลังทําอยู  แลวนําเอา

ความรูหรือประสบการณเดิมของพวกเขาเพื่อพยายามทําความเขาใจถึงการกระทําและภาษา

ของคนอื่น (Cameron,2001)     กระบวนการนี้เรียกวาการปรับตัว (adaption)  ซึ่งประกอบดวย

กระบวนการ 2 อยาง คือ  การซึมซาบหรือดูดซึมประสบการณ (assimilation)  กลาวคือ เมื่อมนุษย

มีปฎิสัมพันธกบัส่ิงแวดลอมก็จะซึมซาบหรือดูดซึมประสบการณใหม  ใหเขารวมอยูในโครงสราง

ของสติปญญา (cognitive structure)   และการปรับโครงสรางทางสติปญญา (accomodation)  

หมายถงึ การเปรียบแบบโครงสรางของเชาวปญญาทีม่ีอยูใหเขากับสิ่งแวดลอมหรือประสบการณใหม  

หรือการเปลี่ยนแปลงความคิดเดิมใหสอดคลองกับความคิดใหม (สุรางค  โควตระกูล, 2541)  

      กลุมที่สองเชื่อวา  พัฒนาการทางภาษาขึ้นอยูกับบทบาทในการมีสวนรวม

ของเด็กในการปฏิสัมพันธทางสงัคมหรือการสื่อสารในสภาพแวดลอมที่เต็มไปดวยภาษา   

      Bruner  เชื่อวา  พฒันาการทางความคดิจะเกิดขึ้นจากการเรียนรูและข้ึนกับ

ส่ิงแวดลอมทางวัฒนธรรมมากกวาเกิดจากการพัฒนาภายในของอนิทรยี  ซึ่งจะพัฒนาไดดีเพียงใดนัน้

ข้ึนอยูกับประสบการณและสิ่งแวดลอมรอบตัวเด็ก  Bruner  แบงขั้นพัฒนาการทางสติปญญา

และการคิดของมนษุยออกเปน 3 ข้ัน  ไดแก 

      1) ข้ันการกระทํา (enactive stage) เด็กเรียนรูจากการกระทําและการสัมผัส 

      2) ข้ันคิดจนิตนาการหรือสรางมโนภาพ (iconic stage)  เด็กเกิดความคิดจาก

การรับรูตามความเปนจริง  และการคิดจินตนาการดวย 

      3)  ข้ันใชสัญลักษณและความคิดรวบยอด (symbolic stage)  เด็กเริ่มเขาใจ

เรียนรูความสมัพันธของสิ่งตางๆ รอบตัว  และพัฒนาความคิดรอบยอดเกี่ยวกบัส่ิงที่พบเหน็ 

(ทิศนา  แขมมณี และคณะ, 2536) 

                  Vygotsky เชื่อวา  พฒันาการและการเรียนรูของเด็กเกิดขึ้นในบริบทของสงัคม 

( social context)  กลาวคือ ผูใหญตัวประสาน (mediate) โลกสําหรับเด็กและทําใหโลกเปนสิ่ง

ที่เขาใจไดงายขึ้นสําหรับเด็ก  ความสามารถในการเรียนรูผานการสอนและการเปนตัวประสาน 

(mediation)  เปนลักษณะของสติปญญามนุษย  ดวยการชวยเหลือของผูใหญนี้ทําใหเด็กสามารทํา

และเขาใจไดมากกวาการเรียนรูดวยตนเอง (Cameron, 2001) เนื่องจาก Vygotsky   เหน็ความสําคัญ

ของการสอนหรือการชวยเหลือเด็กใหพัฒนาเชาวปญญา  อยางเต็มศักยภาพของแตละคน  

จากงานวิจัยของ Vygotsky ในเรื่องนี้พบวา  เด็กบางคนสามารถเรียนรูส่ิงใหมไดดวยตนเอง 

โดยไมตองใหผูใหญชวย  เด็กบางคนไมสามารถจะเรียนรูส่ิงใหมไดดวยตนเอง  แตถาผูใหญ
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ใหความชวยเหลือเพยีงเลก็นอยก็สามารถทําได  แตเด็กบางคนก็จะไมสามารถเรียนรูไดแมวาจะ

ไดรับการชวยเหลือ  ซึ่ง Vygotsky อธิบายวาเด็กแตละคนที่อยูในวยัเดยีวกนัจะมีบริเวณของความ

ใกลเคียงพัฒนาเชาวปญญา (zone of proximal growth) แตกตางกนั  บางคนอยูเหนือ zone of 

proximal growth บางคนอยูระหวาง  และบางคนอยูต่าํกวา  ตัวอยางเชน  ในการทดสอบเด็กอายุ 

5 ขวบ 2 คน ดวยการใหตอบคําถาม  ปรากฏวาเด็กสองคนตอบปญหาไดเทากนั  ผูทดสอบมักจะ

สรุปวาเด็กสองคนมีระดับเชาวปญญาไมตางกนั  แตถาผูทดสอบใหเด็กสองคนตอบปญหาของเดก็

อาย ุ7 ขวบ  โดยใหความชวยเหลือ เชน อธิบายหรือชี้แนะ  ปรากฏวาเด็กคนหนึง่ตอบปญหาของเด็ก

อายุ 7 ขวบได  แตอีกคนหนึง่ตอบไมได  กแ็สดงวาเด็กคนที่ตอบไมไดอยูต่ํากวา zone of proximal 

growth ซึ่งการชวยเหลือเด็กในการเรียนรูนี้เรียกวา “scaffolding” ซึ่งหมายความวา  การให

ความชวยเหลือเด็กในการเรียนรูหรือการแกปญหาหรือการทาํงานอยางใดอยางหนึ่งซึ่งเด็ก

ไมสามารถทําไดดวยตนเองใหสัมฤทธิ์ผลตามวัตถุประสงค (สุรางค  โควตระกูล, 2541) 

  จากทฤษฎีการเรียนรูภาษาของเด็กในขางตน  สามารถสรุปไดดังตารางที่ 1 
 

ตารางที่  1   วธิีหลักเพื่อพฒันาภาษาของเด็ก  (Vialle และคณะ, 2002) 

 
         ทฤษฎี                                  แหลงกําเนิดหลัก                                 กลไกการทํางาน 
     (ผูนําเสนอ)                              ของการพัฒนาภาษา                                ของพัฒนาการ 
 

ทฤษฎีพฤติกรรมนิยม  -  อิทธิพลของสภาพแวดลอม -  การเลียนแบบ 

(Skinner) -  การฝกฝน -  การวางเงื่อนไข 
 

ทฤษฎีกําเนิดนยิม -  พันธุกรรม -  วุฒิภาวะ 

(Chomsky) -  ความสามารถที่มีมาแตกําเนิด : -  การเรียนรูคํา 

     กลไกการรับภาษา (LAD) -  การทําแผนที่ของ 

     กลไกการรับรูภาษา 
 

ทฤษฎีปฏิสัมพันธนิยม   
(1) พัฒนาการทางภาษา -  ความสามารถทางสติปญญาของเด็ก     -  การซึมซาบหรือดูดซึม   

     ขึ้นอยูกับการพัฒนา -  การทํางานรวมกันของสติปญญา        ประสบการณ 

     สติปญญา  (Piaget)    ของเด็กกับปจจัยทางสภาพแวดลอม    (assimilation) 

  -  การปรับโครงสราง 

     ทางสติปญญา 

     (accomodation) 
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ตารางที่  1   (ตอ) 
 

         ทฤษฎี                                  แหลงกําเนิดหลัก                                 กลไกการทํางาน 
     (ผูนําเสนอ)                              ของการพัฒนาภาษา                                ของพัฒนาการ 
 

(2)  พัฒนาการทางภาษา -  การมีปฏิสัมพันธกับสภาพแวดลอม -  บริบทของการใช 

      ขึ้นอยูกับสังคมและ    ที่พรั่งพรอมไปดวยภาษา     ภาษา 

      วัฒนธรรม -  การรวมกิจกรรมกับผูใหญ -  การทํางานรวมกันของ 

       (Bruner, Vygotsky)   zone of proximal 

   growth 

 
 4.  พัฒนาการการเรียนรูภาษาอังกฤษของเด็กอนุบาล 
 จากแนวคิดที่วาเด็กอนุบาลเรียนรูภาษาอังกฤษโดยใชวิธีการเดียวกับการเรียนรู

ภาษาแมหรือภาษาไทย   ดังนั้นผูวิจัยจึงศึกษาพัฒนาการการเรียนรูภาษาอังกฤษของเด็ก

อนุบาลโดยการเปรียบเทยีบจากแนวคิดเกี่ยวกับข้ันการไดมาซึ่งภาษาที่สองกับแนวคิดเกี่ยวกับ

พัฒนาการทางภาษาของเดก็  ดงันี ้
        4.1  ลาํดับขัน้การไดมาซ่ึงภาษาท่ีสอง  (stages of second language acquisition) 
                             Richard-Amato (1996)  ไดอางถงึลาํดับข้ันการไดมาซึ่งภาษาทีส่องจาก

American Council on the Teaching of Foreign Languages  ที่สอดคลองกับ  Northwest 

Regional Educational Laboratory (2003)  ไดกลาวถึงแนวคิดหนึ่งซึ่งรับรองโดยนักทฤษฎี

ปจจุบันเกีย่วกบัการไดมาซึง่ภาษาที่สอง (second language acquisition)  นั่นคือแนวตอเนื่อง

ของการเรียนรู (continuum of learning)  ในกระบวนการเรียนรูของเดก็จากที่ไมมีความรูในภาษา

ใหมไปยังระดบัความสามารถที่คลายคลึงกับเจาของภาษา  ดังรูปภาพ 
 

รูปภาพที ่ 1  การจัดหมวดหมูของระดับความสามารถทางภาษา  (Richard-Amato, 1996) 
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               beginning,  intermediate และ advance  คือ  ระดับของเด็กที่มกัจะถกูจัดเพื่อ

มอบหมายใหทํางานในภาษาที่สอง   comprehension,   early speech production,   

speech emergence  และ  toward full production (ซึ่งประกอบดวยขัน้ intermediate language 

proficiency และ  advanced language proficiency)  คือข้ันตางๆ  ที่อยูในระดับความสามารถ

ทางภาษานัน้ๆ    ซึ่งมีรายละเอียดดังตอไปนี ้

 

ตารางที่  2   แบบฉบับพฤติกรรมทางภาษาของนักเรียนที่มีระดับความชํานาญหลากหลาย 

                   ในกระบวนการไดมาซึ่งภาษาในชั้นเรียน  (Richard-Amato, 1996) 

 

ทําความเขาใจ 

-  อาจจะเขาใจคําและวลีเปนบางครั้ง 

วยทาทาง  หรือ 

 

 

มี 

ยากรณ คําศัพท

คําศัพท

 
            ระดับความชํานาญ                                  ลักษณะของพฤติกรรม  (typical behaviors) 
 

                                                                                 ระดับต่ํา 
 -  อาศัยการแสดงออกของรางกาย  ไดแก  การแสดงอากัปกิริยา

                                                                                      การแสดงสีหนา  ส่ิงของและบอยครั้งผูแปลพยายามจะ

     

 
 

                    ระดับปานกลาง
 -  เร่ิมจะเขาใจมากขึ้นตอเมื่อผูพูดบอกใบด

    พูดชามากๆ  หรือใชส่ิงของที่เห็นไดชัดๆ  และการพูดซ้ํา 

 -  พูดอยางตะกุกตะกัก 

 -  อาจจะสามารถเขียนถอยคําสั้นๆ ได
 

                                        ระดับสูง 
 -  สามารถเขาใจการสนทนาในสังคมไดมากขึ้น   แตดวย 

    ความยากลําบาก

 -  พูดเพื่อพยายามแสดงความตองการงายๆ  แตยังคง

    ความลังเลใจ  มีความผิดพลาดในการใชไว

    และการออกเสียง  และบอยคร้ังที่เงียบ 

 -  สามารถอานขอความงายๆ ได 

 -  สามารถเขียนไดเล็กนอย แตสามารถใชโครงสรางและ

    ไดจาํกัดอยางมาก 
 

นักเรียนที่มีความชํานาญนอย 
(beginning student) 
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ตารางที่  2   (ตอ) 

 
             ลักษณะของพฤติกรรม  (typica          ระดับความชํานาญ                       l behaviors) 

มเชนเดียวกับความสามารถในระดับสูง

               ระดับปานกลาง 
-  อาจมีประสบการณในการเพิ่มพูนคําศัพททั้งจากการพูด 

   และการเขียน 

-  มีความยากลําบากในการเขาใจสํานวนตางๆ  

 

 

  

                                                            ระ

        ระดับปานกลาง 

้ํา  และการใชสํานวน

 

 

                                                                                        ระดับต่ํา 

 -  ลักษณะของพฤติกรร

     ของนักเรียนที่มีความชํานาญนอย 
 

 
 

 

 

 -  บอยครั้งจะรูวาตนเองตองการพูดอะไร  แตจะพยายามหา

    ถอยคําที่ยอมรับได 

 -  มีความผิดพลาดในการใชไวยากรณ

    การออกเสียงบอยๆ 

  คําศัพท  และ 

 -  มักจะขอรองใหพูดซ้ําอยูเสมอและมักจะเขาใจผิด 
 

                                                                  ระดับสูง 

 -  เริ่มเขาใจสวนของใจความของการสื่อสารปกติ  แตบอยครั้ง

    รองขอใหพูดชาๆ  และมีสวนรวมในการ สนทนาทางวิชาการ

    ในระดับปกติได 

 -  เร่ิมมีความเชื่อม่ันในความสามารถในการพูดมากขึ้น 

    ยงัมีการพูดผิดพลาดบางแตไมบอย 

 -  สามารถอานและเขียนขอความที่มีคําศัพทและโครงสราง

    ซับซอนขึ้น  แตยังมีความยากลําบากในการใชภาษาที ่

    เปนนามธรรม 
 

นักเรียนที่มีความชํานาญปานกลาง 

 ดับต่ํา 

 เชนเดียวก-  ลักษณะของพฤติกรรมเปน ับความสามารถ 

   ในระดับสูงนักเรียนที่มีความชํานาญปานกลาง  
 

                                             

(

นักเรียนที่มีความชํานาญมาก

intermediate student) 

 

 -  เขาใจการสนทนาปกติและการสนทนาทางวิชาการไดใน

    ระดับปกติ  บางครั้งอาจขอรองใหพูดซ

    ยังยากลําบากอยู 

 -  อาจมีประสบการณในการเพิ่มพูนคําศัพททั้งจากการพูด

    และการเขียน 

(advance student) 
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ตารางที่  2   (ตอ) 

          ระดับความชํานาญ                       viors) 

                                        ง 
 

-  พูดคลองแคลวขึ้นแตก็ผิดพลาดเปนบางครั้งบางคราว  

   เขาใจความหมายชัดเจนขึ้น  บางเวลาอาจใชคําศัพท 

ปตามพัฒนาการ 

ญแลว 

  

   

      จากแบบฉบับพฤติกรรมทางภาษาของน ํานาญหลากหลายใน

ระบวนการไดมาซึ่งภาษาในชั้นเรียน   ทีแ่บ า  จะเหน็ไดวาเปน

อเนื่องกันของการเรยีนรู  ซึ่งลาํดับข้ัน ังนี้  

ั้นนี้อยูในชวง  10 ชัว่โมงถึง 6 เดือนตัง้แตเร ประมาณ 

ilent period)”   ซึง่ในระยะนี้เด็กอาจจะไม

ละสามารถตอบสนองโดยใชวิธีการที่หลากหลายรวมไปถึง การชี้ไปที่วัตถุ รูปภาพ หรือคน   

 
             ลักษณะของพฤติกรรม  (typical beha
 

                                        ระดับปานกลา
-  มีความยากลําบากในการเขาใจสํานวนตางๆ  

 -  บอยครั้งจะรูวาตนเองตองการพูดอะไร  แตจะพยายาม  

    หาถอยคําที่ยอมรับได 

 -  มีความผิดพลาดในการใชไวยากรณ  คําศัพท  และ 

อยๆ     การออกเสียงบ

-  มักจะขอรองให 

 

พูดซ้ําอยูเสมอและมักจะเขาใจผิด 

 

    หรือโครงสรางไดไมเหมาะสม 

 -  อานและเขียนดวยเนื้อหาที่ยากมากขึ้น  เปนไ

    ทางสติปญญาของตัวนักเรียนเอง 
 

                                                                                      ระดับสูง 

-  เขาใจการสนทนาปกติและการสนทนาทางว ิชาการ 

    ดวยความยากลําบากนอยลง  และเขาใจสํานวนสวนให

 -  พูดไดอยางคลองแคลวในสถานการณสวนใหญดวยความ

    ผิดพลาดที่เล็กนอย  และเขาใจความหมายไดอยางชัดเจน

    แตความชํานาญอาจถดถอยเปนบางครั้ง 

 -  อานและเขียนทั้งเนื้อหาที่เปนรูปธรรมและนามธรรมได

    สามารถเปลี่ยนแปลงภาษาใหเหมาะสมดวยความงายดาย 

 

นักเรียนที่มีความชํานาญมาก 
(advance student) 

                     ักเรียนที่มรีะดับความช

ก งตามระดบัความสามารถทางภาษ

ภาวะต ของการไดมาซึ่งภาษาทีส่องสามารถอธิบายไดด

     

                          1)  ข้ันการสรางความเขาใจในภาษา (The comprehension stage)     

ข ิ่มเรียนรูภาษาที่สอง  เด็กจะมีวงคําศัพท

500 คํา    ซึง่เด็กสามารถเขาใจไดแตยังไมสามารถใชไดอยางสะดวก  ข้ันนี้เรียกวา “ระยะเงยีบ  

(s พูดแตพยายามทําความเขาใจกับส่ิงที่เด็กกําลงัไดยิน  

แ
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การแสดงการกระทํา  เชน  ยืนขึ้นหรือปดประตู   การแสดงอากัปกิริยาหรือกมศีรษะ  หรือ

ตอบสนองกับคําถาม  ใช/ไมใช   ในขั้นนีส้อดคลองกับแนวคิดของ  Tabor และ Snow (1994)   

ซึ่งไดอธิบายถงึกระบวนการที่ไมใชภาษา   2  กระบวนการสําคัญที่เดก็อนุบาลเรียนภาษาที่สอง  

กระบว การน แรกเรียกวา “spectating” คือ  การสังเกตอยางกระตือรือรนของเด็กทีเ่รียนรูภาษา 

ลงั 

ร

 

e)     

e 

น

า

95)  ซึ่งไดบันทกึไววาเด็กชัน้ประถมศึกษา (elementary-

ge ch ren)  

 

ที่สอง  เมื่อเดก็ไดใกลชิดกับบุคคลที่พูดภาษาอังกฤษและเด็กใหความสนใจกับภาษาซึ่งกํา

ถูกใชอยู  กระบวนการนีเ้นนที่การทําความเขาใจกับขอมลูทางภาษาอังกฤษ  (English input)  

กระบวนการที่สองเรียกวา  “rehearsing”  คือ  พฤติกรรมตางๆ ของเด็กซึ่งยังไมปรากฏเปนกา

ส่ือสารแตสามารถระบุไดวาพวกเขากาํลังสรางความเขาใจในภาษาองักฤษ  ซึง่เด็กอาจจะพูดซ้ํา

ถอยคําที่เขาไดยินแตไมสามารถใชการพดูซ้ํานี้ในการทาํการสื่อสารได   

     2)  ข้ันการเริ่มผลิตภาษา (The early speech production stage)    

ข้ันนี้อยูในชวงหลังจากระยะแรกเริ่ม 6 เดือน  เด็กจะพัฒนาวงคําศัพทประมาณ 1,000 คํา  

ซึ่งเด็กสามารถเขาใจและนาํไปใชได  ในขั้นนี้เด็กสามารถพูดได 1-2 วลี  และสามารถแสดง 

ความเขาใจในเนื้อหาใหมโดยใหคําตอบงายๆ เชน ใช/ไมใช  หรือคําถาม ใคร/อะไร/ที่ไหน 

      3)  ข้ันการพัฒนาภาษาออกมาเปนคําพูด (the speech emergence stag

ข้ันนี้อยูในชวง 1 ปถัดมา  เด็กจะพฒันาวงคําศัพทประมาณ 3,000 คํา  และสามารถใชวลีส้ันๆ 

หรือประโยคงายๆ เพื่อส่ือสาร  เด็กสามารถเริ่มใชบทสนทนา และสามารถถามคําถามงายๆ เชน 

“Can I go to the restroom?” และสามารถตอบคําถามงายๆ ได  เด็กสามารถผลิตประโยคไดยาวขึ้น

แตอาจจะไมถกูตองตามหลกัไวยากรณ 

     4)  ข้ันการใชภาษาเพื่อแลกเปลี่ยนความคิด   (The intermediate languag

proficiency stage)  ข้ันนี้อยูในชวง  1 ป หลังจากขั้นการผลิตภาษา  เด็กจะพัฒนาวงคําศัพทถงึ 

6,000 คํา และเริ่มสรางคําพูดที่ซับซอน เพื่อการชี้แจงทัศนะ การถามเพื่อความกระจาง การแลกเปลี่ย

ความคิด  และสามารถพูดไดยาวขึน้ 

      5)  ข้ันการใชภาษาไดอยางมีประสิทธิภาพ (The advanced language 

proficiency stage)   ข้ันนี้อยูในชวง 5-7 ป  ในการเรียนรูภาษาที่สอง  ในขั้นนี้เด็กจะมีการพัฒน

วงคําศัพทเฉพาะเนื้อหา เด็กสามารถพูดโดยใชไวยากรณและคําศัพทไดอยางสะดวกสบาย

เชนเดียวกับเด็กอายุเดียวกนัทีพู่ดภาษาองักฤษเปนภาษาแม   ในขั้นนี้สอดคลองกบัแนวคิดของ 

Cummins (1984 อางถงึใน  Bunce, 19

a ild ผูซึ่งเริ่มเรียนภาษาอังกฤษเมื่ออาย ุ5 ป  ปรากฏความสําเร็จในการสนทนาไดดี

หลังจาก 2 ปผานไป  Cummins  เสนอแนะวาอาจจะตองใชเวลา 5-7 ป สําหรบัเด็กที่จะพูดภาษาที่

สองไดถึงระดับเดียวกับความสามารถในการใชภาษาแมในการพูด 
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                4.2   พัฒนาการทางภาษาของเด็ก 
      ศีรยา – ประภัสสร  นิยมธรรม  (2541)  ไดกลาวถึงพัฒนาการทางภาษา

ของเด็กไววา   กาวแรกของการเรียนรูของคนอาศัยการฟงหรือการไดยิน    ข้ันแรกเด็กจะเรียนร

จากประสบการณที่มีความหมายตอเขา  การเรียนรูของเด็กเริ่มจากการมีความคิดทางภาษา

อยูภายใน  แลวจึงพัฒนาเปนการคิดคํา  อาศัยการลองผดิลองถูกจากการเลนเสียง เด็กก็จะจัด

จําพวกเสียงที่มีความหมายไดและสามารถพูดกับตนเองได   เด็กจึงมีภาษาของตัวอยูภายใน

กอนที่จะเขาใจคําพูด     หลงัจากที่เด็กมีภาษาอยูภายในใจแลวก็จะเริ่มเขาใจภาษาได  เด็กจะเริ่ม

โยงความสัมพนัธความหมายของคํา  ตามเชื้อชาติและวฒันธรรมขอ

ู

ใจ

งภาษาแมที่ใชกันอยู  คร้ังแรก

จะเขาใจคํางายๆ  ในสิง่แวดลอมใกลๆ ตัว  เชน  รกนิ  การเคลื่อนไหวหรือ  การเลยีนแบบบุคคล

ฟงเปนสาํคัญอนัที่จะชวยใหเกิดความเขาใจ

กา

ใกลชิด  เปนตน  กระบวนการเหลานี้เดก็ตองอาศยัการ

หรือการรับรูทางภาษา    หลงัจากมีการรับรูทางภาษาจนสามารถเขาใจคําพูดไดแลว  เด็กก็จะเริ่ม

เปนฝายแสดงออกดวยการพูดบาง  การพูดของเด็กในขั้นแรกจะเปนไปในทํานองเดียวกับการรับรู  

คือ พูดคํางายๆ  พูดในสิ่งที่เปนรูปธรรม  เชน  การเรียกชื่อสัตวสิ่งของ  เปนตน  การเริ่มใชคํานี้

เปนรากฐานสําคัญของการใชภาษาพูดในขั้นตอไป  ขณะเดียวกันการไดยินเสียงที่ตนเองพูด

สะทอนกลบัมาก็มบีทบาทสาํคัญในการชวยใหเด็กรับรูและคิดถงึสิง่ที่ตนเองพูดดวย   ดังแผนภูมิ

แสดงลําดับของพัฒนาการทางภาษาของมนุษยตอไปนี ้
 

แผนภูมิที่  1  ลําดับของพัฒนาการทางภาษาของมนุษย (ศีรยา – ประภัสร  นยิมธรรม, 2541) 
 

 
 
 
 
 
 
 

การใชสัญลักษณทางคําพูด 

การใชภาษาโดยอาศัยสายตา  (การเขียน) 

การรับรูภาษาโดยอาศัยสายตา (การอาน) 

การใชภาษาโดยอาศัยการฟง (การพูด)
 
 
 
 
 
 
 

 

การรับรูภาษาโดยอาศัยการฟง  (การเขาใจคนอื่นพูด) 

การมีภาษาอยูภายใน  (การใชสญลักษณทางการฟง-ประสบการณ) ั

ประสบการณ 
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                จากแผน เรียนรูภาษาก็คือประสบการณ

ังที่กลาวมาแลวขางตน  เมือ่ผานขั้นตางๆ ของประสบการณแลวก็จะเลือกเอาสิ่งที่มคีวามหมาย

าเก็บไว  จนสามารถแยกแย สบการณตางๆ เชน  ในการเรียนรู

ําวา “หมา”  เด็กตองอาศัยประสบการณหลายๆ คร้ังของสิ่งที่ใชแทนหมา  เชน  หมาตัวจริงๆ  

 ฯลฯ  จนพอเข งของคํานี้ได  การเรียนรู

วามหมายของคําจึงตองมากอนการเรียนรู านัน้  คําที่ไมมีความหมายไมจัดวาเปนคําที่ใชใน

าษา  

                 จากความรูในเรื่องลําดั ั้นการไดมาซึ่งภาษาที่สองและพัฒนาการทางภาษา

องเด็ก  จะเหน็ไดวาลาํดับข้ันการไดมาซ ละพัฒนาการทางภาษาของเดก็มีกระบวนการ

ี่คลายค

จน

มากพอแลวเด็กจะสามารถผลิตคําพูดเพื่อส่ือสารได 



ทางและการใชบริบท

นับสนุนทําใหแนใจวาความหมายที่พวกเขาสื่อสารนั้นถกูเขาใจแลว 

 

ไวดังนี ้

        

เด็กไมทรา ก็

หลายๆ คน  เหตุผลหลกัสาํหรับความชอบภาษาองักฤษในขัน้แรกนัน้  ข้ึนอยูกับวาเขาชอบครหูรือ

ภูมิแสดงใหเห็นวาพื้นฐานขั้นตนในการ

ด

ม ะการใชสัญลักษณทางภาษาจากประ

ค

รูปหมา าใจเปนบางสวน  แมจะไมเขาใจความหมายทกุแ

ค คํ

ภ

 บข

ข ึ่งภาษาที่สองแ

ท ลงึกนั  จงึอาจกลาวไดวาเด็กอนบุาลเรียนรูภาษาอังกฤษ  โดยอาศัยการฟง  โดยในขั้นแรก

เด็กจะเรียนรูจากประสบการณที่มีความหมายตอเขาและพยายามทําความเขาใจกับส่ิงที่ตนเอง

ไดยิน  ซึ่งในขัน้แรกเด็กอาจจะยังไมตอบสนองตอการฟงภาษาอังกฤษโดยการพูด  แตสามารถที่จะ

ตอบสนองโดยการแสดงออกดวยวิธกีารหลากหลายไมวาจะเปนการชี้ไปที่วตัถหุรือคน  การแสดงออก

โดยการกระทาํ  หรือการแสดงอากัปกิริยาตางๆ  ซึ่งก็คือการตอบสนองโดยการใชภาษาทาทางใน

การสื่อสารนัน่เอง   หากเด็กจะพูดก็เปนการพูดซ้ําในสิ่งที่คนอืน่พูด   เมื่อผานไประยะเวลาหนึ่ง

เด็กเริ่มมีประสบการณ

 
ตอนที่ 2  การจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร  

สําหรบัเด็กอนุบาล 
 

1.  แนวคิดและหลกัการในการจัดประสบการณภาษาองักฤษสาํหรับเด็กอนุบาล 
      Krashen (1981 อางถึงใน McLaughlin,1985)  กลาววาการสอนภาษาอังกฤษ 

ใหเด็กนั้นไมควรเนนที่รูปแบบ โครงสรางไวยากรณ  แตควรเนนที่การสื่อสาร  มากกวาที่จะนําเสนอ

เด็กดวยไวยากรณอยางเดียว  แตควรจะใหโอกาสเด็กใชภาษาอยางสรางสรรคและตามประสบการณ

ที่เขาม ี หากเด็กถูกลอมรอบไปดวยการสือ่สารที่แทจริง  พวกเขาจะไดรับขอมูลทางภาษาที่เด็ก

สามารถเขาใจได  โดยการเนนที่การสื่อสาร  เจาของภาษาจะใชภาษาทา

ส

                      Moon (2005)  กลาวถึงสิ่งที่ตองคาํนึงในการสอนภาษาอังกฤษใหกับเด็ก    

       1)  ไมมเีหตุผลสําหรบัการเรียนรูภาษาองักฤษ (no reason for learning English) 

บวามีเหตุผลอะไรหรือมีความจาํเปนอะไรที่เขาตองเรียนภาษาตางประเทศ  สําหรับเด
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การเรียนรูกิจกรรม  ดังนัน้มคีวามจาํเปนมากสําหรับครูทีจ่ะสอนภาษาใหกับเด็ก  และเปน

ที่สําคัญมากทีจ่ะกระตุนและสรางความสนใจในการเรียนรูภาษาใหมใหเด็กมีความพยายามแล

ใชภาษาใหม  ซึ่งการกระตุนและการสรางบรรยากาศในการเรียนภาษาใหมนั้น  Moon 

(2000)  ไดเสนอแนะแนวคดิไวดังนี ้

      (1)  การทําใหหองเรียนเปนสถานที่ที่นาอยู  ผานการจัดบอร

หนาที่

ะ

ดที่นาสนใจ   

     (2)  การกระตุนใหเดก็ตองการทีจ่ะเรียนภาษาองักฤษโดยใชกจิกรรมการเรียนรูที่

าสนใจ

ชน

กรธหรือต่ืนเตนมากๆ  เดก็มกัจะสูญเสียการควบคุมพฤติกรรมตนเอง  

็กมีแนวโนมท

รกระทํา  เด็กไมเขาใจวาทําไมเขาตอง

ํางานเ นกลุมห

พ  ซึ่งลักษณะเหลานี้เปนนัยสาํคัญสําหรับการจัดการชั้นเรียนซึง่ครูตอง

ียพลงังานมาก

         3

ารทาํค

ิด

า

)  การเรียนรูผานประสบการณและกิจกรรม  (learning through experience 

การจัดแสดงผลงานของเด็ก  การจัดมุมหนงัสือ  เปนตน 

 

น และสนุกสนาน 

      (3)  การสรางบรรยากาศที่อบอุนและมคีวามสุข  เมื่อครูและเด็กทํางานรวมกนั 

      (4)  การชวยเด็กพัฒนาเหตุผลของตนเองในการเรียนภาษาอังกฤษ ตัวอยางเ

การจัดกิจกรรมนอกชัน้เรียน  อันไดแกการมีเพื่อนทางจดหมาย  การอานหนังสือนทิาน  เปนตน 

            2)  ความสามารถของเดก็ที่จะควบคุมตนเอง (children’s ability to self regulate)

เพราะเดก็ยังคงพัฒนาอยูตลอดเวลา  เด็กยังคงเรยีนรูทีจ่ะควบคุมและจัดการกับพฤติกรรมและ

ความรูสึกของเขา  เมื่อเด็กโ

เด ี่จะสูญเสียความสนใจในสิ่งที่เขากําลังทาํในวิถีทางที่ไมสามารถทํานายได  

เด็กสามารถแสดงใหครูรูไดอยางรวดเร็ววาเขาเบื่อผานกา

ท ป รือทาํงานคู  และตองการการควบคุมดูแลและการฝกอยางรอบคอบในการลงมือ

ปฏิบัติอยางมปีระสิทธิภา

เส  

   )  เด็กใหความใสใจกับความหมายมากกวารูปแบบ  (children give more 

attention to meaning rather than form)     สัญชาตญิาณของเด็กในสถานการณใดก็ตามคือ  

ก วามเขาใจกับส่ิงนั้น  เมื่อเราสังเกตเวลาที่เด็กดกูารตูนภาษาตางประเทศ  หรือภาพยนตร  

หรือการฟงนิทานภาษาองักฤษ  เราจะพบวาเด็กพยายามที่จะหาคาํตอบวาเกิดอะไรขึ้น  จากการ

ใชเบาะแสจากรางกายหรือสายตาในสถานการณนั้น  เชน  การแสดงสีหนาของคน  สถานที่   

ใชความรูเกี่ยวกับโลก  เพื่อพิจารณาวาเกิดอะไรขึ้นในสถานการณเดียวกันที่เหมือนกับส่ิงที่เก

มาแลวเมื่อกอน  เด็กไมไดใหความสนใจที่คาํซึ่งกาํลังใชในสถานการณวาเปนตัวบอกใหรูว

เกิดอะไรขึน้  สัญชาติญาณในการแสวงหาความหมายของเดก็นีเ้ปนตวัสนับสนนุที่เปนประโยชนมาก

ในการเรียนรูภาษา 

             4

and activity)     เด็กมีสัญชาติญาณที่แกรงกลาตัง้แตเกดิในการสํารวจสภาพแวดลอมรอบตัว  
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การสํารวจผานการจัดกจิกรรมเปนรากฐานสําหรับการพัฒนาสติปญญา  ในการเรียนรูภาษาน

หมายความวา  เด็กสามารถคนพบภาษา  เชน  คาํศัพท  รูปแบบไวยากรณ  หนาที่ของภาษา   

จากการมีสวนรวมในกิจกรรมซึ่งเด็กตองการใชประโยชนมากกวาการสอนพวกเขาอยางเปนทางการ

และอยางจ

ัน้

งใจ  ตัวอยางเชน  เด็กทําตามการสอนเพื่อประดิษฐหนากาก  หลังจากนั้นเด็กใช

ซึง่เด็กถกูเปดโอกาสโดยไมไดคาดหมาย   

หนากากเพื่อเปนสวนหนึ่งของการเลนบทบาทสมมุติหรือการแสดงละคร   จึงสามารถกลาวไดวา

กิจกรรมที่เด็กเขารวมนี้สนับสนุนความเขาใจของการใชภาษา  และถงึแมวาเด็กอาจจะไมตระหนกั

วาเขากาํลงัฟงภาษาหรือใชภาษาในการเลนบทบาทสมมุติ  แตเด็กอาจจะกาํลงัเริ่มรับรู (acquire)  

บางสวนของภาษา  

          นอกจากนี้ Moon ยังไดเสนอแนะหลักสูตรและวิธีสอนที่เหมาะสมกับเด็กไว

 



 

แบบ 

รชวยเหลืออยางเต็มที่ของครู 

พืน้ฐานของระดับสติปญญาของเด็ก 

งภาษาทีเ่หมาะสมกับวยั 

      G ใน ศรีเรือน  แกวกงัวาน, 2519)  กลาววา  วิธกีารสอน

ีค่ลายคลึงกับการเรียน

ีจ่ะทาํได  ซึง่จะทําไดโดยยึดหลักเกณฑ  คือ 

ชาํนาญในการใชภาษา 

ารฟงและพดูกอน  แลวจึงอานและเขียน 

วา  

เด็กที่เพิ่งเริ่มเรียนภาษาในระยะแรกสามารถสรางเจตคติในทางบวกและความสนใจชั่วชีวิต

ในภาษา  ถาการเรียนรูนั้นเปนไปอยางเหมาะสม  ดังนั้นความตองการของหลักสูตรและสื่ออุปกรณ

ก็เพื่อจัดเตรียมประสบการณการเรียนรูซึ่งกระตุน  เหมาะสมกับระดับสติปญญาและระดับ

ความสามารถทางภาษา  จึงจะเห็นไดวาเด็กเล็กตองการวิธีการสอนที่เกี่ยวกับประสบการณ

ซึ่งมีลักษณะดงัตอไปนี ้

  1)  ใชกิจกรรมเปนฐาน 

  2)  การใช ส ื่ออุปกรณที่เหน็ไดชัดๆ 

   3)  เปนไปตามบริบท 

  4)  เนนทีก่ารสื่อสาร (ความหมาย) มากกวารูป

  5)  ใชประสาทสัมผัสทีห่ลากหลาย 

  6)  สัมพนัธกบัการเลนและความสนุกสนาน 

  7)  สัมพนัธกบัสังคม 

  8)  ใชเนื้อหาหรือหัวเรื่องเปนฐาน 

  9)  เนนทีก่ารพูดเปนเบื้องแรก  โดยเฉพาะอยางยิง่กับเด็กเล็ก 

  10)  กา

  11)  การเลือกเนื้อหาบน

  12)  การคํานงึถึงความเหมาะสมขอ

atenby (1960  อางถงึ

ภาษาอังกฤษ ใหไดผลดีคือ  วิธีการสอนซึง่พยายามสรางสถานการณท

ภาษาแมของเด็กใหแกเด็กในหองเรียนใหมากที่สุดเทาท

        1)  การเลยีนแบบและการทําซ้ําๆ กนั  จนมีความ

        2)  การเริ่มเรียนทกัษะก
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        3)  การเรียนโดยไดรับประสบการณตรงและสนุกสนาน 

มหมาย กิจกรรม

ใหการเรียนรูภาษาองักฤษเปนไปอยางมี

เสนอหลักการสอน

   

า  

ตัวอยางเช  ของเลน

หรือของจ ีหนา 

การแสดงอ ือ  เด็กเรียนรูไดดี

โดยผานก

 

นละครใบนั้นดูเกินจริงและตลก 

ๆ เปนตน  เหตุผลของการเรียนรู

ผานกิจกรรมคือ ส

  

นั้นสาํคัญกวาทัศนคติของ

      Çarkir (2004)  กลาววา  การใชส่ิงที่มองเห็นได  บริบทที่มีควา

ที่หลากหลาย  เกม เพลง และการใชเทคโนโลยี  จะชวย

ความสุขและรวดเร็วขึ้น  เพราะสิ่งตางๆ เหลานี้เปนสิ่งดงึดูดเด็กเล็ก   Çarkir ได

ภาษาอังกฤษแกเด็ก  ไวดงันี ้

 1)  การสอนผานสิ่งที่มองเห็นได (teaching through visuals)   ในแงของ

การเรียนรูภาษา โดยเฉพาะกับเด็ก  เด็กสวนใหญเรียนรูไดอยางยอดเยี่ยมโดยผานสายตา

ในการสอนหวัเรื่องใดๆ ก็ตาม  ครูควรตระหนกัวาหวัเรื่องควรถูกสนับสนุนดวยสื่อทีม่องเหน็ดวยต

น  ภาพทีม่ีสีสันสวยงามขนาดใหญ โปสเตอร  ภาพวาด หรือบัตรภาพ หุนมือ

ริงตางๆ  หรือโดยการแสดงความหมายผานการเลนละครใบ (mime)  การแสดงส

ากัปกิริยาและอื่นๆ   เหตุผลที่สําคัญในการสอนผานสิ่งที่เปนรูปธรรมค

ารมองและการปฏบิัติ  การใชส่ือที่สามารถมองเห็นไดดวยตาในชัน้เรียนนาํพาเดก็ไปยงั

การเดาความหมายจากบริบท โดยการชวยเหลือของรองรอยที่มองเห็นไดดวยตา  การใชทัศนูปกรณ

ในหองเรียนทาํใหเด็กจําไดงายและสนุกสนาน  โดยเฉพาะอยางยิ่งถารูปภาพนั้นใหญ  มสีีสันสวยงาม

และนาเพลิดเพลิน  และการเล

2)  การสอนในบริบท  (teaching in context)   เด็กทุกคนในการเรียนหรือ 

การฝกปฏิบัติ  ไมวาจะเปนภาษาแม หรือภาษาอังกฤษ เรียนรูผานบริบท  กิจกรรมที่เปนไปตาม

บริบท (contextualized activities)  ชวยทาํใหการเรียนรูงายขึ้น  ซึ่งชวยใหเด็กคลี่คลายความหมาย

ของภาษาที่ไมรูจักจากสถานการณหรือบริบท  ถาภาษาที่สอนในชั้นเรียนถกูติดตามมาดวยสิง่ที่

มองเหน็ดวยตาพรอมกับบริบท  ความทรงจําในภาษานัน้จะยาวขึน้ 

  3)  การสอนผานกิจกรรม  (teaching through activities)    การใชกิจกรรม 

ที่หลากหลายในชั้นเรียน  เพื่อสอนภาษาอังกฤษมีผลอยางยิ่งใหญตอเด็ก  เด็กรักที่จะเรียนผาน

กิจกรรมที่มจีดุประสงค  ซึง่สงเสริมใหเด็กไดพยายามสํารวจบางสิง่  ทีน่าตืน่เตน   กระตุนและ

นาสนใจ ชนิดของกิจกรรมซึ่งสามารถนาํไปใชในหองเรียนอาจเปนการทาํโครงงาน  การวาดรูป  

การระบายสี  การตัดปะ  การสรางสิ่งตางๆ  การแกปญหาตาง

  เด็กเรียนรูโดยการลงมือปฏิบัติและการเรียนรูผานกิจกรรมชวยสรางโอกา

สําหรับเด็กในการใชจินตนาการและความคิดสรางสรรค  

  4)  การสอนผานความสนุกสนานและเกมตางๆ  (teaching through fun and 

games)    หลักการสําคัญอยางหนึ่งในการสอนภาษาอังกฤษแกเด็กคือ  เจตคติและแรงจูงใจ

เด็กจะเรียนรูไดดีกวาถาเขามีแรงจูงใจและตองการที่จะทํา  แรงจงูใจ
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เด็กหรือวิธีสอน  ส่ิงที่ครูจะแนใจไดก็คือความสนุกสนานและเกมตางๆ นั้นมีอยูในชั้นเรียน

ภาษาอังกฤษ  เพราะสิ่งเหลานี้เปนแรงจงูใจสําหรับเด็ก    เกมตางๆ ในการสอนภาษาอังกฤษ 

ชวยใหเด็กเห็นวาการเรียนรูภาษาอังกฤษนั้นสามารถใหความสุขได และมีคุณคา  การเลนเกม 

ในชั้นเรียนพฒันาความสามารถในการรวมแรงรวมใจ  ในการแขงขันโดยปราศจากความกาวราว  

และการเปนผูแพที่ดี  

           Phillip (1993)  ไดเสนอแนะวิถทีางทีเ่ด็กจะเรียนรูภาษาองักฤษหรือวิถีทางการสอน

ษ  

ร 

อใจ

การปะ การเลาเรื่องหรือนิทานซ้ําแลวซ้ําอีก  ซึ่งจะทําใหเด็กมีความสามารถ

การฟ

อมูลทางภาษาที่สามารถเขาใจได  และตองการโอกาสที่จะปฏิสัมพันธกับผูอ่ืนเพื่อ

พัฒนาค

การพูด

ัวเดก็   Bunce  สรุปถึงวิธีการที่สามารถนําไปประยกุตเพื่อการเรียนรูภาษาองักฤษ

ไวดังนี ้

ี   ซึ่ง Fröhlich-Ward  ใหเหตุผลวาการสอนในชวงเวลาสัน้ๆ จะไดผลดีกวา   การสอน 

อสัปดาห 

เด็กใหเรียนรูภาษาองักฤษขึน้อยูกับระดับพัฒนาการของเดก็  ซึ่งมีขอปฏิบัติในการสอนภาษาอังกฤ

ดังนี ้

 1)  กจิกรรมควรงายพอที่จะใหเดก็เขาใจและรูวาคาดหวงัใหเดก็แสดงออกอยางไ

 2)  กิจกรรมควรเปนกจิกรรมที่เด็กสามารถปฏบิัติได  เพื่อใหเด็กมีความรูสึกพ

ในผลงานของตน 

 3)  กิจกรรมการเขียนควรใชใหนอยที่สุด  กิจกรรมที่เหมาะสมคือ เกมและเพลง

ประกอบทาทาง   การตอบสนองดวยทาทาง (Total Physical Response -TPR)   กิจกรรมที่รวมไปถงึ

การระบายสี  การตัด  

ใน งและพูดภาษาเพื่อการสื่อสารไดดีในเร่ืองที่คุนเคยและสามารถทําไดโดยไมตองทองจํา 

        Bunce (1995)  ไดกลาวถงึวธิีสอนหรือวิธีการสงเสริมการเรียนรูภาษาอังกฤษไววา  

เด็กตองการข

วามชํานาญในภาษาใหม  วิธีการที่จะจัดเตรียมขอมูลทางภาษานี้รวมถึงการสงเสริม

คุยอยางมีความหมาย  การพูดคุยในกิจวัตรประจาํวันหรือกิจกรรมในชั้นเรียน  และ

การพูดคุยเกี่ยวกับต

  1)  การจัดเตรยีมโอกาสสําหรับการใชภาษาและการปฏิสัมพันธ 

  2)  การรวมกจิวัตรในชั้นเรียน  เพื่อสงเสริมการเรียนรูภาษา 

  3)  การใชกิจกรรมการเลนละคร  เพื่อสรางความรูเกี่ยวกับโลกและภาษา 

 4)  การสงเสริมการปฏิสัมพนัธทางสังคมระหวางเด็กดวยกัน 

         Fröhlich-Ward (1979)  ไดเสนอแนะวธิีการจัดสภาพแวดลอมทางการเรียนรู 

ที่สงเสริมการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็กอนุบาล  ไวดังนี ้

      1)  สนับสนุนใหเด็กทุกคนไดมีโอกาสเปนผูนําในการใชภาษา 

 2)  ชวงเวลาในการสอนขึ้นอยูกับอายุของเด็ก  เด็กอายุ 5-6 ป  ใชเวลาสอน  

15 -20 นาท

4 คาบ คาบละ 15-20 นาทตีอสัปดาหจะใหผลมากกวาการสอนเพียงชั่วโมงเดียวต
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 3)  เร่ิมการสอนแตและครั้งดวยกิจกรรมทีห่ลากหลาย ไมซ้ํากนั  เชน  สอนสิ่งที่

ไว 

ชั่วชีวิต 

ดการ

ประโยค 1 ประโยค

ตอบทเร

 

 2)  สรางบรรยากาศที่นาตื่นเตนและมีชีวิตชีวา 

 

4)  ใหโอกาสเด็กในการฝกฝนทกัษะทางภาษาตางๆ ซ้ําๆ ที่สัมพนัธกับความเปนจริง

ตามธรร

ัดกิจกรรมในหลายรูปแบบทั้งกลุมใหญ  กลุมยอย  และรายบุคคล 

กตาง 

 แรมสมร  อยูสถาพร (2535)  ไดกลาววาการสรางแรงจงูใจในการเรียนภาษาองักฤษ

ใหเด็ก 

  2)  การเรียนการสอนจะตองมีกิจกรรมที่มีความหมายและตรงกับความตองการ 

ในการใชภาษาอังกฤษ 

สําเรจ็ของเด็ก 

เด็กรู  สอนส่ิงที่เด็กไมรู  การใชเพลงหรือการเตนรํา  ความสนใจนีท้าํใหเด็กจดจําและรักษา

 4)  พยายามไมเปล่ียนกลุมใหเด็กบอยๆ  เพื่อชวยใหเด็กรูสึกปลอดภัยและจั

ชั้นเรียนไดงาย 

 5)  การจดัเนื้อหาใหเดก็เรียนรู  อาจจะสอนคําศัพท 2-3 คาํ  หรือ

ียน  เปนตน 

           วรวรรณ  เหมชะญาติ (2548)  ไดเสนอหลักในการจัดประสบการณการเรียนรู 

เพื่อสงเสริมการใชภาษาองักฤษสาํหรับเดก็ปฐมวยั  ไวดังนี ้  

 1)  จัดสภาพแวดลอมแหงการเรียนรูทีพ่ร่ังพรอมดวยสื่อทางภาษาที่สะดวก 

ตอการหยิบใช 

 

 3)  ใชประสาทสัมผัสทัง้ 5 ในการตรวจสอบสิ่งตางๆ ที่แวดลอม 

  

มชาต ิ

  5)  จ

  6)  เปดโอกาสใหเด็กไดสื่อสารหลากหลายรูปแบบ  ทั้งการสื่อสารดวยสีหนา  

ทาทาง  การเคลื่อนไหวและภาษา  ภายใตบริบทแวดลอมที่แต

  7)  เชื่อมโยงคาํศัพทกับการเคลื่อนไหวหรือการลงมือปฏิบัติ 

                       

เปนภาษาตางประเทศตองคาํนงึถงึสิ่งตางๆ ดังตอไปนี ้

                       1)  การจัดสภาพแวดลอมในหองเรียนจะตองจัดใหนาอยู  เพื่อไม

เกิดความรูสึกนากลวั 

                      

ความสนใจของเด็ก 

                        3)  การเรียนการสอนจะตองมีกิจกรรมที่เนนการสรางสรรค 

                      4)  การสงเสริมใหเด็กมองเห็นความสําคัญของคน

ในอนาคต  รวมทัง้การมีเจตคติที่ดขีองครูผูสอนวิชาภาษาอังกฤษที่มตีอความ

                       5)  การสงเสริมปฏิสัมพันธระหวางเด็กดวยกันเองและระหวางเด็กกับครู 

ในกระบวนการเรียนการสอน 
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                         6)  การใชวิธีการประเมินผลที่เนนทางบวกของเด็กเพื่อใหเกิดการเสริมแรงจูงใจ

การเรียนการสอนจะตองมีการใชส่ือประกอบที่สอดคลองกับความเปนจริง 

กนั   

าง  การเคลื่อนไหวและภาษา  ภายใตการลงมือปฏิบัติในกิจกรรม

าร

ษตางๆ ซ้าํๆ  ในสถานการณที่แตกตางกัน  จนเกิด

 

ยีนภาษาอังกฤษเปนสาํคัญ  อันจะสงผลตอความสนใจในการเรียนภาษาองักฤษ

นระดับ

 

6)  การซ้าํย้าํทวนภาษาอยางสม่ําเสมอ  ภายใตสถานการณการเรียนรูทีแ่ตกตางกนั 

ารนั้นมีแนวคิดและหลักการ 

การ

บุคคลในสถานการณตางๆ  และเนนการปฏิสัมพนัธในการใชภาษาระหวางครู

และเกิดเจตคติที่ดีตอการเรียนภาษาอังกฤษ 

                         7)  

ในชีวิตประจาํวัน 

          จากแนวคิดและหลักในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาล 

ที่นกัการศึกษาหลายทานไดนําเสนอไวนั้น  สรุปไดวาการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับ

เด็กอนุบาลควรเนนที่การมีปฏิสัมพันธและการสื่อสารระหวางครูกับเดก็  หรือเด็กกับเด็กดวย

ทั้งการสื่อสารดวยสีหนา  ทาท

การเรียนรูที่หลากหลาย  สนุกสนาน  ผอนคลาย  เหมาะสมกับความสามารถและระดับพัฒนาก

ของเด็ก  โดยผานการฟงคาํศัพทภาษาอังกฤ

ความคุนเคย  ความเขาใจ  สามารถใชภาษาไดโดยไมตองทองจาํ  และควรคํานึงถึงการพัฒนา

เจตคตทิี่ดีตอการเร

ใ สูงตอไป    ซึ่งผูวิจัยสรุปเปนหลักการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กอนุบาล

ไดดังตอไปนี้ 

  1)  สรางบรรยากาศที่กระตุนความสนใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  ผานการเลน

และความสนกุสนาน   และไมกดดัน 

  2)  ใชประสาทสัมผัสทีห่ลากหลายในการสํารวจสิ่งตางๆ 

  3)  การลงมือปฏิบัติผานกิจกรรมที่หลากหลาย 

  4)  เนนการสื่อสารและการปฏิสัมพันธระหวางครูกับเด็ก  และเดก็กับเด็กดวยกนั

  5)  เนนการสื่อสารที่หลากหลาย  ทั้งสหีนา  ทาทาง  การเคลื่อนไหว  และ

ภาษาเปาหมาย 

  

  7)  การจดักิจกรรมหลายรูปแบบทั้งกลุมใหญ  กลุมยอย  และรายบุคคล    

 
2.  การสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 
     การสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อส

ที่สอดคลองกับวิธีการเรียนรูภาษาของเด็ก  และสอดคลองกับหลักในการจัดประสบการณ

ภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาล  เพราะเปนแนวการสอนที่เนนที่ความรูความสามารถใน

ติดตอส่ือสารของ

กับเด็ก และเด็กกับเด็กดวยกัน  ซึ่งการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารมีหลายวธิี

ดวยกนั  อันไดแก 
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 2.1  การสอนภาษาแบบธรรมชาติ (Natural approach) 
  
    

 

ปะ

  ครูจะเนนเรื่องคําศัพทมากโดยถือวาการเรียนภาษานัน้

คือการเรยี ละเนือ้เรื่องที่เรียน

ักจะยึดเอาเหต

ดังนั้นครูจะตองใหขอมูลทางภาษาที่เดก็สามารถเขาใจ

ละอยูใ ความส ใจของ 

็ก 

างทนัททีันใดถาขอผิดพลาดไมเปนอุปสรรคตอการสื่อสาร 
       2

ิ 

ภาษาเปาหมายตลอดเวลา 

    (2)  จุดเนนของการสื่อสารควรเปนหวัขอที่อยูในความสนใจ 

       2.1.1  แนวคิดพื้นฐาน 
        Krashen และ Terrel (Richard-Amato, 1988  อางถึงใน  สุมิตรา

อังวัฒนกุล, 2535)  ไดเสนอแนวคิดทางการสอนภาษาแบบธรรมชาติ (Natural approach)  

ซึ่งมีลักษณะสาํคัญ  ดังนี้   

           1)  เปนวิธีสอนที่เลียนแบบการเรียนภาษาแมของเด็ก กลาวคือ

จัดประสบการณที่จะสอนใหเด็กไดพบและคุนเคยกับภาษาที่ตนเรียนมากที่สุด  โดยใหเด็กพบ

และคลุกคลีกับเจาของภาษาโดยตรง

นคําศพัท  สวนไวยากรณนัน้เปนแบบคําจํากดัความและกฎเกณฑ  แ

ม ุการณที่เกดิขึ้นเปนเกณฑ 

          2)  ถือหลกัไมพูดภาษาของเด็กในหองเรียน  ใชวิธกีารออกทาทาง 

กิริยา และวิธีพูดชาๆ และวิธีแลกเปลี่ยนคําถามคําตอบเพื่อใหถอยคําของครูเปนที่เขาใจและ

เลียนแบบได 

          3)  เนนภาษาพูดเปนหลักสําคัญ  โดยเนนใหเดก็เคยชินกบัแบบ

ของภาษาพูดมากกวาทักษะอ่ืนๆ โดยไมไดยึดความคิดที่วาทุกภาษามีแบบโครงสรางของ

ตนเอง  และไมไดใสใจการเปรียบเทียบภาษาที่สอนกับภาษาของเดก็ 

          โดยสรุป  การสอนภาษาแบบธรรมชาติมีจุดเนนที่การสื่อสาร 

ในสถานการณจริง (real communication)  

แ น น พวกเขาดวย  นอกจากนี้จะตองจัดหากจิกรรมตางๆ ที่อํานวยประโยชน

ใหเด็กไดเรียนรูภาษาและสามารถใชภาษาไดอยางอัตโนมัติ   สําหรับการแกไขขอผิดพลาดของเด

จะไมกระทาํอย
    .1.2  หลักการสําคัญ 
          Krashen และ Terrel (1983)   ไดเสนอหลกัการสอนภาษาแบบธรรมชาต

ไวดังนี ้

          1)  ความเขาใจทางภาษามากอนการผลิตภาษา    ตัวอยางเชน  

ความเขาใจในการฟง (หรือ การอาน) มากอนความสามารถในการพูด (หรือการเขียน)  ในขั้นแรกๆ  

คือการใหขอมูลทางภาษาที่เด็กสามารถเขาใจได  โดยปราศจากการเรียกรองใหเด็กพูด

ภาษาเปาหมาย  ดังนั้นจุดเริ่มตนในการสอนภาษาคือ เพือ่ชวยใหเด็กเขาใจวาอะไรคือส่ิงที่ครูพูด

กับเขา  นยัสําคัญ (implication) ของหลักการนี้คือ 

    (1)  ครูควรใช
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ข  

  

องเด็ก

  (3)  ครูควรมีความพยายามอยางที่สุดตลอดเวลา  เพือ่ที่จะ

คับ

วยคํางายๆ หรือวลีส้ันๆ  

 องการสื่อสาร  

จุดเนนข

      4)  กิจกรรมในชั้นเรียนมีเปาหมายที่การเพิ่มพูนความรู  สงเสริม

การเรีย

็กและสงเสริมใหเด็กแสดงความคิด ทศันะ ความปรารถนา อารมณและความ

สึกของพวกเขา  

 approach) 
    2.2

วคิดที่วา   

       2.2.2  หลักการสําคัญ 
ดังนี ้

อะไร   แตละบทเรียนตองมีจุดเนนวากาํลังเรียนรู

ะไร  บท ยีนตอ สามาร ”  

ด

ชวยใหเด็กเขาใจ 

        2)  การผลิตภาษาจะปรากฏออกมาเปนลําดับข้ัน    การผลิตคําพดู 

(และการเขียน) จะปรากฏออกมาตามความกาวหนาของกระบวนการรับรู  เด็กจะไมถูกบัง

ใหตอบสนองในภาษาเปาหมาย (พูดหรือเขียน) กอนทีพ่วกเขาจะพรอม  และเมื่อพวกเขาเริ่มที่จะ

ผลิตภาษาเปนคําพูด  คําพดูของเขามักจะประกอบด

         3)  ประมวลรายวิชาประกอบดวยเปาหมายข

องแตละกจิกรรมในชั้นเรียนถกูจัดตั้งโดยหวัเรื่องไมใชโครงสรางไวยากรณ   

  

นรูที่จะแสดงอารมณความรูสึก   กิจกรรมในชั้นเรียนเนนที่หัวขอซ่ึงเปนที่สนใจและ

ตรงประเด็นของเด

สภาพแวดลอมซ่ึงเปนประโยชนตอการรับรูจะตองจัดโดยครู  กลาวคือ ลดระดับ

ความวิตกกงัวล  ไมตรีจิตที่ดกีับครู มนษุยสัมพันธกับเด็กคนอื่น บรรยากาศจะไมฟุมเฟอยแต

จําเปน 
  2.2  การสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร (The communicative
    .1  แนวคิดพื้นฐาน 
        การสอนภาษาเพื่อการสื่อสารนี้มีพื้นฐานมาจากแน

ภาษาเปนเครื่องมือของการสื่อสาร  และเปาหมายของการสอนภาษาคือการพัฒนาเด็กใหมี

ความสามารถในการสื่อสาร   ซึ่งความหมายถึงความสามารถในการใชภาษาหรือตีความภาษา

ไดถูกตองเหมาะสมเมื่อมีการปฏิสัมพนัธกบับุคคลอืน่ๆ ในสงัคม  โดยเปนความสามารถทีจ่ะรูไดวา

เมื่อไรควรพูด  และควรจะพดูอะไร  กับใคร  เมื่อไร  ที่ไหน  และในลักษณะอยางไร  (สุมิตรา  

อังวัฒนกุล, 2535) 
 
        Morrow (1981)  ไดนําเสนอหลกัการสอนภาษาเพือ่การสื่อสาร     ไว

        1)  รูวาเรากําลังทํา

อ เร ง ถตอบคําถามของเด็กไดวา “ฉันเรียนเพือ่อะไร  และฉนัจะเรียนรูอะไรบาง

และในตอนทายของทุกบทเรียนควรจะใหเด็กเห็นไดชัดเจนวา  เขาจะมีความสามารถทําอะไรไ

บางที่เขาไมสามารถทําไดกอนเรียน  และเห็นไดวาสิ่งที่เขาเรียนนั้นมีประโยชนในการสื่อสาร 
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         2)  สวนรวมทั้งหมดของภาษาสาํคัญกวาสวนยอยๆ ของภาษารวมก

ความเขาใจในการใ

นั  

ชภาษาในสถานการณจริงเปนสิ่งสําคัญที่สุด  เด็กตองมีความเขาใจในการ

ี่จะนํามาใชในการสื่อสาร 

พัฒนาเด มีค มสาม   

ริง 

ารสื่อสารจะเกิด ึ้นระหว

ือนคนแรก  ซึง่คนที่สอง

ะตองพยายามหาสวนท

ที่

หเด็กเติมขอมูลสวนที่ขาดหายไปนั้นใหได 

 

  ด

 

    5)  ม

ิด

  

ใชภาษาโดยรวมทัง้หมดไมใชเขาใจแตละสวนท

         3)   กระบวนการสื่อสารสําคัญเทากับรูปแบบของภาษา  วิธทีีจ่ะ

็กให วา ารถในการสื่อสารจะตองใชวธิทีี่เลยีนแบบกระบวนการสือ่สารใหมากที่สุด

ดังนัน้การฝกรูปแบบตางๆของภาษาก็ควรจะอยูภายในขอบเขตของการสื่อสาร  กระบวนการที่

สามารถรวมเขาไปในการสอนตามแนวนีไ้ดแก 

           (1)  การเติมขอมูลที่หายไป (information gap)  ในชีวิตจ

ก ข างคนสองคนหรือมากกวานัน้  โดยที่ฝายหนึ่งจะรูบางอยางซึ่งอีกฝายไมรู  

เพราะฉะนัน้จดุประสงคของการสื่อสารก็เพือ่เปดชองวางดังกลาวนี ้  เชนเด็กคนหนึ่งมภีาพทองถนน  

อีกคนหนึ่งมีภาพเดียวกนั  แตมีบางสวนของภาพนั้นหายไปไมครบถวนเหม

จ ี่หายไปใหครบถวนโดยตองถามหาขอมูลจากคนแรก  การถามคาํถาม

คําตอบในกรณีนี้ถือไดวา  เปนการสื่อสารที่เปนจริงและมีความหมาย   แนวคิดในการฝกเติมขอมูล

ทีห่ายไปนีเ้ปนรากฐานสาํคัญในการสอนภาษาตามแนวสื่อสาร  หนาที่ของครูคือจะตองหาสถานการณ

ทําใหขอมูลบางตอนหายไป  และพยายามชักจูงใ

                     (2)  การใหเลือก (choice)  ปจจัยสําคัญประการหนึ่งในการ

สอนภาษาเพื่อการสื่อสาร  คอืการที่เด็กไดมกีารเลือกวาเขาจะพูดอะไรและจะพูดอยางไร เด็กควร

จะมีสิทธิไดเลือกวาเขาตองการจะแสดงความคิดเหน็อะไรออกมาในชวงนัน้  และเลือกใชรูปแบบ

ภาษาอยางไรที่จะเหมาะสมในการแสดงออกความคิดเชนนัน้ 

                      (3)  ขอมูลสะทอนกลับ (feedback)  ปจจัยสําคัญในการสอน

ภาษาเพื่อการสื่อสาร  ก็คือการประเมินหรือการใหขอมูลสะทอนกลับ  ในชีวิตจริงของคนเรา 

ทุกครั้งที่เราพูดกับใคร  เรายอมมีจุดมุงหมายวาจะพูดเพื่ออะไร  เชน  เพื่อชักชวน  เชื้อเชิญ   

รองทุกข  เปนตน  ดงันัน้เราจึงยอมรอฟงผลหรือประเมินผลวา  ความมุงหมายของเราจะไดรับ

การตอบสนองอยางไร วยการประเมนิจากคําพูด  คําโตตอบของอีกฝายหนึง่ 

          4)  การเรียนรูเกิดจากการปฏิบัติ  จะตองใหเด็กเขามามีสวนรวม

ดวยเสมอ  การเรียนรูเปนหนาที่ของเด็ก  ครูมีหนาที่ชวยแนะนาํ  จัดการวางแผน  วางขั้นตอนการ

นําเสนอบทเรียน  การฝกฝนเพื่อใหเด็กไดส่ือความหมายจริงๆ

     ความผิดพลาดทัง้หลายไมใชความผิดเสมอไป  ในความพยายา

ที่จะใหเด็กไดส่ือสารกันนั้น  บางครั้งเด็กอาจจะทําผิดบางในกรณีที่เขายังไมเคยไดรับการบอกวา

ใหทาํอยางไร  ในสถานการณที่เขาไมเคยเรียนหรือฝกฝนมากอน  ในกรณีเชนนี้อยาถอืวาเด็กทําผ

เพราะเด็กยังไมมีความคลองตัวทางภาษา  หรือรูถึงความถูกตองของภาษาในทุกสถานการณ
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เด็กจึงตองใชความรูทุกอยางที่เขามีเพื่อการสื่อสารออกมา  ซึ่งอาจถูกบางผิดบาง  ถาครู

ิพากษ ณส ี่เด็กส

ขัน้ไหน  แกไขไดในขั้นไหน  

ลาวคื ูควรจะยืดหย
)  

ะจาํ

  

ํา

โจงแจง ยค ิใหเด็กดูเปนตัวอยาง  การแกไขในรายละเอยีด

ั่ง

พฤติกรรมของ

็กได 

รู

ดวยตนเองตาม

 

ว วิจาร ิ่งท ื่อออกมาซึ่งผิดบางนั้น  ก็จะมีผลไปทําลายความมัน่ใจในการใชภาษา

ของเด็ก  แตทัง้นี้ไมไดหมายความวาครูจะปลอยใหเด็กพดูผิดๆ  โดยไมแกไขหรือช้ีแนะขอผิดพลาด

ของเขา  ครูควรจะดูวาในสถานการณใดทีเ่ด็กทาํผิดไดบาง  ไดถึง

ก อคร ุนใหมากตอขอผิดพลาดของเด็กในแตละขั้นตอนของกระบวนการเรียน 
  2.3  การตอบสนองดวยทาทาง (Total Physical Response Method - TPR
        2.3.1  แนวคิดพื้นฐาน 
        วิธีสอนแบบการตอบสนองดวยทาทางนี้อิงแนวคิดที่วา การสื่อ

ความหมายของภาษาตางประเทศอาจทาํไดโดยการปฏิบัติหรือใชกิริยาอาการประกอบ  เดก็จ

ไดดีถาไดปฏิบัติหรือแสดงการโตตอบดวย  การเรียนภาษาควรเรียนเปนกลุมคําที่มีความหมาย

ไมใชการเรียนคําโดดๆ  เนนภาษาพูดมากกวาภาษาเขียน  เด็กควรไดรับการฝกฟงใหเขาใจ

กอนที่จะฝกใหพูด  เด็กจะเริ่มพูดเมื่อพรอมที่จะพูด  เด็กจะเรียนรูภาษาจากการสังเกตการกระท

ของผูอ่ืน  และจากการฝกปฏิบัติดวยตนเอง  การที่เด็กรูสึกวาตนเองประสบความสําเร็จในการเรียน

เปนสิ่งสาํคัญ  ชวยใหการเรียนรูเปนไปไดดียิ่งขึ้น  การแกไขเมื่อเด็กทาํผิดจึงควรทําอยางนุมนวล  

ไม   โด รูอาจจะพดูคําสั่งซ้ําหรือปฏิบัต

อาจจะตองชะลอไว  จนกวาเด็กจะอยูในระดับสูงขึ้น  (สุมิตรา  อังวฒันกลุ, 2535) 
         2.3.2  หลักการสําคัญ 
         Asher (1978, อางถึงใน ออยทิพย  กรมกูล, 2524)  กลาววา 

การสอนภาษาโดยวธิีการตอบสนองดวยทาทางมหีลักการสรุปได 3 ประการ คือ 

         1)  ความเขาใจในภาษาพูดควรไดรับการพัฒนากอนการพูด   

การพูดภาษาที่สองดวยความมั่นใจนั้น  เดก็ตองไดฟงภาษานัน้ๆ  อยางถูกตองและแมนยาํกอน 

จนพรอมที่จะพูด 

         2)  ความเขาใจในภาษาที่สองควรจะไดพัฒนาโดยวธิีใหเด็กฟงคําส

และปฏิบัติตาม  ดังนัน้การใชประโยคคําสัง่จึงเปนกลไกสําคัญที่ครูสามารถควบคุม

เด

         3)  ไมควรพยายามบังคับใหเด็กพูด  ในขณะที่เด็กกําลังเรียน

ภาษาที่สองจากทักษะในการฟงอยู  เด็กแตละคนจะเริ่มพูดและสามารถพูดได

ธรรมชาติเมื่อมีความพรอม 
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ต ําศัพทของเด็กอนุบาล 
 
 1.  ความหม

อนที่ 3  ความเขาใจค

ายของความเขาใจคาํศัพท 
    1.1 วามห

  รูความหมาย” 

onary of English language and Culture (1992) ไดใหความหมายไว

า ความเขาใจ (understanding) หมายถึง  ความรูเกี่ยวกับลักษณะของบางสิ่งซึ่งขึ้นอยูกับ

ารเรียนรูหรือประสบการณ 

ไววา  ความเขาใจ (understanding) หมายถงึ  

วามรูเกีย่วกบัความหมาย 

ูความหมาย หรือลักษณะของบางสิ่ง  

ึ่งเกีย่วเ  

กลาววา  คําศัพท  คือ  คาํเดียวหรือ

  

ีความหมายใหรูวาเปนคน  ส่ิงของ  อาการ  หรือลักษณะอาการ

ยางใด

าศัพท  คือ  กลุมเสียงหรือกลุมคํา  ซึ่งมีความหมายใหรูวาคืออะไร 

ไร 

)  กลาวถึงลกัษณะของคําศัพท

ต

อยางถกูตอง 

 

     ค มายของความเขาใจ 
                         พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2540)  ใหความหมายของ

คําวา  “เขาใจ หมายถึง  รูเร่ือง

                            Longman Dicti  

ว

ก

              Hornby (1995)  ไดใหความหมาย

ค

                         โดยสรุป  ความเขาใจ  หมายถึง  การร

ซ นื่องกบัการเรียนรูและประสบการณ        
               1.2  ความหมายของคําศัพท 
                         สังเวียน  สฤษติกุล  และคณะ  (2521)  

กลุมคํา  หรือกลุมเสียงกลุมหนึง่  ซึ่งมีความหมายใหรูวาคืออะไร 

                         ศิธร  แสงธนู  และคิด  พงศทัต  (2521)  ไดใหความหมายของคาํศัพทไววา  ศพัท

คือ  กลุมเสียงกลุมหนึ่ง  ซึ่งม

อ อยางหนึง่ 

                         โดยสรุป  คํ

                  จากขอมูลดังกลาวขางตนจงึพอสรุปไดวา  ความเขาใจคาํศัพท  หมายถึง   

การรูความหมายของกลุมคําหรือกลุมเสียงวาคืออะ

 
 2.  ลกัษณะของคําศัพท 
      Haycraft (1978  อางถึงใน  Hatch และ Brown, 1995

วาม ี2 ประเภทคือ 

    1)  receptive vocabulary  คือ  คําซึ่งเด็กจําไดและเขาใจเมื่อเด็กอยูในบริบท  แ

เด็กไมสามารถใชได

  2)  productive vocabulary  คือ  คําซึ่งเด็กเขาใจ  สามารถออกเสียงได 

อยางถูกตอง  และสามารถใชคําไดอยางสรางสรรคในการพูดและเขียน 
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 3.  กระบวนการรับรูคําศพัท  
994  อางถึงใน  Hatch และ Brown, 1995)  ไดอธิบายถึง

ําดับข้ัน

 การประสบกับคําศัพทใหม 

  สําหรับรูปแบบของคําใหม 

มทรงจํา  กลาวคือ 

ารทาํใหเกิดการเชื่อมโยงระหวางรูปแบบและความหมายของคํา 

 5)  การใชคํา 

าษาที่ผูอ่ืนพูดของเด็ก 

ตองอาศัยความรูศัพทตางๆ เปนพื้นฐาน    

า

ละสําเนียงที่เขาไดยินใน

การณ  จากทาทาง  เชน  การยิ้ม  

อยา” 

ทางอยูมาก  ดังนัน้หากตองการ

แมแตคําสั่งงายๆ  ก็ตองใชทาทางประกอบการพูดเสมอ 

eron (2001)  ไดเสนอหลักการพัฒนาคําศัพทภาษาอังกฤษของเดก็วา             

ี่การเรียนรู “คํานาม”  

องสิ่งต

   

ับ

พิ่ม

       Brown และ Payne (1

ล ของกระบวนการรบัรูคําศัพท   ซึง่ประกอบดวย 5 ข้ันตอน  คอื 

  1) 

  2)  การไดรับรูปแบบคําศัพทใหม  กลาวคือการไดรับภาพลักษณที่ชัดเจน   

ทั้งภาพ หรือเสียง  หรือทั้งสองอยาง

  3)  การเรียนรูความหมายของคําศัพทใหม 

  4)  การรวมรูปแบบของคําและความหมายเขาไปในควา

ก

 

          
 4.  การจัดประสบการณเพื่อพัฒนาความเขาใจคําศัพท 
      ศรียา-ประภัสสร  นยิมธรรม (2541)  ไดอธิบายความเขาใจภ

ไววา  ความสามารถที่จะเขาใจคําพูดของผูอ่ืน  

เด็กอาจจะเขาใจทาทางการพูด  การกระทํา  แตอาจจะไมเขาใจประโยคที่พูด  ในการพัฒน

ความเขาใจนั้น  เด็กจะตองมีการตอบสนองตอทั้งลีลาการพูดแ

สภาพการณตางๆ  เด็กจะเรียนรูความหมายของคําจากสถาน

สุมเสียงที่พูด  เปนการยากทีจ่ะทราบวาเดก็เขาใจคําพูดผูอ่ืนแคไหน  เชน  เมื่อแมบอกวา  “อยา..

หรือ  “หยุด  หยุดนะ” หรือ  “นอนลง”  ทัง้นีเ้พราะคําพูดสัมพันธกับทา

ใหแนใจวาเดก็เขาใจคําพูดนั้น  

                  Cam

  1)    การเรียนรูคาํศัพทสําหรับเด็กเล็กๆ นั้นเริ่มตนท

ข างๆ  และใชคําอ่ืนๆ ในการแสดงความตองการ   การเรียนรูคําศัพทภาษาองักฤษของเด็ก

ตองการเรียนรูคําศัพทที่ชัดเจน  คําศัพทนัน้สัมพนัธกับส่ิงของทีเ่ด็กสามารถสัมผัสหรือมองเหน็ได

  2)  การพัฒนาคําศัพทไมใชแคการเรียนรูคําตางๆ  แตตองใหความสําคัญเกี่ยวก

การเรียนรูคําศัพทในเชิงขยายและเชิงลึก เด็กตองการพบคําซ้ําแลวซ้ําอีกในบริบทใหมซึ่งชวยเ

ความรูเกีย่วกบัคํา  ครูจึงควรนําคําศพัทมาหมนุเวียนใชเสมอ 

  3)   คํา (word) และการรูคํา  สามารถจะถูกเชื่อมโยงในเครอืขายของความหมาย  

การพบคาํจะกระตุนเครือขายและชวยสนับสนนุความเขาใจและการเรียนรู 
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  4)  คําระดับปกติเหมาะสมกบัเด็กเล็กหรือเมื่อเร่ิมเรียนรูความคิดรวบยอดของ

คําศัพทใหม 

  5)   การเปลี่ยนแปลงของเดก็ในวธิีการเรียนรูคํา เปนสิ่งที่ตองคํานึงถึง  เด็กเลก็ๆ 

จะเรียนคาํเหมือนการสะสม  สวนเดก็โตจะเรียนโดยการเชื่อมโยง 

      Slattery (2004)  กลาววา กิจกรรมสําหรับเด็กนั้นขึ้นอยูกับทฤษฎีทีว่าเด็กรับรูภาษา

โดยการดู  การฟง  การลงมือกระทําและการเลียนแบบ  การรับรูคําศัพทเกิดขึ้นผานการเรียนรูที่

กระตือรือรน  

  1)  เด็กดูดซับขอมูลโดยการมองสิ่งตางๆ  ซึ่งทัศนูปกรณที่ชวยในการเรียนกา

สอนถือเปนหลักสําคัญในกิจกรรม  ซึ่งทัศนูปกรณนี้ถูกใชเพื่อที่จะบัญญัติแล

ร

ะทําใหความหมายนัน้

ัดเจน  ชวยสรางความสัมพนัธกับความจาํ  ชวยสนับสนุนการระลึกคาํศัพทและวลี  ดังนัน้การใช

2)  เด็กรับรูภาษาแมโดยการฟง  ดังนั้นการรับรูภาษาอังกฤษก็เชนเดียวกัน   

าทาง  ดังนั้น 

เราจะใช บ

4)  เด็กเล็กๆ สามารถเลยีนแบบและรับรูคําศัพทไดอยางงายดายในภาษาแม 

รตอบสนองดวยทาทาง (Total Physical Response -TPR) 

y)  

ิง  โดยเฉพาะอยางยิ่งสิ่งของที่อยูรอบตัวเด็ก  เชน  an eraser,  

 

งมาหาคําศัพทใหม 

ช

ส่ือของจริงและบัตรภาพก็ชวยในการเรียนรูคําศัพทได 

  

ครูควรพูดมากๆ ในชัน้เรียน  ยิง่ครูพูดมากเทาไรเด็กจะเรียนรูคําศัพทไดมากขึ้นเทานั้น 

  3)  เด็กรับรูภาษาและความหมายของคําศัพทผานการแสดงท

กิจกรรมเคลื่อนไหวและการปฏิบัติได  ซึ่งการกระทํานั้นมักจะเปนการรองเพลงคลอไปกั

คําสัมผัสตางๆ  หรือรองตามเนื้อหา 

  

โดยการเลียนแบบเสียงที่พวกเขาไดยิน  ดังนั้นในการสอนภาษาอังกฤษมีความจาํเปนอยางยิ่ง

ที่เราตองออกเสียงใหถูกตอง 

                   Northwest Regional Educational Laboratory (2003)  ไดเสนอแนะวธิีการที่จะชวย

พัฒนาความเขาใจภาษาองักฤษ  ไวดังนี ้

  1)  การใชอุปกรณการสอนที่สามารถมองเหน็ไดดวยตาและการแสดงอากปักิริยาตาง  ๆ

  2)  พูดชาๆ  เนนคาํสําคัญ 

  3)  เขียนคาํสาํคัญลงบนกระดาน 

  4)  ใชรูปภาพเพื่อชวยอธิบายความคิดรวบยอด (concepts)  

  5)  การใชเทคนิคกา

      สุไร  พงษทองเจริญ (2520)  กลาววา  การสอนความหมายของคําศัพท (vocabular

ทําไดหลายวิธ ี โดยไมตองอาศัยการแปลเปนภาษาไทยตั้งแตระยะตนๆ  โดยใชวธิีการตางๆ  ดังนี ้

  1)  ใชของจร

a cabinet  บางทคีรูอาจใชการแสดงทาทางประกอบได  เชน  I clean the blackbord with an eraser.

  2)  ใชคําศัพทเกาเชื่อมโย
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  3)  ใชคําทีม่ีความหมายตรงขามกับคําที่เคยรูจักมาแลว 

  4)  การแสดงทาทางประกอบ  คําศพัทบางคํา  ครูอาจจะสอนโดยการแสดง

,  to scrud the floor, to dry the plate, to stab. 

เดาความหมายจากบริบท 

วามหมายของคาํ

ในบริบททีช่ัดเจน 

นึ่ง 

                   Ric ลาววา  สามารถใชกิจกรรมการตอบสนองดวยทาทาง 

(Total Physical R เด็กเขาใจคาํศัพทพื้นฐานได  เด็กสามารถรับรูชื่อ 

(“Give the boo

ทาทางประกอบได  เชน  to peel the mango

  5)  การใชบริบท  โดยฝกใหนักเรียน

                   Nation (1983)  ไดเสนอแนะเทคนิคพืน้ฐานซึง่ครูสามารถใชอธิบายค

ใหมทีน่ํามาใชในการสอนภาษาอังกฤษ  ดงันี ้

1)  โดยใชการสาธิตหรือรูปภาพ 

      (1)  การใชส่ิงของ 

      (2)  การใชปายภาพ 

      (3)  การใชอากัปกิริยา 

      (4)  การแสดงทาทาง 

      (5)  การใชรูปถาย 

      (6)  การวาดภาพลงบนกระดาน  หรือการใชไดอะแกรม 

      (7)  การใชภาพจากหนงัสือ 

2)  โดยใชการอธิบายดวยคาํพูด 

      (1)  การวเิคราะหคํานิยาม 

      (2)  การนาํคําใหมใสลงไป

      (3)  การแปลไปยังอีกภาษาห

hard-Amato (1996)  ก

esponse -TPR)  เพื่อทําให

k to Hong.”)  รับรูจํานวน  (“Pick up three pieces of chalk.”)   รับรูสี  (“Find 

the blue book.” oncept) อ่ืนๆ   ซึ่งมีความจําเปนอยางมากที่กอนการ

แนะนาํคําศัพทใ ามเขาใจกอนวาคําศัพทเกาที่สอนไปแลวนั้นเด็กเขาใจ

แลวหรือไม   ซึ่ง ังตัวอยางที่เสนอ

ตอไปนี้  คือ  ครู   เขียว  และเหลือง    โดยมีกระดาษสีตางๆ 4 สี  

และครูสอนโดยใ ดังทีก่ลาวมาแลว 

  red.  This is red. (ครูชี้ไปที่เด็กที่ใสเสื้อสีแดง)   

  s. 

                       เ

) 

)  และความคิดรวบยอด  (c

หม  ควรจะตรวจสอบคว

วิธีการนี้จะชวยใหการเรียนรูภาษาเพิ่มข้ึนไดอยางรวดเร็ว   ด

สอนเรื่องสี 4 สี  คือ  แดง  น้าํเงิน

ชแนวคิดเกีย่วกับการสอนคําศัพท

ครู :  (ชกูระดาษสีแดง)  This is 

        Is this red?  (ครูผงกศีรษะพรอมกบัพูด)  Ye

ด็ก :  (ผงกศีรษะพรอมกบัพูด)  Yes. 

  ครู :  (ชี้ไปที่เสือ้สีเขียวของเดก็)  Is this red?   (ครูสายศีรษะชาๆ พรอมกับพูดวา

          No.  
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  ครู :  (ครูชี้ไปที่กระดาษสีแดงอีกครั้ง)  Is this red?     

                       เด็ก :  Yes.  

  ครู :  Yes.  This is red.  (ครูชี้ไปที่กระดาษสีแดงอีกครั้ง)  

  ครู :  (ชูกระดาษสีน้ําเงนิ)  This is blue.  This is blue. (ครูชี้ไปที่ผาพันคอสีน้ําเง

                  ของเด็ก)  Is this blue?   

                       เด็ก :  Yes.  

ิน  

                   เ

ี่กระดาษสีแดงพรอมถามวา)  Is this blue?    

ครูชี้ที่กระดาษสนี้ําเงิน)  This is blue and this (ครูชี้ที่กระดาษสีแดง) 

ูตรวจสอบความเขาใจเรื่องสีไปแลวนัน้  ครูแจกกระดาษสีตางๆ  

 the blue one.”   

 

ี่ถูกเนน ๆ (หนาที่ของคํา)  ในการพูดที่เด็กอาจจะเขาใจ

ชความคิดรวบยอดนี้ในบริบทที่มีความหมายแตกตางกนัได 

ารณเพื่อพัฒนาความเขาใจ

ด็กอนุบาลนั้น   ควรเชื่อมโยงคาํศัพทกับการใชทาทาง  การใชส่ือ

มารถเรียนรูและสรางความเขาใจความคดิรวบยอดของคําศัพทไดดี

าใจคว มหมา ละเชิงลึก 

ี   

มาย

บ

  ครู :  (ครูชี้ไปที่ประตูสีน้าํเงนิ)  Is this blue?     

    ด็ก :  Yes.  

  ครู :  Good.  Yes, this is blue? (ครูชี้ท

                       เด็ก :  No.  

  ครู :  No.  (

          is red.    

                  และหลังจากทีค่ร

ใหเด็ก  จากนั้นครูเร่ิมรองขอ  “Give me the red one.”  หรือ  “Give me

เด็กอาจจะไมเขาใจคาํทัง้หมดที่ครูพูดในครั้งแรก  แตมโีอกาสที่เดก็อาจจะจดจาํความคิดรวบยอดสาํคัญ

ท ย้าํได  และเด็กจะจดจําสวนประกอบอื่น

และในภายหลังเด็กสามารถใ

                   จากขอมูลดังกลาวสามารถสรุปไดวาการจัดประสบก

คําศัพทภาษาอังกฤษสําหรับเ

อุปกรณที่สามารถมองเหน็ไดดวยตา  ทัง้สื่อของจริง  ของจําลอง  รูปภาพ  เปนตน  และการลงมอื

ปฏิบัติ  เพราะเด็กอนุบาลสา

ผานสิง่ทีเ่ปนรูปธรรม  และยงัตองนาํคาํศพัทเหลานัน้มาใชซ้ําแลวซ้าํอีกในบริบทตางกนัเพื่อใหเด็ก

เข า ยของคาํไดทั้งเชงิขยายแ

 
5.  การประเมินความเขาใจคําศัพท 

      ศรียา – ประภัสสร  นิยมธรรม (2541)  กลาววา  การเรียนรูภาษาประกอบดวย   

การรับรูภาษาและการแสดงออกทางภาษา  การวัดความสามารถทางภาษาจึงตองทําทั้ง 2 กรณ

การวัดการรับรูทางภาษาในเดก็เล็กๆ  อาจทาํไดโดยการใหปฏิบัติตามคําสั่ง  ถาเดก็เขาใจความห

ก็จะทาํไดถูกตอง  นอกจากจะมีปญหาทางดานจิตใจเขามาเกีย่ว  สําหรับเด็กโตอาจใชแบบสอ

วัดความเขาใจได 
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       Shaaban (2000)  ไดกลาวถงึการประเมินความเขาใจในภาษาที่สองของเด็กเล็กไววา  

เด็กเลก็  ๆที่อยูในขัน้เริ่มเรียนรูอาจจะไมอยูในสภาพที่จะทาํการทดสอบโดยใชรูปแบบที่เปนประเพณนียิ

และเด็กตองการที่จะเรียนและถูกประเมินในสภาพ

ม

แวดลอมที่ลดความกังวลหรือไมก็ปราศจาก

วามกังวล วิธีการประเมินควรตรวจสอบกระบวนการเรียนรูทั้งหมดของผูเรียนและไมแยกสวน

กระบวน

ค

การเรียนรู  ดั อดคลองกับลําดับข้ันการไดมาซึง่ภาษาที่สอง  

ังตารา

มาซึ่งภาษาที่สอง                     ตัวบงช้ี                    การตอบสนองของผูเรียน    
(stages

 -  การจัดการ 

 -  การแสดงอากัปกิริยา 

งหมวดหมู

รจัดประเภท 

    ที่เห็นไดดวยตา 

นที่ 2 :  การเริ่มผลิตภาษา  -  การเคล่ือนไหวรางกาย -  การบอกชื่อ  

นเบื้องแรกอาจทาํไดโดย  การแสดงอากปักิริยา  การผงกศีรษะ  การใชภาษ

งนัน้เทคนิคการประเมินควรส

ด งที่  3 

 

ตารางที่  3  การแบงประเภทและชนิดของการตอบสนองของเด็ก (Shaaban, 2000) 

 
      ลําดับขั้นการได
   of second language acquisition)          (performance indicator)                 (student response) 
 
ขั้นที่ 1 :  การสรางความเขาใจในภาษา    -  การเคลื่อนไหวรางกาย -  การช้ี 

(The comprehension stage)     (kinesthetic) -  การเลือก 

  -  การวงกลม 

  -  การทําเครื่องหมาย 

 

 

  -  การแบ

     หรือกา

 

  -  การทําตามคําสั่ง 
 

ขั้

(The early speech production stage)     (kinesthetic) -   การระบุ 

 -  การเปลงเสียงคํา 1-2 คํา -  การบอกรายชื่อ 

    (one-or two- word utterances) -  การบอก 
 
 

 ซึ่งการตอบสนองของเด็กที่มีตอความเขาใจคําศัพทนี้สอดคลองกับแนวคิดของ  

Richard-Amoto (1996)  ทีไ่ดอธิบายไววา  การตอบสนองงายๆ เพื่อที่จะแสดงความเขาใจภาษา

ใ าที่หนึง่  การตอบ

คําถาม ใช/ไมใช  การบอกชือ่ของคนหรือส่ิงของ  และการตอบคําถาม เชน  “Who has a yellow 

dress?”  หรือ  “Do you want an apple or an orange?”  เปนตน    Tannenbaum (1996   
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อางถึงใน Shaaban, 2000) นะนําวาในขัน้แรกๆ ของการเรียนรู   เด็กควรถูกประ  เปนอีกผูหนึ่งทีแ่ เมิน

ผานส อบ   ซึง่เดก็อาจถ ี ้ วงกลม  

ให

ร็จส้ิน สะทอนใหเห็นกิจกรรมในชั้นเรียน ด็กอาจถกู

อรองใหทํางานที่ตองลงมอืกระทําใหเสร็จส้ินโดยผานวัสดุอุปกรณทีม่ีภาพประกอบ 

ย  

ิน

  

งึพอใจ  หมายถึง  ความตองการไดบรรลุ

ไดจากสายตา  คาํพูด  และการแสดงออก  

ละเมื่อคนบรรลุความตองการแลว  ความพึงพอใจนัน้กจ็ะลดลงหรือหายไปในที่สุด 

 ึกษาขางตนสามารถสรุปไดวา  ความพงึพอใจ  

หมายถงึ

ึง่ Phillips อธิบายวา  การสํารวจตนเองเปนสิง่

สําคัญอยางยิง่ตอกระบวนการเรียนภาษา  การสาํรวจตนคือการใชเวลาในชัน้เรียนที่เด็กๆ และครู

สามารถจะมองยอนกลับ  และไตรตรองในสิ่งที่เด็กๆ  และครูไดปฏิบัติไปในการเรียนการสอน 

ผานการแสดงออกทางรางกายและ ื่อที่มีภาพประก ูกขอรองใหช

เลือก  ทําสัญลักษณ  ซึ่งกิจกรรมที่สะทอนการแสดงออกนี้ตองการคําแนะนํางายๆ  เพื่อที่จะทํา

เส   และชวยลดระดับของความวิตกกังวล หรือเ

ข

 จึงอาจสรุปไดวาในขัน้การสรางความเขาใจในภาษา ตวับงชี้คือ  การเคลื่อนไหวรางกา

ในการประเมินครูอาจจะใหเด็ก ชี้ เลือก ทาํเครื่องหมาย  หรือแสดงอากัปกิริยา   สวนในขั้น

การเริ่มผลิตภาษา ตัวบงชี้คือ  การเคลื่อนไหวรางกายและการเปลงเสียงคาํ 1-2  ในการประเม

ครูอาจจะใหเด็ก  บอกชื่อ จํานวน  รายการ  เปนตน 

 
ตอนที่ 4  ความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 
 

1.  ความหมายของความพึงพอใจ 
     Good (1973  อางถึงใน  แวนแกว  พนภัย, 2549)  ใหความหมายของความพึงพอใจ

วา  ความพึงพอใจ  หมายถึง  ระดับความรูสึกพอใจ  ซึ่งเปนผลจากความสนใจตางๆ  และ

ัศนคตท ิของบุคคลที่มีตอส่ิงตางๆ  

                    ประนอม  แสงจนัทร (2529  อางถงึใน  ทรงสมร  คชเลิศ, 2543)  กลาววา  ความพึงพอใจ

หมายถงึ  ความรูสึก  อารมณ  หรือความคิด  หรือทัศนะ  ของบุคคลที่มีตอส่ิงเราตางๆ  เปนผล

เนื่องจากการที่บุคคลไดประเมินสิง่เรานัน้แลว   

                หลุย  จาํปาเทศ  (ม.ม.ป)  กลาววา  ความพ  

เปาหมาย  พฤติกรรมที่แสดงออกมาจะมีความสุขจะสังเกต

แ

      จากการใหความหมายของนักการศ

  ระดับความรูสึก  อารมณ  ความคิด  หรือทัศนะของบุคคลที่มีตอส่ิงเราตางๆ  อันเปนผล

เนื่องมาจากการที่บุคคลไดประเมินสิง่เรานั้นแลว   

             
2.  การประเมินความพึงพอใจในการเรียนภาษาองักฤษ 
     Phillips (1993)  ไดเสนอถึงวธิีการประเมินความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ

โดยใชการสํารวจตนเองและใหขอมูลยอนกลับ  ซ
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                  การสํารวจตนม ี2 ประเภท  ซึง่มีจุดเนนคือ ดานเนื้อหาภาษาที่ไดเรียนรูพรอมทัง้

ที่เด็กบรรลุผลสําเร็จในงาน  และพฤติกรรมของเด็กเปนรายบุคคลและเปนกลุม 

      การสาํรวจตนสามารถกระทาํไดทันทหีลังจากเด็กๆ ทาํกิจกรรมเสร็จ  หรือในตอนทา

วิธี

ย

องชุดก

สามารถในตนเองที่จะเขาใจตน และการเรียน

งละเอียดถูกตอง  ตลอดจนเหน็ภาพรวมของความกาวหนาในการเรียนภาษาของตน 

ไปนี้  ส่ิงแรกตองนกึเสมอ

คือ  บท  

็น

น

ข ิจกรรม  หรือกาํหนดวันที่แนนอนในแตละสัปดาห  หรือทุก 2 สัปดาห  หรือจะจัดเวลาใด

ก็ไดที่ครูรูสึกวานาจะเปนประโยชนตอเด็ก  ส่ิงสําคัญคือ  การสํารวจตนเองจะตองเปนสวนหนึ่ง

ของบทเรียนเสมอ  เพื่อใหเด็กและครูไดพัฒนาความ

ของตนอยา

      วิธกีารเกีย่วกับการสํารวจตนและใหขอมูลยอนกลับมีดังตอ

บาทของครูตองไมครอบงําเด็ก  แตตองฟงและตีความในสิ่งที่เด็กพูด  แลวจับประเด็น

ที่สําคัญ  ชวงการสํารวจตนจะเปดโอกาสใหเด็กๆ แสดงความนึกคิด  ความรูสึก  และความคิดเห

ตอช้ันเรียน  การดําเนนิการในเรื่องนี้ไมใชเร่ืองงายนกัที่ครูจะปฏิบัติ  และเด็กๆ เองในตอนแรกๆ  

อาจรูสึกวาความคิดเชนนี้เปนเรื่องแปลก  ดังนัน้วิธกีารทีง่ายที่สุดคือเร่ิมจากกิจกรรมที่ไมซับซอ

เพื่อสรางความเขาใจไดงาย  ในการสํารวจตนเองควรจะใชภาษาของเด็ก  เพราะจุดประสงคใน

การนี้ไมใชเพือ่ฝกภาษา  แตเปนการใหเด็กมีสวนรวมในกระบวนการเรียน 

      ขอเสนอแนะบางประการสําหรับสํารวจตนและใหขอมูลยอนกลับ 

 1)  เมื่อทํากิจกรรมเสร็จ  ใหเด็กๆ แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับกิจกรรมโดย 

การวาดรูปใบหนา  ซึ่งสะทอนความรูสึกเกี่ยวกับกิจกรรมนั้นๆ  อภิปรายผลทีป่รากฏจากภาพกับ

เด็กๆ และจะตองใสใจกิจกรรมที่เด็กๆ ชอบเพื่อวางแผนการสอนหนวยตอไปในอนาคต  ดังรูป 
 

รูปภาพที ่ 2  ภาพใบหนาทีส่ะทอนความรูสึกที่มีตอกิจกรรม  (Phillips, 1993) 

 
 

 2)  ปฏิบัติเหมอืนกับกจิกรรมขางตน  แตขอใหเดก็ๆ ประเมินกิจกรรมใน 2  ลักษณะ

คือ  “มีประโยชน” และ “นาสนใจ”  ดังรูป 
 

  

รูปภาพที ่ 3  ความรูสึกที่มตีอกิจกรรม  (Phillips, 1993) 
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       Moon (2000)  ไดเสนอแนะวิธกีารประเมินความรูสึกของเด็กที่เรียนภาษาอังกฤษ

ไวดังนี ้

  1)  เตรียมคําถามงายๆ เพือ่ที่จะถามเด็ก  ถาเด็กยงัเลก็มากๆ  ครูอาจจะตอง

อธิบายกับเด็กในภาษาแม  สําหรับเด็กโตครูสามารถใชแบบสอบถามหร เตรียมแผนผังใหเด็ก

สามารถ

 

ภาษาแม)   ถึงเหตุผลสําหรับความชอบ

หรือไมชอบภาษาอังกฤษ  ในกรณีที่เด็กไมชอบครูควรพยายามระบุใหไดวาอะไรคือเหตุผลที่

เฉพาะเจาะจง  เชน  เปนเพราะสื่อวสัดุอุปกรณ  เปนเพราะวิธีสอน  หรือเปนเพราะความไมตองการ

ของเด็กในการเรียนภาษาองักฤษ  

  4)  เลือกหนึง่ปญหาและหาวิธีเอาชนะปญหานั้น 

       นอกจากนี้  Moon  ไดเสนอตัวอยางกิจกรรมที่ใชในการประเมินความรูสึกของเด็ก 

วหลาย

 1)  การบนัทกึการเรียนรู  

ือ

เขยีนความรูสึกลงไปได 

  2)  บันทึกคําตอบของเด็ก

  3)  อภิปรายผลกับเด็ก (ถาจาํเปนควรใช

ไ กิจกรรม  ดังนี ้

 
 

รูปภาพที ่ 4  บันทกึการเรียนรูภาษาองักฤษ   (Moon, 2000) 
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  2)  การใชแบบสอบถาม  
 

รูปภาพที ่ 5  แบบสอบถามเพื่อประเมนิความรูสึกตอการเรียนภาษาองักฤษ   (Moon, 2000) 
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  3)  การใชตารางแสดงความคิดเห็น   
 

รูปภาพที ่ 6  ความคิดเหน็ตอการเรียนภาษาองักฤษ  (Moon, 2000) 
 

 
 

ตอนที่ 5  เอกสารและงานวิจัยที่เกีย่วของ 
 

 เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กเล็กนั้น

มีอยูหลากหลายไมวาจะเปนการศึกษาเกีย่วกับการเรยีนรูภาษาองักฤษของเดก็  การศึกษาเกีย่วกบั

วิธีการจัดประสบการณภาษาอังกฤษที่เหมาะสมสาํหรับเด็กเล็ก  และการพัฒนาการใชส่ือ

การเรียนการสอนภาษาอังกฤษ  ในบริบทของการเรียนการสอนภาษาองักฤษเปนภาษาตางประเทศ  

เชน  ประเทศไทย  ประเทศสเปน  หรือประเทศไอซแลนด  ซึง่มีรายระเอียดดังนี ้

 
 1.  เอกสารและงานวิจยัทีเ่กี่ยวของกับการเรยีนรูภาษาอังกฤษของเด็ก 
                     Guo (2007)  ไดศึกษาการพัฒนาการพูดภาษาอังกฤษในสิ่งแวดลอมใหมของเด็กอพยพ

ชาวไตหวัน อายุ 4 ป  ซึ่งอยูในชั้นอนุบาลในประเทศนิวซแีลนด  เก็บรวบรวมขอมูลโดยการสังเกต

เด็กและการสัมภาษณครูและผูปกครอง  การวิเคราะหประสบการณการเรียนรูของเด็กอยูบนฐาน

พฤติกรรม  ซึ่งดัดแปลงจากเทคนิคการประเมินการเรียนรูเร่ืองราวของเด็กในศูนยรับเลี้ยงเด็ก

ในนวิซีแลนด  ผลการวิจยัพบวาเด็กแสดงออกถึงการขยายการเรียนรูภาษาอังกฤษภายใตพฤติกรรม 

2 พฤติกรรมคือ  การมีปฏิสัมพันธเพียงเล็กนอยกับเพื่อนที่พูดภาษาอังกฤษ  และการที่ครูเขามา

มีสวนรวมในสิง่ที่เด็กกําลงัทาํอยู  ซึ่งแสดงใหเหน็วาผลทีอ่อกมาของการเรียนรูนัน้เกิดขึ้นโดย

บังเอิญในสถานการณซึง่เด็กพบดวยตนเอง 

                  Wang (1991 อางถงึใน  วันทน ี ไพรินทร, 2547)  ไดทดลองทักษะการฟงภาษาจนี  

ียน  โดยสอนผูเรียน 3 กลุม   

กัเรยีนมัธยม  จํานวน 20 คน  กลุมทีส่าม  

าในการทดลอง 5 สัปดาห  

เพื่อความเขาใจอันเปนพื้นฐานไปสูทักษะการอาน  และการเข

กลุมแรกเปนเด็กปฐมวยั  จาํนวน 19 คน  กลุมทีส่องเปนน

เปนนกัศึกษาผูใหญ  จํานวน 7 คน  ผูเรียนไดมาจากการรับสมัคร  ใชเวล
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สัปดาหละ 3 คร้ัง  สอนแบบเดียวกนัทัง้ 3 กลุม  เมื่อครบ 5 สัปดาห  ไดทําการทดสอบความเขาใจ  

การพูด  คาํศัพท  การเลียนแบบทาทาง  และการออกเสียง  พบวาวัยตางกันมีทักษะในการเรียนรู

ที่ตางกัน  ซึ่งเด็กเล็กสามารถตอบสนองคาํสั่งที่เปนการพูดไดดีกวาเด็กโต  และเด็กเล็กสามารถ

ออกเสียงไดชัดเจนกวา  ในขณะที่เด็กโตและผูใหญสามารถพูดคาํศัพทและประโยคไดมากกวา  

แตความสามารถในการฟงเพื่อความเขาใจของเด็กและผูใหญแตกตางกนันอยมาก    อีกทัง้ทกัษะ

การฟงเปนการเตรียมความพรอมสําหรับทักษะอื่นตอไป  ผูเรียนทุกวยัเรียนรูการออกเสียงจากการ

กฟง  การพูดเริ่มข้ึนเมื่อผานการฟงมามากพอสมควร  ซึง่เดก็เลก็ตองการบริบทในการพูดมากกวา  

ษาแม 



 

ําเปน 

ก็ 
ะ

  

ี่

ฝ

และผูเรียนทุกวัยตองการความชวยเหลือจากภา

 จากกงานวิจยัจะเหน็ไดวาเดก็เลก็เรยีนรูภาษาและพฒันาการเรยีนรูภาษาจากการมีปฏิสัมพนัธ

กับบุคคลแวดลอมไมวาจะเปนเพื่อนวยัเดยีวกนั  ผูใหญ  หรือครู  การพฒันาความเขาใจภาษาอังกฤษ

ของเด็กมีลักษณะแตกตางจากผูใหญ  กลาวคือ  เด็กเล็กจะมีความสามารถในการฟงมากกวาเด็กโต

เพราะเดก็เล็กจะมีความสามารถในการตอบสนองตอคําสัง่ที่เปนการพูดไดดีกวาและสามารถออกเสียง

ไดดีกวาเด็กโต  การพัฒนาการพูดจะเริ่มข้ึนเมื่อเด็กมีประสบการณในการฟงมากพอ  และในการ

เรียนรูภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตางประเทศความชวยเหลือจากภาษาแมเปนสิง่จ

 
 2.  เอกสารและงานวิจยัทีเ่กีย่วของกับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด
      Lefever (2007)  ไดพัฒนาโปรแกรมการสอนภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กอนุบาลแล

เด็กประถมศึกษาในประเทศไอซแลนด  ซึ่งเรียกวา “Hjalli model”  ซึ่งมีหลักการในโปรแกรม

คือ  การจัดกลุมตามเพศ  การเรียนรูโดยไมใชหนังสือ  ใชการเลนและจัดกระทาํกับวัตถุ  

ความสรางสรรคและจนิตนาการ  และการสอนนอกหองเรียนและการเรียนรูอยางกระตือรือรน  

โปรแกรมการสอนภาษาอังกฤษสอนโดยเจาของภาษาซึง่มาที่โรงเรียนและพบกับเด็กอยางสม่าํเสมอ  

และมีการจัดครูผูชวยเพื่อใหเด็กมีความรูสึกปลอดภัย  โดยเฉพาะกับเด็กที่เล็กมากๆ   ครูผูชวย

จะคอยชวยใหเด็กเขาใจและชวยเชื่อมโยงทางภาษาใหแกเด็ก  การสอนใชรูปแบบการเลนแบบชี้แนะ

ซึ่งอยูในหวัเรื่องทีร่วมถงึ  การกาวไปขางหนาอยางมเีหตุผล  การใชเพลงและดนตรี  การใชตัวใบท

เห็นไดดวยตา การเคลื่อนไหว  และการเชื่อมโยงระหวางบุคคลและการเชื่อมโยงภายในตนเอง  

และการเลนในสภาพแวดลอมภายนอก  ซึ่งหัวเรื่องในการสอนปรับตามระดับอายุของเด็กและ

สอดคลองกับหัวเรื่องในหลักสูตรปกติของโรงเรียน  จากการสัมภาษณพบวาทัง้โรงเรียนอนุบาล

และประถมศึกษาที่ใชโปรแกรม “Hjalli model” ผูอํานวยการโรงเรียนมีความพงึพอใจมากกับ

โปรแกรมการสอนภาษาอังกฤษ  และโปรมแกรมนี้เปนที่นยิมกับเดก็ ผูปกครอง  และครูทานอื่น  

ซึ่งทาํใหการสอนภาษาอังกฤษถูกบรรจุเขาไปเปนสวนหนึ่งของหลกัสูตรสําหรับเด็กอายุ 5-8 ป

ในโรงเรียน  ซึ่งหลักการสอนที่บรรจุเขาไปในหลักสูตรของโรงเรียนเปนดังนี้คือ  เนนทีก่ารเลนและ
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ความคิดสรางสรรค  ตารางเวลาที่มีประสทิธภิาพ  การสอนนอกหองเรียน  การรวมแรงรวมใ

บวกกบัครูผูชวย  การชวยเหลือเด็กในการเรียนรู   และผลลัพธเชงิบวกสาํหรับผูเรียน  อันไดแก  

การเพิ่มความเชื่อมั่น  การมีทัศนคติเชิงบวก  และการเรียนรูภาษาเปนเรื่องสนุก 

                  Gracia (2007)    ไดศึกษาโดยมุงประเด็นไปที่การใชภาษาที่สองของเด็กที่เรียนภาษาอังกฤษ

เปนภาษาตางประเทศ เพื่อถายทอดหนาทีท่างภาษาตางๆ  เชน  การ

จเชงิ

ถามเพื่อขอขอมลู  การพูด

ี่ยวกับ

 

อนุบาล

ายุ 5 – 6 ป   โดยกลุมทดลองไดรับการสอนโดยใชกิจกรรมและบทบาทสมมุติซึ่งสงเสริมการใช

าษาท

ลุมคว

อ

  

ิ

8 คาบ  คาบละ 20 นาที  

เก เร่ืองของตนเอง  เปนตน  โดยอยูบนฐานของการแบงประเภทหนาที่ของภาษาซึ่งระบุโดย  

Halliday (1975) และ  Printer (1999) ในพัฒนาการของภาษาทีห่นึง่  และหลงัจากมีการสังเกต

การใชหนาทีท่างภาษานี้ในโรงเรียนที่มีการใชภาษาอังกฤษในชัน้เรียนทัง้วนั  (a full-immersions EFL 

context)  การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพื่อวิเคราะหวิธกีารที่ครูสามารถสงเสริมการใชภาษาที่สอง

เพื่อแสดงหนาที่ของภาษาซึ่งแตกตางกันในโรงเรียนที่มีการสอนภาษาองักฤษอยางมากที่สุดเพียง

1 ชัว่โมงตอวนั  (a low-immersions EFL context)  กลุมทดลองและกลุมควบคุมเปนเด็ก

อ

ภ ี่สอง  ในการปฏิสัมพันธและทาํหนาที่ในการสื่อสาร  โดยใชเวลาสอน 1 ชั่วโมงตอวัน  

ก บคุมไดรับการสอนแบบปกติ  การดําเนินการทดลองใชเวลาทั้งสิ้น 4 ภาคการศึกษา  

ผลการวิจยัพบวา  ดวยการใชกิจกรรมที่เฉพาะเจาะจงและวางแผนเปนอยางดี  ครูสามารถสงเสริม

ใหเด็กอนุบาลใชภาษาที่สองเพื่อถายทอดหนาที่ทางภาษาตางๆ  และสามารถใชภาษาเพื่

การปฏิสัมพันธไดเชนเดียวกับที่เด็กใชภาษาที่หนึ่ง 

                  นอิร  สุขสาํราญ (2546)  ไดศึกษารูปแบบการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาองักฤษ

เพื่อการสื่อสารชวงชัน้ที ่1  ชั้นประถมปที ่1-3  ใน 4 ดาน  คือ  ทักษะการฟง  การพดู  การอาน  

และการเขียน  โดยใชเทคนิคเดลฟายศึกษาความคิดเห็นจากผูเชี่ยวชาญ  22  ทาน  พบวา

ทักษะการฟง  ในขั้นกอนการฟง  ควรเตรียมความพรอมดวยการสนทนา ซักถาม อภิปราย  

ใชเพลงที่มทีาทางประกอบและเพลง  ข้ันปฏิบัติกิจกรรมการฟง  ควรใชการฟงซ้ํา ใชส่ือการสอน  

ประเมินตามสภาพจริง  ขั้นหลังการฟง  ควรประเมินดวยวิธีการที่หลากหลาย จัดกิจกรรมที่มี

ปฏิสัมพันธระหวางเด็กกับเด็ก และจัดกิจกรรมเสริมดวยทักษะอ่ืน    และทักษะการพูด  ในขั้น

การนําเสนอเนื้อหา  ควรจัดกิจกรรมที่เด็กมีสวนรวมแสดงความคิดเห็น และทบทวนความรูเดิม

ข้ันการฝกปฏบิัติ  ควรกระตุนใหเด็กพูดโดยใชส่ือตางๆ  จัดกิจกรรมทีม่ีปฏิสัมพันธระหวางเด็กกับ

เด็ก  ประเมินการพูดเปนรายบุคคล  ข้ันนําไปใช  ฝกออกเสียงตามระดับช้ัน  โดยขณะฝกปฏิบัติ

กิจกรรมหากเกิดขอผิดพลาด  ครูไมควรแกไขทุกจุดและควรรอแกพรอมกันทั้งชั้น 

     อรอุมา  ราษฎรวงศ (2545)  ไดศึกษาการเปรียบเทียบผลสัมฤทธิท์างการเรียนและเจตคต

ตอการเรียนวิชาภาษาอังกฤษของเด็กชั้นประถมศึกษาปที่ 2  ระหวางวธิีสอนแบบใชเพลงประกอบ

และวิธีสอนแบบการตอบสนองดวยทาทาง   โดยใชเวลาในการทดลองกลุมละ 4
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พบวาเด็กที่เรียนภาษาอังกฤษดวยวิธีสอนแบบใชเพลงประกอบมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรีย

และมีเจตคติทางบวกตอการเรียนการสอนภาษาอังกฤษสูงกวาเด็กที่เรียนภาษาอังกฤษดวยวิธีสอน

แบบการโตตอบทางสรีระอยางมนีัยสาํคัญทางสถิติที ่.01  ผลการวิจัยสรุปไดวาวิธีสอนโดยใชเพ

ประกอบเหมาะสมกับเด็กระดับช้ันประถมศึกษาปที่ 2 มากกวาวิธีสอนแบบการโตตอบทางสรี

 จากงานวิจัยจะเห็นไดวาการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กมีหลักการคือ  

การเรียนรูโดยการลงมือปฏิบัติผานการเลนและการจัดกระทํากับวัตถ ุ อาศัยความสรางสรร

จินตนาการ  การจัดเวลาเรยีนที่มปีระสิทธภิาพ  การชวยเหลือเด็กในการเรียนรู โดยการทาํงาน

รวมมือกนัระหวางครูเจาของภาษาและครผููชวยที่ใชภาษาแมของเด็กในการเรียนรูภาษาองักฤษ  

การคํานงึถงึเจตคติของเด็ก  ชวยใหเดก็เกดิความเชื่อมัน่และรูสึกวาการเรียนรูภาษาอังกฤษของ

เด็กเปนเรื่องสนุก  และการสงเสริมการมีปฏิสัมพันธระหวางเด็กกับเดก็หรือเด็กกับครู 

 
 3.  เอกสารและงานวิจยัทีเ่กี่ยวของกับการพัฒนาการใชสื่อการเรียนการสอน
ภาษาอังกฤษสําหรบัเด็ก 
               Verdugo และ Belmonte (2007)  ไดศึกษาผลของการใชนิทาน

นสูงกวา  

ลง

ระ 

คและ

ดิจิตอล ที่มีตอ

ม

  

ีประสิทธิผลของ

็กที่ใช

ิ

ในระดับพอใจ  ซึง่เปนเกณฑสูงสุดที่ตั้งไวสําหรับการวิจยั 

ความเขาใจในการฟงภาษาอังกฤษของเด็กชาวสเปนอายุ 6 ป  กลุมตัวอยางเปนเด็กอายุ 6 ป 

220 คนในโรงเรียนประถมศึกษาทางตอนเหนือของกรุงแมดริด  ซึ่งมีสภาพสังคมและวัฒนธรร

คลายคลึงกัน  จาก 6 โรงเรียน  โดยแบงเปนกลุมทดลอง 108 คน  และกลุมควบคุม 112 คน

กลุมทดลองไดรับการสอนโดยใชนิทานดิจิตอลซึ่งเปนการเรียนรูโดยใชเทคโนโลยีอินเตอรเน็ต

เปนฐาน   กลุมควบคุมไดรับการสอนปกติและการสงเสริมการใชแบบเรียนภาษาอังกฤษที่มี

เปาหมายเฉพาะกับผูเรียนชาวสเปน  ผลการวิจับพบวา  กลุมทดลองและกลุมควบคุมมีความ

แตกตางกันอยางมีนัยสาํคัญทางสถิติ  โดยกลุมทดลองมีคะแนนเฉลี่ยความเขาใจในการฟง 

6.25  สวนกลุมควบคุมมีคะแนนเฉลี่ยความเขาใจในการฟง 5.16 

       ยิง่  ประโกสันตัง (2545)  ไดศึกษาการพัฒนาแบบฝกทักษะการฟงและทกัษะการพูด

ภาษาอังกฤษ  ชั้นประถมศึกษาปที่ 2  จาํนวน 1 เลม  มี 4 ตอน  เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียนวิชาภาษาอังกฤษจากแบบฝกทักษะวิชาภาษาอังกฤษ   ศึกษาดัชน

เด แบบฝกทักษะการฟงและทักษะการพูดภาษาอังกฤษ  และเพื่อศึกษาเจตคติของเด็กชั้น

ประถมศึกษาปที่ 2  ใชเวลาในการดําเนินการวิจัยวันละ 3 คาบ  คาบละ 20 นาที  รวม 48 คาบ  

พบวาเด็กมีประสิทธิผลในการฟงและการพูดสูงขึ้น 0.75  แสดงวาเด็กมีความรูเพิ่มข้ึนรอยละ 75   

เด็กมีผลสัมฤทธิ์ดานทักษะการฟงและทักษะการพูดสูงขึ้นจากกอนเรียนอยางมนีัยสําคัญทางสถติ

ที่ระดับ .01  และมีความพงึพอใจตอการเรียนดวยแบบฝกทักษะการฟงและทักษะการพดูภาษาอังกฤษ
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      วไลภรณ  รวมรักษ (2541)  ไดพัฒนาหนงัสือภาพเพื่อเปนสื่อการสอนวิชาภาษาองักฤ

ชั้นประถมศกึษาปที ่1  จํานวน 11 เลม  และทําการศึกษาทกัษะการฟงภาษาองักฤษหลงัเรียนแล

เจตคต

ษ

ะ

ิตอวิชาเรียนภาษาอังกฤษหลังจากสอนดวยสื่อ คือหนังสือภาพ  กลุมตัวอยางเปนครู

ั้นประถ

อบ

สําคัญตอ

ารเรียนรูของเด็ก  ส่ือการเรยีนการสอนเหลานี้ชวยใหผลสัมฤทธิ์ในการเรียนรูของเด็กเพิ่มข้ึน  

ช มศกึษาปที ่1 จาํนวน 10 คน  และนักเรยีนชัน้ประถมศึกษาปที่ 1 จาํนวน 10 หอง  พบวา

หนังสอืภาพทีผู่วิจัยพัฒนาข้ึนมปีระสทิธิภาพตามเกณฑมาตรฐาน 80/80  คะแนนทดสอบดานทกัษะ

การฟงของเด็กหลังเรียนสูงกวากอนเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .01  และคะแนนทดส

ดานเจตคติตอวิชาภาษาอังกฤษสงูกวากอนเรียนอยางมีนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ .01 

 จากงานวิจยัพอสรุปไดวา  การพัฒนาสื่อการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ   ไมวาจะเปน

การใชนทิานดจิิตอล  การใชแบบฝกทักษะการฟงพูด  และการใชหนงัสือภาพ  มีความ

ก

และชวยใหเด็กมีเจตคติที่ดตีอการเรียนรูภาษาอังกฤษอยางชัดเจน 
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บทที่ 3 
 

วิธีการดําเนินการวิจัย 
 

 การวิจยันี้มวีัตถุประสงคเพื่อศึกษาผลของการจัดประสบการณภาษาองักฤษตามแนว  

การสอนภาษาเพื่อการสื่อสารที่มีตอความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนบุาล  ซึ่งมีข้ันตอนในการ

ดําเนนิการวิจยั 6 ข้ันตอน ดงันี ้

1. การศึกษาขอมูลเบ้ืองตน 

2. การกําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 
3. การสรางแผนการจัดประสบการณ 
4. การสรางและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือที่ใชในการวิจยั 

5. การเก็บรวบรวมขอมูล 

6. การวิเคราะหขอมูล 

 
1. การศึกษาขอมูลเบื้องตน 
 1.1  ศึกษาขอมูลเบื้องตนเกีย่วกับสภาพการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาล 

ในโรงเรียนสังกัดสํานกังานเขตพื้นทีก่ารศกึษากรุงเทพมหานคร   จากการสํารวจพบวา 

        1.1.1  โรงเรียนสงักัดสาํนักงานเขตพืน้ทีก่ารศึกษากรุงเทพมหานครจํานวน 36 โรง   

มีการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็กอนุบาลชั้นปที่ 2 ทัง้สิ้น 15 โรง 

        1.1.2  วิธกีารที่เนนมากที่สุดในการสอดแทรกการเรยีนรูภาษาอังกฤษ คือ   การสอน

ทองคําศพัท 

        1.1.3  ชวงเวลาที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษสวนใหญอยูในชวง 

หลังจากเสร็จสิ้นจากกิจกรรมหลักตามตารางกิจกรรมประจําวนั   

        1.1.4  ระยะเวลาที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษสวนใหญใชเวลา 

ไมเกิน 15 นาที  

        1.1.5  จาํนวนวนัที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษสวนใหญจะสอดแทรก

การเรียนรูทุกวัน 

 1.2  ผูวิจัยนําขอมูลเบื้องตนมาพิจารณากาํหนดชวงเวลาและระยะเวลาที่ใชในการ

ดําเนินการทดลอง โดยดําเนินการทดลองสัปดาหละ 5 วัน วันละ 15 นาท ี  ตั้งแตเวลา  14.30 – 14.45 น.   

1.3  ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ 

ตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล ดังตอไปนี ้

        1.3.1  การเรียนรูภาษาอังกฤษสําหรบัเด็กอนุบาล 
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                  1.3.2  การจัดประสบการณภาษาองักฤษสาํหรับเด็กอนุบาล 

       1.3.3  การสอนภาษาเพือ่ส่ือสาร 

       1.3.4  การพัฒนาความเขาใจคําศัพท 

 1.4  ผูวจิัยไดนาํขอมูลเบื้องตนดังกลาวมาวิเคราะห หลักการจัดประสบการณภาษาองักฤษ

สําหรับเด็กอนบุาล  และหลักการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร  และหลักการพัฒนาความเขาใจคําศัพท 

เพื่อสรางกรอบการวิจยัเรื่อง  ผลของการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการ

ส่ือสารที่มีตอความเขาใจคําศพัทสําหรับเด็กอนบุาล  ในโรงเรียนสังกัดสํานักงานเขตพืน้ที่การศึกษา

กรุงเทพมหานคร  ซึ่งหลักการที่นํามาใชในการสังเคราะหนั้นจะตองเหมาะสมกับวิธกีารเรียนรูและ

พัฒนาการการเรียนรูภาษาทีส่องของเด็กอนุบาล 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



แผนภูมิที่ 2  กรอบแนวคิดในการจัดประสบการณภาษาองักฤษของกลุมทดลอง 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หลักการสอนภาษาแบบ
ธรรมชาต ิ

ของ Krashen และ Terrel 
(1983) 

 

 1. ความเขาใจทางภาษา

มากอนความสามารถใน

การผลิตภาษา  เด็กจึงตอง

ไดรับขอมูลทางภาษาที่เดก็

สามารถเขาใจได 

   2. การผลิตภาษาจะปรากฏ

ออกมาตามกระบวนการรับรู  

จึงไมบงัคับใหเด็กพูด

จนกวาจะมีความพรอม 

   3. เปาหมายของการสอน

คือความสามารถในการ

สื่อสาร ไมเนนเรื่องความ

ถูกตองของไวยากรณ 

   4. การเรยีนรูที่ดีอยู

ภายใตสภาพแวดลอมที่

ปราศจากความตงึเครยีด 

หลักการสอนภาษาเพื่อ
การสื่อสาร 

ของ  Morrow (1981) 
 
   
 1. การเรียนภาษายอมมี

เปาหมาย  หลังการเรียนรูเด็ก

สามารถทํากิจกรรมอยางใด

อยางหนึ่ง ซึ่งกอนเรียนไม

สามารถทําได 

   2. ความเขาใจในการใช

ภาษาสําคัญกวาความเขาใจ

สวนยอยๆ ในประโยค 

   3. กระบวนการสื่อสาร

สําคัญเทารูปแบบของภาษา 

   4. การเรียนรูเกดิจากการ

ลงมือปฏิบัติของเด็ก  ครูเปน

ผูคอยชวยเหลือ  แนะนํา  

และสั่งสอน   

   5. ความผิดพลาดทาง

ไวยากรณไมสําคัญเทากับ

การที่เด็กสามารถสื่อสารได 

หลักการสอนแบบการ
ตอบสนองดวยทาทาง 
ของ  Asher (1979) 

 
   
1. การสรางความเขาใจใน

การพูดตองไดรับการพัฒนา

กอนการพูด 

   2. ความเขาใจในภาษา

พูดจะไดรับการพัฒนาดวย

การที่เด็กไดแสดงทาทาง 

   3. ไมบังคับใหเด็กพูด

ขณะที่เด็กยังไมพรอม 

หลักการจัดประสบการณการ
เรียนรูเพื่อสงเสริมการใช

ภาษาอังกฤษสําหรับเด็กปฐมวัย    
ของวรวรรณ เหมชะญาติ (2548) 

 

   1. การจัดสภาพแวดลอมที่พรั่งพรอม

ดวยสื่อทางภาษาที่สะดวกตอการหยิบใช 

   2. การสรางบรรยากาศที่นาตื่นเตน

และมีชีวติชีวา 

   3. การใชประสาทสัมผัสทั้ง 5 ใน

การสํารวจสิ่งตางๆ ทีแ่วดลอม 

   4. การใหโอกาสเด็กในการฝกฝน

ทักษะทางภาษาตาง  ๆ ซ้าํ  ๆ ที่สมัพันธ

กับความเปนจริงตามธรรมชาติ 

   5. การจัดกิจกรรมในหลายรูปแบบ

ทั้งกลุมใหญ  กลุมยอย  และรายบุคคล 

   6. การเปดโอกาสใหเด็กไดสื่อสาร

หลากหลายรูปแบบ ทัง้การใชสีหนา  

ทาทาง  การเคลือ่นไหว  และภาษา  

ภายใตบริบทแวดลอมที่แตกตาง 

   7. การเชือ่มโยงคําศัพทกับการ

เคลื่อนไหวหรือการลงมือปฏิบัติ 

หลักการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรบัเด็กอนุบาล 

หลักการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนบุาล 
 

สวนที่ 1 : หลักการเกี่ยวกับการจัดสภาพแวดลอมที่สงเสริมการเรียนรูภาษาอังกฤษ 

    1. การรวบรวมสื่อวัสดุอปุกรณทางภาษาอังกฤษไวในชั้นเรียนเพื่อสงเสริมใหเด็กสํารวจและเรียนรูดวยตนเอง 

    2. การจัดแสดงผลงานของเด็กเพื่อสงเสริมความภาคภูมิใจในความสําเร็จของการเรยีนรูภาษาอังกฤษ 

สวนที่ 2 :  หลกัการเกี่ยวกับจัดกจิกรรมเพื่อสงเสริมความเขาใจภาษาอังกฤษ 

    3. การกําหนดสถานการณการเรียนรูที่นาตื่นเตนและเราความสนใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 

    4. การสรางความเขาใจในภาษาอังกฤษดวยการใชคําพูดผสมผสานกับการแสดงสีหนา ทาทาง การเคลื่อนไหว การแสดงการกระทํา และการลงมือปฏิบัติ 

    5. การเปดโอกาสใหเด็กไดปฏิสัมพันธกับครูและเพื่อน ผานการทํากิจกรรมกลุมใหญ  กลุมยอย และรายบุคคล เพื่อสงเสริมการความเขาใจในการใชภาษาและการสือ่สาร 

    6. การซ้ําย้ําทวนทางภาษาอยางสม่ําเสมอภายใตสถานการณการเรียนรูที่แตกตางกันจนเกิดความคุนเคยและเขาใจ 

สวนที่ 3 : หลักการเกี่ยวกับการสรางเจตคติที่ดีในการเรียนรูภาษาอังกฤษ 

    7. การเสริมแรงทางบวกดวยการชมเชย การใชน้ําเสียงที่ไพเราะ การสัมผัสที่อบอุน และบุคลกิภาพที่เปนกันเอง  เพือ่ลดความตึงเครียดในการเรียนรูภาษาอังกฤษ 

    8. การไมบังคับใหเด็กแสดงความสามารถในการใชภาษาอังกฤษหากเด็กไมพรอม 

หลักการสอน
ภาษาอังกฤษ 
ใหแกเด็กเล็ก 

ของ Çarkir (2004) 
 

   1. การสอนผานสิ่งที่

มองเห็นได 

   2. การสอนผาน

สถานการณหรือบริบท 

   3. การสอนผาน

กิจกรรมที่หลากหลาย 

และการลงมอืปฏิบัติ 

   4. การสอนผานความ

สนุกสนานที่สงเสริม  

เจตคติและแรงจูงใจใน

การเรียน 

หลักการสอนภาษาอังกฤษ
สําหรบัเด็กเล็ก 

ของ Moon (2005) 
 
 

   1. การกระตุนและสราง

บรรยากาศในการเรียนภาษา

ใหมผานการจัดสภาพแวดลอม

ในชั้นเรียน  การจดักิจกรรม

การเรียนรูที่นาสนใจ สนกุสนาน  

และการสรางบรรยากาศที่

อบอุนและมีความสุข 

   2. การชวยเหลอือยางเต็มที่

ของครู  เพื่อใหเด็กเกิดการ

เรียนรูภาษาใหม 

   3. การเรียนรูผานประสบการณ

และกจิกรรม  โดยใชประสาท

สมัผัสทั้ง 5 สํารวจสิ่งรอบตัว 

  4. การเนนที่การสื่อสารและ

การสรางความเขาใจใน

ภาษา 

 

หลักการสงเสรมิการ
เรียนรูภาษาอังกฤษ
สําหรับเด็กเล็ก 

ของ Bunce (1995) 
 

   1. การใหขอมูลทาง

ภาษาที่เด็กสามารถ

เขาใจไดผานการพูดคุย

อยางมีความหมาย 

   2. การจัดเตรียม

โอกาสที่จะปฏิสัมพันธ

กับผูอื่นเพื่อพัฒนา

ความชํานาญในภาษา

ใหม 

   3. การใชกิจกรรมการ

เลนละคร เพือ่สราง

ความรูเกี่ยวกับโลกและ

ภาษา 

   4. การสงเสริมการ

ปฏิสัมพันธทางสงัคม

ระหวางเด็กดวยกัน 

หลักการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 

ขั้นตอนการจัดประสบการณ
ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา 
เพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนบุาล 

 

   1. การสรางสถานการณ 

   2. การฝกปฏิบตัิ 

  3. การปฏิบัติดวยตนเอง 

ความเขาใจคําศัพท 

ความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 

52 

หลักการพัฒนา     
ความเขาใจคําศพัท 
ของ Cameron (2001) 
 

 

 1. การเชือ่มโยงคําศัพท

ใหสัมพันธกับสิ่งของที่

เด็กสามารถสัมผสัหรือ

มองเห็นได 

  2. การเปดโอกาสให

เด็กพบคําศัพทซ้ําแลว

ซ้ําอีกในบริบทใหมที่

ชวยเพิ่มความรูเกี่ยวกับ

คํา 

  

หลักการพัฒนา     
ความเขาใจคําศัพท 
ของ Slattery (2004) 

 
  1. การเชื่อมโยงคาํศัพท

กับสิ่งที่สามารถมองเห็น

ได 

  2. การเชื่อมโยงคาํศัพท

กับการพูด 

  3. การเชื่อมโยงคาํศัพท

กับการแสดงทาทาง  

การเคลื่อนไหว  และ

การปฏิบัติ 

               

หลักการพัฒนาความเขาใจคําศพัท 
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แผนภูมิที่  3   กรอบแนวคิดในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมควบคุม 

 

 

 

 

 

 

 
 

การจัดประสบการณภาษาองักฤษสําหรับเด็กอนุบาล 

ในโรงเรียนสังกัดสํานกังานเขตพื้นทีก่ารศกึษากรุงเทพมหานคร 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

การจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกต ิ
 

      การจัดกจิกรรมการเรียนรูภาษาอังกฤษของครู  

โดยการสอนแบบอานตามและทองคาํศัพทผานสื่อ

ตางๆ   

ขั้นตอนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ 
 
       1.  การนาํเสนอคําศัพท   

2.  การฝกใชภาษา 

3.  การทบทวน  
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แผนภูมิที่  4    ข้ันตอนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมทดลองและกลุมควบคุม   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ขั้นการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ
แบบปกติ 

 
 
       1.  การนําเสนอคําศัพท   

2.  การฝกใชภาษา 
3.  การทบทวน  

ขั้นตอนการจัดประสบการณ
ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา
เพ่ือการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล 

 

   1. การแสดงเหตุการณ 

   2. การฝกปฏิบัติ 

   3. การปฏิบัติดวยตนเอง 

การจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาล 

 

 

 
ความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล ความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 

 
2. การกําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 
 2.1  ประชากร  คือ  เด็กอนุบาลอายุ 5-6 ป  ที่กาํลังศึกษาอยูในระดับชั้นอนุบาล  

โรงเรียนสงักัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษากรุงเทพมหานคร  ซึง่เปนโรงเรียนที่มีลักษณะ  ดังนี ้

         2.1.1  มกีารสอดแทรกการเรียนรูคําศัพทภาษาอังกฤษ 

         2.1.2  มจีาํนวนนักเรยีนในหองไมเกนิ 30 คน 

 2.2  กลุมตัวอยาง  คือ  เด็กอนุบาลอาย ุ5-6 ป  ของโรงเรียนพิบลูอุปถมัภ  สังกดัสํานกังาน

เขตพื้นที่การศึกษากรุงเทพมหานคร ปการศึกษา  2550   ซึ่งผูวิจัยไดทําการสุมตัวอยางโดย

การสุมอยางงายดวยการจับฉลาก  จากจํานวน 3 หองเรียน  หองเรียนละ 29 คน  ไดเด็กชั้นอนุบาล

ปที่ 2/2  เปนกลุมทดลอง  และเด็กชั้นอนุบาลปที่ 2/3 เปนกลุมควบคุม 

 
3.  การสรางแผนการจัดประสบการณ 
 3.1  การคัดเลือกคําศัพทที่ใชในการจัดประสบการณ  ดําเนนิการตามขั้นตอนดังตอไปนี้ 

       3.1.1 ผูวิจัยศึกษาคําศัพทที่ครูใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ  จาก

โรงเรียนสังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษากรุงเทพมหานคร   ดวยการสอบถามครู  การสังเกต

การจัดสภาพแวดลอมทางภาษาอังกฤษในชั้นเรียน  และการสํารวจสื่อทางภาษาอังกฤษ       

ดังแผนภูมิที ่5 
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แผนภูมิที่  5  การศึกษาคําศัพทภาษาอังกฤษ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

โรงเรียนที่มีการสอดแทรก
การเรียนรูภาษาอังกฤษ 

 

1.โรงเรียนวัดโสมมนัส  

2.โรงเรียนพิบูลอุปถัมภ    

3.โรงเรียนวัดอุทัยธาราม           

4.โรงเรียนไทยรัฐวิทยา 75  

5.โรงเรียนวัดพลับพลาชัย     

6.โรงเรียนมหาวีรานุวัตร     

7.โรงเรียนวัดชนะสงคราม         

8.โรงเรียนวัดชัยชนะสงคราม     

9.โรงเรียนวัดเจามูล                 

10.โรงเรียนวัดชางเหล็ก            

11.โรงเรียนวัดหนัง     

12.โรงเรียนวัดนาคปรก     

13.โรงเรียนวัดสังขกระจาย  

14.โรงเรียนดาราคาม              

15.โรงเรียนวัดดาน  

การเก็บรวบรวม
ขอมูล 

 

1.การสอบถามจากครู

ประจําชั้น 

2.การสังเกตการจัด

สภาพแวดลอม 

3.การสํารวจสื่อทาง

ภาษาอังกฤษ 

เกณฑการ
คัดเลือกคําศัพท 

 

คําศัพทที่ใชรวมกัน 

ในแตละโรงเรียน 

คําศัพทที่ใชในการจัด

ประสบการณ

ภาษาอังกฤษ 

 

          3.1.2  คัดเลือกคําศัพทเพื่อใชเปนเนื้อหาในแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของ

กลุมทดลองและกลุมควบคมุ  ซึง่เปนคําศพัทที่มีลักษณะตามเกณฑดงัตอไปนี ้

   1)  มีความถี่ในการใชรวมกนัในโรงเรียนทีม่ีการสอดแทรกการเรียนรู

ภาษาอังกฤษ  อยางนอย  11 จาก  15 โรง 

   2)  มีความเปนรูปธรรมและใกลตัวเด็กมากที่สุด  หรือถามีความเปน

นามธรรมตองเปนคําศพัทงายๆ ที่เด็กเรียนรูไดจากสิ่งทีม่องเหน็ดวยตาหรือการลงมือปฏิบัติ 

ดังตารางที่  4 
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ตารางที่  4  การคัดเลือกคําศัพทที่ใชเปนเนื้อหาในแผนการจัดประสบการณภาษาองักฤษ   

 
 

                                                                           จํานวนโรงเรียนที่ใชรวมกัน 
 

                              11 โรง              12 โรง             13 โรง              14 โรง              15 โรง 
 

หมวดคําศัพท 

   สัตว      Pig                        -     Bird                Cat       Fish   Ant    Dog
                         

   สวนตางๆ      Head                 Arm  Foot     Ears   Eyes                 -            - 

   ของรางกาย      Hair Hand     Nose     

       Leg Mouth      
       

   จํานวน                         -               -                          -             -               One     Two

          Three   Four      

          Five      Six  

          Seven   Eight     

          Nine      Ten 
     

 

   สี     Orange    Black   Blue    Red    Yellow            -                         - 

       Green   White       
 

   ผลไม    Apple Orange    Banana                        -                          -                             - 

    

    

                              รวมไดคาํศัพททัง้สิ้น 24 คํา  ไดแก   ant, bird, cat, dog, fish, eyes, ears, 

nose, one, two, three, four, five, red, yellow, arm, leg, blue, green, apple, banana, hand, 

hair, mouth 

         3.1.3  นําคําศัพทที่ไดไปใหผูทรงคุณวุฒิจํานวน 3 ทาน  พิจารณาความเหมาะสม

ของเนื้อหา  ซึง่ผูทรงคุณวุฒพิิจารณาวาคาํศัพทที่คัดเลอืกมานั้นมีความยากงาย  และมีจํานวน

เหมาะสมกับการจัดประสบการณภาษาองักฤษสําหรับเด็กอนุบาล 

                     3.1.4  นําคาํศัพทที่ไดมาจัดเปนเนื้อหาในแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ

ของกลุมทดลองและกลุมควบคุม  โดยกลุมทดลองและกลุมควบคุมมีคําศัพทที่ใชในการจัด

ประสบการณทั้งสิน้  24 คํา เทาเทียมกนั   ดังแผนภูมิที ่ 6 
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แผนภูมิที่ 6  เนื้อหาที่ใชในแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง  และกลุมควบคุม 
 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หมวดคําศัพท คําศัพท 

สัตว Ant  

Bird  

Cat  

Dog  

Fish  

สวนตางๆ ของรางกาย Arm  

Ears  

Eyes  

Hair  

Hand  

Leg  

Mouth  

Nose 

จํานวน One  

Two  

Three  

Four  

Five 

สี Blue  

Green  

Red  

Yellow 

ผลไม Apple  

Banana  

เนื้อหาที่ใชในแผนการจัดประสบการณ
ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา 
เพ่ือการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล 

 

เนื้อหาที่ใชในแผนการจัดประสบการณ
ภาษาอังกฤษแบบปกติ 

คําศัพทที่ใชรวมกันในโรงเรียนที่สอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ 
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           3.2  การสรางแผนการจัดประสบการณภาษาองักฤษของกลุมทดลอง 

                    แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง  คือ   แผนการจัดประสบการณ

ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล   ตั้งอยูบนหลักการ

จัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพือ่การสื่อสารสาํหรับเด็กอนุบาล  ซึง่ผูวจิัย

สังเคราะหหลักการดังกลาวมาจาก  หลักการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กอนุบาล

ของนักการศึกษาทานตางๆ  และหลักการสอนภาษาตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร   

ซึ่งประกอบดวยหลักการสําคัญ  คือ 

                 1)  การรวบรวมสือ่วัสดุอุปกรณทางภาษาองักฤษไวในชัน้เรียนเพื่อสงเสริมใหเดก็สํารวจ

และเรียนรูดวยตนเอง 

                 2)  การจัดแสดงผลงานของเดก็เพื่อสงเสริมความภาคภูมใิจในความสาํเร็จของการ

เรียนรูภาษาองักฤษ 

                 3)  การกําหนดสถานการณการเรียนรูทีน่าตื่นเตนและเราความสนใจในการเรียน

ภาษาอังกฤษ 

                4) การสรางความเขาใจในภาษาอังกฤษดวยการใชคําพูดผสมผสานกับการแสดง

สีหนา ทาทาง การเคลื่อนไหว การแสดงการกระทํา และการลงมือปฏิบัติ 

                 5)  การเปดโอกาสใหเด็กไดปฏิสัมพันธกับครูและเพื่อน ผานการทาํกิจกรรมกลุมใหญ  

กลุมยอย และรายบุคคล เพือ่สงเสริมการความเขาใจในการใชภาษาและการสื่อสาร 

                 6)  การซ้ําย้าํทวนทางภาษาอยางสม่ําเสมอภายใตสถานการณการเรียนรูที่แตกตางกนั

จนเกิดความคุนเคยและเขาใจ 

                 7)   การเสริมแรงทางบวกดวยการชมเชย การใชน้ําเสียงที่ไพเราะ การสัมผัสที่อบอุน 

และบุคลิกภาพที่เปนกนัเอง  เพื่อลดความตึงเครียดในการเรียนรูภาษาอังกฤษ 

                 8)  การไมบังคับใหเด็กแสดงความสามารถในการใชภาษาอังกฤษหากเดก็ไมพรอม 

 ซึ่งแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับ

เด็กอนุบาล  มรีายละเอียดในการสรางดังนี ้

  3.2.1  การจัดเนื้อหาในแผนการจัดประสบการณภาษาองักฤษเปนไปตามหลักการ

จัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพือ่การสื่อสารสาํหรับเด็กอนุบาลขอที่ 6  

คือ การซ้ําย้ําทวนทางภาษาอยางสม่ําเสมอภายใตสถานการณการเรียนรูที่แตกตางกันจนเกิด

ความคุนเคยและเขาใจในแผนการจัดประสบการณ  นอกจากนี้ยังมีคําศัพทเสริม  ซึ่งเปนคาํศัพท

ที่เสริมความรูทั่วไปหรือเสริมใหการใชภาษาเพื่อส่ือความเปนไปอยางเหมาะสม  ดังตัวอยางเชน  

คํานําหนานาม a, an, the คําแสดงความเปนเจาของ เชน my, your  คําชี้เฉพาะ เชน  this  คําถาม  

เชน  what, where หรือชุดคาํที่แสดงวัฒนธรรม เชน good afternoon, thank you, please  
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  3.2.2  การจัดสภาพแวดลอมในชั้นเรียน  เปนไปตามหลกัการจัดประสบการณ

ภาษาองักฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสาํหรับเด็กอนุบาลขอที่  1 และ 2 (ดูรายละเอียด

หนา 58)  ซึ่งการจัดสภาพแวดลอมเปนการจัดมุมประสบการณการเรียนรูภาษาอังกฤษ  มีการ

จัดเรียงตามลาํดับการจัดเนื้อหาในแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ 

  3.2.3  การจัดกิจกรรมการเรียนรู  เปนไปไปตามหลักการจัดประสบการณ

ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาลขอที่ 3, 4, 5 และ 6    

(ดูรายละเอียดหนา 58)  ซึง่ในแตละสัปดาหจะมีลักษณะของโครงสรางในการจัดกิจกรรมเปนดงันี ้

            1)  กิจกรรมกลุมใหญ  ประกอบดวย  การเลานทิาน  การประดิษฐ   

การเลนเกม  หรือการรองเพลง  ซึง่การทาํกิจกรรมกลุมใหญนีท้ําทุกวนั 

            2)  กิจกรรมกลุมยอยและรายบุคคล    โดยกิจกรรมกลุมยอยประกอบดวย

สมาชิกในกลุมจํานวน 2 – 6 คน  ซึ่งกิจกรรมกลุมยอยหรือรายบุคคลจัดสลับกันไป 2 – 3 คร้ัง

ตอสัปดาห  ซึง่มีรายละเอียดในการจัดกิจกรรมในแตละสัปดาห  ดังตารางที่  5 
 

ตารางที่  5   โครงสรางการจดักิจกรรมการเรียนรูในแผนการจัดประสบการณภาษาองักฤษ 

                   ของกลุมทดลอง 
 
สัปดาหที่/วัน    กิจกรรมกลุมใหญ   กิจกรรมกลุมยอย      รายบุคคล 
 

   1/จันทร           

   1/อังคาร          

   1/พุธ           

   1/พฤหัสบดี          

   1/ศุกร           
 

   2/จันทร        

   2/อังคาร          

   2/พุธ           

   2/พฤหัสบดี          

   2/ศุกร        
 

   3/จันทร           

   3/อังคาร       

   3/พุธ           
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ตารางที่  5   (ตอ) 
 
สัปดาหที่/วัน    กิจกรรมกลุมใหญ   กิจกรรมกลุมยอย      รายบุคคล 
 

   3/พฤหัสบดี       

   3/ศุกร        
 

   4/จันทร           

   4/อังคาร          

   4/พุธ           

   4/พฤหัสบดี       

   4/ศุกร        
   
   5/จันทร           

   5/อังคาร       

   5/พุธ        

   5/พฤหัสบดี          

   5/ศุกร           
 

   6/จันทร           

   6/อังคาร          

   6/พุธ           

   6/พฤหัสบดี       

   6/ศุกร        
 

   7/จันทร           

   7/อังคาร          

   7/พุธ           

   7/พฤหัสบดี       

   7/ศุกร        
 

   8/จันทร        

   8/อังคาร       

   8/พุธ        

   8/พฤหัสบดี          

   8/ศุกร           
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  ตารางที่  5   (ตอ) 
 
สัปดาหที่/วัน    กิจกรรมกลุมใหญ   กิจกรรมกลุมยอย      รายบุคคล 
 

   9/จันทร           

   9/อังคาร          

   9/พุธ        

   9/พฤหัสบดี       

   9/ศุกร           
 

   10/จันทร           

   10/อังคาร          

   10/พุธ           

   10/พฤหัสบดี       

   10/ศุกร       

 

   

3.2.4  เขียนแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา 

เพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนบุาล จาํนวน 50 แผน  ซึ่งในแตละแผนประกอบดวยขั้นตอนการดาํเนนิ

กิจกรรม  3 ข้ันตอน  ดงันี ้

   1)  การสรางสถานการณ  คอื  การนําเสนอกิจกรรมตามเหตุการณตางๆ  

ที่หลากหลายของครูในชวงของกิจกรรมกลุมใหญ 

   2)  การฝกปฏบิัติ  คือ การเปดโอกาสใหเด็กไดกระทําตามกิจกรรม 

ที่หลากหลายซ้ําๆ โดยมีครูเปนผูชี้แนะ 

   3)  การปฏิบัติดวยตนเอง  คือ  การที่เด็กไดลงมือกระทํากิจกรรม 

ดวยตนเองผานสื่อและวัสดุอุปกรณที่ครูจัดเตรียมไว  เปนกลุมยอย  หรือรายบุคคล 

  3.2.5   ผูวิจยันําแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา 

เพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาลจาํนวน 50 แผน  เสนอผูทรงคุณวุฒจิํานวน 3 ทาน  ตรวจสอบ

ความถกูตองทางภาษา  ความเหมาะสมของกิจกรรม  และระยะเวลาที่ใชในการทาํกิจกรรม  

จากนั้นปรับปรุงแผนการจัดประสบการณและนําไปทดลองใช (try out)  จํานวน 5 แผน  

กับเด็กอนุบาลช้ันปที ่2  โรงเรียนวัดโสมมนัสทีม่ีลักษณะใกลเคียงกบักลุมตัวอยาง  เพื่อศึกษา

ความเหมาะสมดานระยะเวลา  ความยากงายของกิจกรรมและอุปกรณ  แลวนําไปปรับปรุงแกไข

อีกครั้งเพื่อนําไปใชจริง 
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 3.3  การสรางแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมควบคุม 

        แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมควบคุม  คือ  แผนจัดประสบการณ

ภาษาอังกฤษแบบปกติ   ซึ่งไดมาจากการศึกษาวธิีการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษสาํหรับ

เด็กอนุบาลของครูในโรงเรียนสังกัดสํานกังานเขตพืน้ทีก่ารศึกษากรุงเทพมหานคร  ซึ่งมีลักษณะ

เปนการจัดกิจกรรมการเรียนรูภาษาอังกฤษของครู  โดยการสอนแบบอานตามและทองคําศพัท

ผานสื่อตางๆ  ซึ่งมีรายละเอยีดดังนี ้

  3.3.1  ข้ันตอนการดําเนนิกจิกรรมภาษาองักฤษแบบปกติ   ประกอบดวย  

3 ข้ันตอน  ดังนี ้

 1)  การนาํเสนอคําศพัท   หมายถงึ  การทีค่รูใชวิธีชี้และออกเสียงคาํศพัท

ที่ตองการนาํเสนอใหเด็กไดเห็นและฟง  ผานบัตรภาพคาํศัพท ส่ือของจริง และส่ือของจําลอง 

 2)  การฝกใชภาษา  หมายถงึ  การที่เด็กพดูคําศัพทซ้ําๆ พรอมกันตามครู  

 3)  การทบทวน  หมายถงึ  การยอนระลกึและพูดคําศพัทดวยตนเองเมื่อ

ครูชี้คําศัพท 

3.3.2  การจัดเนื้อหาในการสอนมีลําดับและความถี่ของการสอนคําศพัท

เชนเดียวกับแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง   

 

 การเปรียบเทียบขั้นตอนการดําเนนิกิจกรรมของกลุมทดลองและกลุมควบคุม  ดงัตารางที่ 6 

 

ตารางที่  6   ข้ันตอนการดําเนินกิจกรรมของกลุมทดลองและกลุมควบคมุ 
 

          กลุมทดลอง               กลุมควบคุม 
 

  1.  การสรางสถานการณ                        1.  การนําเสนอคําศัพท 
        การนําเสนอกิจกรรมตามเหตุการณตางๆ                            การช้ีและออกเสียงคําศัพทที่ตองการนําเสนอ 

        ที่หลากหลายของครูในชวงของกิจกรรม                                   ใหเด็กไดเห็นและฟง  โดยผานบัตรภาพคาํศัพท 

        กลุมใหญ                                                                          ส่ือของจริงและสื่อของจําลอง 

                                       
  2.  การฝกปฏิบัติ         2.  การฝกใชภาษา 
        การเปดโอกาสใหเด็กไดกระทําตามกิจกรรม                        การพูดคําศัพทตามครูซ้ําๆ พรอมกัน 

        ที่หลากหลายซ้ําๆ โดยมีครูเปนผูชีแ้นะ 
 

    3.  การปฏิบัติดวยตนเอง        3.  การทบทวน 
          การลงมือกระทํากิจกรรมดวยตนเอง                          การพูดคําศัพทดวยตนเองเมื่อ เห็นสื่อวัสดุ 

          ผานสื่อและวัสดุอุปกรณที่ครูจดัเตรียมไว                           อุปกรณที่ครูนําเสนอ 

          เปนกลุมยอย  หรือรายบุคคล 
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สรุปการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กอนุบาลของกลุมทดลองและกลุมควบคุม  

เปนดังนี ้
 

ตารางที่  7   สรุปรายละเอียดการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมทดลองและกลุมควบคุม 
 
      รายการ           กลุมทดลอง          กลุมควบคุม 
 

แผนการสอนทีใ่ช         แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ      แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ 

            ตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร      แบบปกติ 
     

จํานวนคําศัพท              24  คํา                      24  คํา 
 

ระยะเวลาในการ           วันละ 15 นาที       วันละ 15 นาที 

จัดกิจกรรม                   ตั้งแตเวลา  14.30 – 14.45 น.      ตั้งแตเวลา  14.30 – 14.45 น. 

       

ขั้นตอนการดําเนิน      1)  การสรางสถานการณ      1) การนําเสนอคําศัพท 

กิจกรรม                         2) การฝกปฎิบัติ       2) การฝกใชภาษา 

            3) การปฏิบัติดวยตนเอง      3) การทบทวน 
 

ลักษณะของครู         1) จบการศึกษาปริญญาตรีสาขาวิชา     1)  จบการศึกษาปริญญาตรีสาขาวชิา 

                                   การศึกษาปฐมวัย                                การศึกษาปฐมวัย 

             2) มีความสนใจในการจัดประสบการณ        2) มีความสนใจในการจัดประสบการณ 

   ภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนุบาล                  ภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนุบาล 

            3) กําลังศึกษาอยูในระดับปริญญาโท     3) มีประสบการณในการสอนระดับอนุบาล 

   สาขาวิชาการศึกษาปฐมวัย          เปนเวลา 5 ปและสอนเสริมภาษาอังกฤษ 

                ตลอดระยะการทํางานและมีประสบการณ

                เปนครูชวยสอนใหแกครูชาวตางชาติ

               เปนเวลา  1 ป   

             

 
4. การสรางและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 การวิจยัครัง้นีม้ีเครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูล  2  ชุด  คือ แบบทดสอบความเขาใจ

คําศัพทสําหรบัเด็กอนุบาล  และแบบประเมินความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  มีข้ันตอน

ในการสราง  ดังนี ้

 4.1  การสรางและตรวจสอบคุณภาพแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนบุาล  

มรีายละเอยีดดังนี ้
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                   4.1.1  ศึกษาขอมูลพื้นฐานดานความเขาใจคําศัพทและการประเมินความเขาใจ

คําศัพทของเด็ก  แลวนาํขอมูลที่ไดมานิยามคําจาํกัดความและพฤตกิรรมบงชี้ความเขาใจคําศัพท

สําหรับเด็กอนุบาล  ซึ่งประกอบดวย 3 ดานคือ การปฏิบัติตามคําสั่ง  การจัดกระทํากับวัตถุ   

และการพูดโตตอบ  ดังตารางที ่ 8 
 

ตารางที่  8  คาํนิยามและพฤติกรรมบงชี้ความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล 
 

      ความเขาใจคําศัพท                         คํานิยาม                   พฤติกรรมบงช้ี 
 

1. การปฏิบัติตามคําส่ัง       การกระทํากริยาอาการตามคําส่ัง          1. การแสดงทาทางตามคําส่ังได 
 

2. การจัดกระทํากับวัตถุ      การลงมือกระทํากับวัสดุอุปกรณ           1. การชี้  หยิบ จับ สัมผัสกับวัสดุอุปกรณ 

        ที่จัดเตรียมไวไดอยางสอดคลอง            ที่จัดเตรียมไวไดอยางสอดคลองกับ  

        กับความหมายของคําศัพท            ความหมายของคําศัพท                          

             2.  การสรางชิ้นงานที่สอดคลองกับ

                  ความหมายของคําศัพทได                         
 

3. การพูดโตตอบ                    การเปลงเสียงออกเปนถอยคํา       1.  การเปลงเสียงออกเปนถอยคํา  

       เพื่อโตตอบกันไปมาในการ                        1-2 คํา เพื่อตอบกลับการสนทนาหรือ 

                                               สนทนาหรือตอบคําถามได                        ตอบคําถามได                                           

                                                                                             

          4.1.2  วเิคราะหแผนการจัดประสบการณ  เพื่อกําหนดแผนผงัการสรางขอสอบ   

ตามขั้นตอนดงันี ้

                    1)  วิเคราะหความถี่ของความเขาใจคําศัพทในดานตางๆ อันไดแก  

การปฏิบัติตามคําสั่ง การจดักระทํากับวตัถุ การพูดโตตอบ  ที่ใชเปนแนวทางในการกําหนด

วัตถุประสงคเชิงพฤติกรรมและเปนแนวทางในการจัดกิจกรรมที่ใชในแผนการจัดประสบการณ  

เพื่อนาํมาพิจารณาน้ําหนกัความสาํคัญของขอสอบ  ดังตารางที่  9 
 

ตารางที่  9  การวิเคราะหความถี่ของความเขาใจคําศัพทในดานตางๆ ที่ใชในแผนการจัดประสบการณ 
 

    ความเขาใจคําศัพท                     ความถี่บอยที่ใชใน                          คิดเปนรอยละ 
                                                  แผนการจัดประสบการณ 
 

1. การปฏิบัติตามคําส่ัง               8                    15 

2. การจัดกระทํากับวัตถุ             39              70 

3. การพูดโตตอบ                            8              15 
 

 รวม                       55                                          100 
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                                2)  วเิคราะหความถี่ของเนื้อหาทีใ่ชในแผนการจัดประสบการณ  เพือ่กาํหนด

เนื้อหาที่ใชในแบบทดสอบและจํานวนของขอสอบ  โดยมีเกณฑในการคัดเลือกเนื้อหา  ดังนี ้

                                        (1)  คัดเลือกเนือ้หามารอยละ 50   ของเนื้อหาในแตละหมวดนัน้ 

                                        (2)  คัดเลือกเนือ้หาที่มีความถี่ที่ใชในแผนการจัดประสบการณสูงกอน  

ไดคําศัพททัง้สิ้น 12 คํา  ดงัแผนภูมิที่ 7  
 

แผนภูมิที่  7    การวิเคราะหเนื้อหาที่ใชในแบบทดสอบความเขาใจคําศพัท 
 

 

เนื้อหาที่ใชในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ
หรับเด็กอนุบาล 

เนื้อหา (ความถี่) 
หมวด 

กลุมทดลอง กลุมควบคุม 

รางกาย 

 

 

Leg (17) 

Nose (14)  

Mouth (13) 

Eyes (12) 

Arm (11) 

Ears (10) 

Hair (9) 

Hand (8) 

Leg (17) 

Nose (14)  

Mouth (13) 

Eyes (12) 

Arm (11) 

Ears (10) 

Hair (9) 

Hand (8) 

สัตว 

 

Cat (14) 

Dog (13) 

Bird (13) 

Fish (10) 

Ant (8) 

Cat (14) 

Dog (13) 

Bird (13) 

Fish (10) 

Ant (8) 

สี Yellow (12) 

Green (12) 

Red (12) 

Blue (11) 

Yellow (12) 

Green (12) 

Red (12) 

Blue (11 

ผลไม Apple (9) 

Banana (7) 

Apple (9) 

Banana (7) 

จํานวน One (15) 

Two (14) 

Three (8) 

Four (8) 

Five (5) 

One (15) 

Two (14) 

Three (8) 

Four (8) 

Five (5) 

 

เนื้อหาที่ใชในแบบทดสอบ
ความเขาใจคําศพัท 
สําหรับเด็กอนบุาล 

 

Leg 

Nose 

Mouth 

Eyes 

 

 

 

 
Cat 
Dog 
Bird 

 
 

Yellow 
Green 

 

 

 

Banana  
One 
Two 
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         4.1.3  สรางผังขอสอบ  โดยพิจารณาน้ําหนักความสําคัญจากความถี่ของ

ความเขาใจคาํศัพทในดานตางๆ  และความถี่ของเนื้อหาที่ใชในการจดัประสบการณเปนสําคัญ  

ซึ่งเนื้อหาและจํานวนขอมีความสัมพนัธกนั  ดงัตารางที ่ 10 
 

ตารางที่  10   ตารางกาํหนดแผนผังการสรางขอสอบ 
 
     ความเขาใจคําศัพท           น้ําหนักความสําคัญ             จํานวนขอ            เนื้อหาที่ใชทดสอบ 
                                                 (รอยละ) 
 

 1. การปฏิบัติตามคําส่ัง         15        2               Eyes 

           Nose 
 

 2. การจัดกระทํากับวัตถ ุ                        70                                  8                               Banana 

           Bird 

           One 

           Two 

                       Mouth 

           Leg 

                      Yellow 

          Green 
 

 3. การพูดโตตอบ            15                                 2                                      Cat 

                                                                                                                                              Dog 
 

              รวม                                 100                         12                               12 

 

 

         4.1.4  สรางแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  มีลักษณะเปน

แบบทดสอบชุดเดียว  ซึ่งเปนชุดกิจกรรมที่เด็กไดลงมือจัดกระทาํกับส่ือและวัสดุอุปกรณที่

จัดเตรียมไว  ประกอบดวย 

                    กิจกรรมที ่1   การเลนเกมสมัผัสสวนตางๆ ของรางกาย         รวม  2  ขอ 

                    กิจกรรมที ่2   การประดิษฐ                                               รวม  4  ขอ 

                    กิจกรรมที ่3   การตอเติมภาพ                       รวม  4   ขอ    

                               กิจกรรมที่ 4   การฟงนิทาน                                               รวม  2   ขอ    

ซึ่งมีรายละเอยีด  ดังนี ้
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                     1)  แบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรบัเด็กอนุบาลนี้มีจํานวนทั้งสิ้น   

12  ขอ โดยแบงตามวตัถุประสงค  3  ดาน  ดังนี ้

              (1)   ดานการปฏิบัติตามคําสั่ง     มีจํานวน  2  ขอ   ไดแก  ขอที่ 1, 2 

              (2)   ดานการจัดกระทํากับวัตถ ุ   มีจํานวน  8  ขอ   ไดแก  ขอที่  3, 4, 5, 

6, 7, 8, 9, และ 10 

              (3)   ดานการพูดโตตอบ               มีจํานวน  2  ขอ  ไดแก  ขอที่ 11, 12 

                    2)  การใหคะแนนเปนไปตามเกณฑการใหคะแนนแบบแยกองคประกอบ 

(analytic scoring rubric)  โดยมีเกณฑการใหคะแนนดงัตอไปนี ้
 

ตารางที่  11  เกณฑการใหคะแนนแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล 
 
                                      รายการประเมินความเขาใจคําศัพท 
 

                  ดานคําส่ัง/คําถาม                                                    ดานเนื้อหา 
 

ก.  เด็กแสดงกิริยาอาการตอบสนองตอคําส่ัง/คําถาม          i. ตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 2) 

     ไดถูกตองดวยตนเองเมื่อไดยินคําส่ัง/คําถามจาก 

     ขอความที่ครูพูด  ภายในเวลา 1.30 นาที                      ii.  ไมตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 0) 

     (คะแนนที่ได = 2) 
 

ข.  เด็กแสดงกิริยาอาการตอบสนองตอคําส่ัง/คําถาม          i. ตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 2) 

     ไดถูกตอง  หลังครูแสดงพฤติกรรมชี้นํา   

     ภายในเวลา 1.30 นาที  แตไมเกิน 2 นาที                      ii.  ไมตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 0) 

     (คะแนนที่ได = 1) 
 

ค.  เด็กไมแสดงกิริยาอาการตอบสนองตอคําส่ัง/                 i.  ไมตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 0) 

     คําถาม หรือแสดงกิริยาอาการตอบสนองตอคําส่ัง/ 

     คําถามผิด  แมมีครูชี้นํา  โดยใชเวลามากกวา 

      2 นาที 

      (คะแนนที่ได = 0) 
 

 

                   3)  ดําเนินการทดสอบเปนรายบุคคลโดยครูเปนผูออกคําสั่งหรือถามคําถาม  

ใหเด็กเปนผูลงมือกระทํากับส่ือและวัสดุอุปกรณที่จัดเตรียมไวตามขั้นตอนในแบบทดสอบ 

         4.1.5  ตรวจสอบคุณภาพแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล   

โดยดําเนนิตามขั้นตอนดังตอไปนี้ 
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                   1)  นําแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  ไปใหผูทรงคุณวุฒิ 

3 ทาน  ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา  ซึ่งผูทรงคุณวุฒิเสนอแนะใหปรับปรุงแกไขแบบทดสอบ

ขอที่ 1 และ 2 

                               2)  ปรับปรุงแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  และนําไป

ทดลองใชคร้ังที่ 1  กับเด็กอนุบาลชัน้ปที่ 2 โรงเรียนวัดโสมมนัส  ที่ไมใชกลุมตัวอยาง แตมีลักษณะ

ใกลเคียงกบักลุมตัวอยาง 

                    3)  นาํแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาลที่นาํไปทดลองใช

คร้ังที่ 1  มาวิเคราะหหาคาระดับความยาก และคาอาํนาจจําแนก ของแบบทดสอบ  โดยกําหนด

เกณฑคาระดบัความยากที่ 0.20 – 0.80กาํหนดเกณฑคาอํานาจจาํแนกที่ 0.40  ข้ึนไป     ซึง่จาก

การวิเคราะหขอมูลพบวาแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาลมีคาระดับความยาก

ระหวาง 0.37 – 0.56  และคาอํานาจจาํแนกระหวาง 0.75 – 1   ซึ่งถือวาเปนขอสอบคุณภาพดีและ

ไมตองปรับปรุงแกไข  ดังตารางที ่ 12 
 

ตารางที่  12  การวิเคราะหคุณภาพของแบบทดสอบความเขาใจคําศพัทสําหรับเดก็อนุบาล 
 
                คะแนนแบบทดสอบ                       เกณฑการประเมิน 
                                              

                                              คาที่กําหนด                คาที่วัดได            ผาน             ไมผาน 
 

คุณภาพของแบบทดสอบ 

ระดับความยาก   0.20 – 0.80                  0.37 – 0.56                 9 

คาอํานาจจําแนก    0.40  ขึ้นไป                    0.75 – 1                   9 

   

         4)  หาคาความเที่ยงของแบบทดสอบโดยใชวิธทีดสอบซ้ํา โดยเวนระยะเวลา

ในการทดสอบครั้งที่ 2 หางจากการทดสอบครั้งที่ 1 เปนระยะเวลา 1 สัปดาห  จากนั้นคาํนวณคา

สัมประสิทธิ์อัลฟาของ Conbach  พบวา  แบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  

มีคาสัมประสทิธิ์อัลฟาเทากบั  0.88  ซึ่งถอืวามีคาความเที่ยงอยูในเกณฑสูง 

 4.2  การสรางและตรวจสอบคุณภาพแบบประเมนิความพึงพอใจในการเรียนภาษาองักฤษ  

มีข้ันตอนดังนี ้

                    4.2.1  ศึกษาขอมูลพื้นฐานดานการประเมนิความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  

แลวนํามาสรางเปนแบบประเมินความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  ซึ่งมีลักษณะเปนกิจกรรม

ที่เด็กไดประเมินความรูสึกของตนเองที่มีตอกิจกรรมการเรียนรูภาษาอังกฤษที่เด็กไดฝกปฏิบัติใน 

3 ระดับ คือ  ชอบใจมาก  ชอบใจ  หรือไมชอบใจ  โดยประเมินผานสัญลักษณแทนความรูสึก  ซึง่

เด็กเปนผูประเมินดวยตนเองเมื่อเสร็จส้ินกจิกรรม  ซึง่มีรายละเอยีดดังนี ้
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                              1)  สัญลักษณแทนความรูสึก  มีลักษณะดังนี ้

                                    ☺   หมายถึง  เด็กมีความรูสึกชอบใจกิจกรรมการเรียนรูภาษาอังกฤษ

ที่ตนเองไดฝกปฏิบัติมาก 

                                    .   หมายถึง  เด็กมีความรูสึกชอบใจกิจกรรมการเรียนรูภาษาอังกฤษ

ที่ตนเองไดฝกปฏิบัติ 

                                      /   หมายถึง  เดก็มีความรูสึกไมชอบใจกิจกรรมการเรียนรูภาษาอังกฤษ 

ที่ตนเองไดฝกปฏิบัติ 

                              2)  วิธกีารประเมินความพงึพอในใจการเรียนภาษาอังกฤษ  ดําเนินการตาม

ข้ันตอนดังตอไปนี้ 

                                     (1)  ครูถามถึงความรูสึกตอการเรียนรูภาษาองักฤษที่เดก็ไดฝกปฏิบัติ   

                                     (2)  เด็กเลือกสัญลักษณแทนความรูสึกดวยตนเอง 

        4.2.3  ตรวจสอบคุณภาพแบบประเมนิความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  โดย

ใหผูทรงคุณวุฒิ 3 ทาน  ตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหา  จากนั้นนําไปทดลองใชกับเด็กอนุบาล

ชั้นปที่ 2 โรงเรียนวัดโสมมนัส  ที่ไมใชกลุมตัวอยาง แตมีลักษณะใกลเคียงกับกลุมตัวอยาง  โดย

ทําการประเมนิเมื่อส้ินสุดการทดลองใชแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอน

ภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล  จาํนวน  5  ครั้ง 

                               
5.  การเก็บรวบรวมขอมลู 
 การวิจยัครั้งนี ้ ผูวิจัยดาํเนนิการทดลองและเก็บรวบรวมขอมูลตามขั้นตอนดังนี ้

 5.1  ผูวิจัยทาํการทดสอบกอนทดลอง  โดยนาํแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับ

เด็กอนุบาลไปใชกับกลุมตัวอยาง  เปนระยะเวลา 1 สัปดาห 

 5.2  ผูวจิัยดําเนินการทดลอง  โดยกลุมทดลองใชแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ

ตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล ซึ่งมีผูวิจัยเปนผูสอน  สวนกลุมควบคุม

ใชแผนการจัดประสบการณแบบปกติและใชเวลาในการทดลองเทากับกลุมทดลอง  ซึง่มีครูประจาํชัน้

เปนผูสอน   เปนระยะเวลา 10 สัปดาห  สัปดาหละ 5 วัน  วนัละ 15 นาท ี ตั้งแตเวลา 14.30 – 14.45 น.   

               5.3  ผูวิจัยทําการทดสอบหลังการทดลอง  โดยนําแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรบั

เด็กอนุบาลไปใชกับกลุมตัวอยาง  เปนระยะเวลา 1 สัปดาห 

 
6.  การวิเคราะหขอมลูและการนําเสนอขอมูล 
 การวิเคราะหขอมูลแบงเปน  2  สวน  คือ  การวิเคราะหคะแนนความเขาใจคําศัพท   

และการวิเคราะหความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 
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 6.1  การวิเคราะหคะแนนความเขาใจคําศัพทและการนําเสนอขอมูล 

        6.1.1  นาํคะแนนที่ไดจากแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล   

มาหาคาเฉลีย่   ( X )  และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน  ( S.D.)  โดยใชโปรแกรมสําเร็จรูป  SPSS  

14.0  for  windows  (Statistical  package  for  the  social  science  for  windows)  ในการ

วิเคราะหขอมลู 

                    6.1.2  เปรียบเทียบความแตกตางระหวางคาเฉลี่ยของคะแนนความเขาใจคําศัพท

ระหวางกลุมควบคุมและกลุมทดลองหลังการทดลอง  โดยทดสอบคาที  (t – test  independent)  

ที่ระดบัความมีนยัสําคัญที ่ .01  โดยใชโปรแกรมสาํเร็จรูป  SPSS  14.0  for  windows (Statistical  

package  for  the  social  science  for  windows)  ในการวิเคราะหขอมูล 

                     6.1.3  นาํเสนอขอมูลโดยการเปรียบเทยีบความแตกตางระหวางคาเฉลีย่ของคะแนน

ความเขาใจคาํศัพทระหวางกลุมทดลองและกลุมควบคมุหลังการทดลอง ในรูปตารางประกอบ

ความเรียง 

 6.2  การวิเคราะหความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษและการนาํเสนอขอมูล 

แบบประเมินความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษดวยการหาคาความถี่และรอยละ   

นําเสนอขอมูลความพึงพอใจในการเรียนภาษาองักฤษในรูปของตารางประกอบความเรียง 



บทที่  4 

ผลการวิเคราะหขอมูล 

 

 การนาํเสนอผลการวิเคราะหขอมูลในการวจิัยเรื่องผลของการจัดประสบการณภาษาองักฤษ                 

ตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารทีม่ตีอความเขาใจคําศัพทของเด็กอนุบาล  แบงเปน 2 ตอน  

คือ  

 ตอนที่  1   การเปรียบเทียบผลของคะแนนความเขาใจคําศัพทของกลุมทดลองและ

                  กลุมควบคุม  

 ผูวิจัยไดกําหนดสัญลักษณทีใ่ชในการวิเคราะหขอมูลและการแปลความหมายดังนี ้

 สัญลักษณที่ใชในการวิเคราะหขอมูลและการเปรียบเทยีบคะแนนความเขาใจคําศพัท

ระหวางกลุมทดลองที่ไดรับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อ

การสื่อสารและกลุมควบคุมที่ไดรับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ   

แทน      คาเฉลี่ย X
S.D.        แทน           คาสวนเบีย่งเบนมาตรฐาน 

   t                แทน คะแนนวิกฤต 

   n               แทน จํานวนนักเรยีน 

 ตอนที่  2   การวิเคราะหความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง 

 ผูวิจัยไดกําหนดสัญลักษณทีใ่ชในการวิเคราะหขอมูลและการแปลความหมายดังนี ้

 สัญลักษณที่ใชในการวิเคราะหความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษของเด็กอนุบาล

ที่ไดรับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร 

 n        แทน จํานวนนักเรียน 

 %        แทน  คารอยละ 
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 ตอนที่  1  การเปรียบเทียบผลของคะแนนความเขาใจคําศัพทของกลุมทดลองและ 
     กลุมควบคุม  
 

ผลการเปรยีบเทียบคะแนนความเขาใจคาํศัพทซึง่ประกอบดวย  3  ดาน  ไดแก  การปฏิบัติ

ตามคําสั่ง  การจัดกระทาํกบัวัตถ ุ และการพูดโตตอบ  ของกลุมทดลองที่ไดรับการจัดประสบการณ

ภาษาองักฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร และกลุมควบคุมทีไ่ดรับการจัดประสบการณ

ภาษาองักฤษแบบปกต ิ หลงัการทดลอง  โดยการใชคาท ี ซึง่ผลการวเิคราะหขอมลูแสดงรายละเอยีด

ในหวัขอดังตอไปนี้ 

1.  การเปรียบเทยีบคาเฉลี่ย  และสวนเบีย่งเบนมาตรฐานของคะแนนความเขาใจคาํศพัท                                 

ของกลุมทดลองและกลุมควบคุม  กอนการทดลอง  นําเสนอในตารางที ่ 13 

2.  การเปรียบเทียบคาเฉลีย่  และสวนเบีย่งเบนมาตรฐานของคะแนนความเขาใจคาํศพัท                                  

ของกลุมทดลองและกลุมควบคุม  หลงัการทดลอง  นําเสนอในตารางที ่ 14 
 

ตารางที ่ 13  การเปรยีบเทยีบคาเฉลีย่  และสวนเบีย่งเบนมาตรฐานของคะแนนความเขาใจคําศพัท   

                   ของกลุมทดลองและกลุมควบคุม  กอนการทดลอง 

 
               กลุมตัวอยาง                    กลุมทดลอง                           กลุมควบคุม 
                                             
ความเขาใจคําศัพท                        X             S.D.                 X             S.D.             t 
 

คะแนนรวม                                           6.72             4.84                     6.76             4.12              0.29 

    ดานการปฏิบัติตามคําส่ัง                   0.03             0.18                     0.07             0.37              0.44 

    ดานการจัดกระทํากับวัตถุ                  6.69             4.79                     6.69             4.13              0.00 

    ดานการพูดโตตอบ                            0.00             0.00                     0.00             0.00              0.00 

 

P < .01 , n = 58 

 

จากตารางที่  13  สรุปไดวาวา  กอนการทดลอง  กลุมทดลองและกลุมควบคมุ  มีคาเฉลี่ย

ของคะแนนความเขาใจคําศัพทในดานการปฏิบัติตามคําสั่ง  การจัดกระทํากับวัตถุ  และการพูด

โตตอบ   ไมแตกตางกันที่ระดับนัยสาํคัญ .01 
 

 

 

 

 

 



 

73 

 ตารางที่  14   การเปรียบเทียบคาเฉลี่ย  และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของคะแนนความเขาใจคําศัพท                                 

        ของกลุมทดลองและกลุมควบคุม  หลังการทดลอง 

 
               กลุมตัวอยาง                  กลุมทดลอง                       กลุมควบคุม 
                                             
ความเขาใจคําศัพท                      X            S.D.                X            S.D.              t 
 

คะแนนรวม                 41.45           8.45                 21.79           11.01              7.62** 

    ดานการปฏิบัติตามคําส่ัง                  6.79           2.25                   1.90             2.83              7.20** 

    ดานการจัดกระทํากับวัตถุ                27.48           5.66                 16.24            7.68               6.34** 

    ดานการพูดโตตอบ                            7.17           2.22                   3.66           3.30                4.75** 

 
**P < .01 , n = 58 

จากตารางที่  14  สรุปไดวา  หลงัการทดลอง  กลุมทดลองและกลุมควบคุม  มีคาเฉลี่ยของ

คะแนนความเขาใจคําศัพทในดานการปฏิบัติตามคําสั่ง  การจัดกระทํากับวัตถุ  และการพูดโตตอบ 

แตกตางกนัอยางมนีัยสาํคัญทางสถิต ิ ที่ระดับ  .01  โดยกลุมทดลอง  มคีวามเขาใจคาํศัพทสูงกวา

กลุมควบคุม 

 
ตอนที ่ 2   การวิเคราะหความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง 
 

 การวิเคราะหความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง  ดวยการหาคาความถี่

และคารอยละ  ซึง่ไดผลการวเิคราะหขอมูล  ดังรายละเอยีดที่นาํเสนอในตารางที ่ 15 

 

ตารางที่  15  จํานวนและรอยละของความพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง 
 
              ชอบใจมาก     ชอบใจ               ไมชอบใจ                รวม 
 

                      n            %              n            %               n            %             n            % 
 

วันที่/สัปดาหที่ 

 1/1 26         96.8           1         3.7            0           0.0 27 100 

 2/1 23 79.3 2 6.8 4 13.8 29 100 

 3/1 24 82.8 4 13.8 1 3.4 29 100 

 4/1 24 85.7 3 10.7 1 3.6 28 100 

 5/1 24 88.9 0 0.0 3 11.1 27 100 
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 ตารางที่  15  (ตอ) 
 
              ชอบใจมาก     ชอบใจ               ไมชอบใจ                รวม 
 

                      n            %              n            %               n            %              n            % 
 

 1/2 27 93.1 2 6.9 0 0.0 29 100        

 2/2 23 88.1 3 10.7 2 7.2 28 100 

 3/2 22 84.6 4 15.4 0 0.0 26 100 

 4/2 28 96.6 0 0.0 1 3.4 29 100  

 5/2 20 90.9 2 9.1 0 0.0 22 100 

 1/3 22 81.5 3 11.1 2 7.4 27 100 

 2/3 22 75.9 6 20.7 1 3.4 29 100 

 3/3 22 78.6 6 21.4 0 0.0 28 100 

 4/3 18 66.7 7 25.9 2 7.4 27 100 

 5/3 19 67.9 4 14.3 5 17.8 28 100 

 1/4 15 71.4 4 19.1 2 9.5 21 100 

 2/4 21 80.8 4 15.4 1 3.8 26 100 

 3/4 19 70.4 7 25.9 1 3.7 27 100 

 4/4 15 57.7 7 26.9 4 15.4 26 100 

 5/4 17 63.0 7 26.0 3 11.0 27 100 

 1/5 18 66.7 8 29.6 1 3.7 27 100 

 2/5 17 60.7 6 21.4 5 17.9 28 100 

 3/5 18 62.1 7 24.1 4 13.8 29 100 

 4/5 19 70.4   4    14.8  4 14.8 27 100 

 5/5 17 68.0 7 28.0 1 4.0 25 100 

 1/6 19 79.2 3 12.5 2 8.3 24 100 

 2/6 16 64.0 5 20.0 4 16.0 25 100 

 3/6 16 61.5 6 23.1 4 15.1 26 100 

 4/6 18 69.2 1 3.8 7 27.0  26 100 

 5/6 16 61.5 8 30.8 2 7.7 26 100 

 1/7 13 48.2 10 37.0 4 14.8 27 100 

 2/7 16 57.1 10 35.7 2 7.2 28 100 

 3/7 13 46.4 8 28.6 7 25.0 28 100 

 4/7 21 72.4 7 24.1 1 3.5 29 100 

 5/7 26 92.8 1 3.6 1 3.6 28 100 

วันที่/สัปดาหที่ 
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 ตารางที่  15  (ตอ) 
 
              ชอบใจมาก     ชอบใจ               ไมชอบใจ                รวม 
 

                      n            %              n            %               n            %              n            % 
 

 1/8 14 50.0 9 32.1 5 17.9 28 100 

 2/8 8 30.8 10 38.4 8 30.8 26 100 

 3/8 17 63.0 7 26.0 3 11.0 27 100 

 4/8 22 84.6 3 11.5 1 3.9 26 100 

 5/8 12 48.0 10 40.0 3 12.0 25 100 

 1/9 21 84.0 4 16.0 0 0.0 25 100 

 2/9 16 61.6 5 19.2 5 19.2 26 100 

 3/9 16 57.1 8 28.6 4 14.3 28 100 

 4/9 13 46.4 11 39.3 4 14.3 28 100 

 5/9 13 48.1 12 44.5 2 7.4 27 100 

 1/10 22 81.5 4 14.8 1 3.7 27 100 

 2/10 18 69.2 3 11.6 5 19.2 26 100  

 3/10 15 55.6 5 18.5 7 25.9 27 100  

 4/10 21 77.8 6 22.2 0 0.0 27 100 

 5/10 14 50.0 11 39.3 3 10.7 28 100 
 

วันที่/สัปดาหที่ 

         รวม 936 69.6 275 20.5 133 9.9 1344 100  
  

        

 จากตารางที่ 15  จะเห็นไดวา  กลุมทดลองมีความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษดวย

การจัดประสบการณภาษาองักฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารอยูในระดบัชอบใจมาก

เฉล่ียรอยละ 69.6  ชอบใจเฉลี่ยรอยละ  20.5  และไมชอบใจเฉลี่ยรอยละ 9.9 
         

          

       

 

 

  

                      

 



บทที่  5 
สรุปผลการวจิัย  อภิปรายผลการวิจยั  และขอเสนอแนะ 

 
 งานวิจยัเรื่องผลของการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสือ่สาร

มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาผลของการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อ

การสื่อสารทีม่ตีอความเขาใจคําศัพทใน  3  ดาน  คือ  1) การปฏิบัติตามคําสัง่  2)  การจัดกระทํา

กับวัตถ ุ และ  3)  การพูดโตตอบ  และศกึษาความพงึพอใจในการเรียนภาษาองักฤษของเดก็อนุบาล  

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ  ผูวิจัยไดตั้งสมมติฐานของการวิจัยในครั้งนี้วา  

เด็กที่ไดรับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารมีความเขาใจ

คําศัพทสูงกวาเด็กที่ไดรับการจัดประสบการณภาษาองักฤษแบบปกต ิ  

 ประชากร  คือ  เด็กอนุบาลอายุ  5 – 6  ป  โรงเรียนพิบูลอุปถัมภ  จาํนวน  58  คน  แบงเปน

กลุมทดลองที่ใชการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร  

จํานวน  29  คน  และกลุมควบคุมที่ใชการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ  จํานวน  29  คน 

 แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษที่ใชในการวิจัยครั้งนี้  ประกอบดวย  แผนการ               

จัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาลของ

กลุมทดลอง  และแผนการจดัประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติของกลุมควบคุม   

 เครื่องมือที่ใชในการวิจัยประกอบดวยเครื่องมือ 2 ชุด  ไดแก  1)  แบบทดสอบความ

เขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  ที่ประกอบดวย  คูมือการใชแบบทดสอบความเขาใจคําศัพท

สําหรับเด็กอนุบาล (สําหรับครู)  และแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  และ  

2)  แบบประเมินความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 

 การเก็บรวบรวมขอมูล  ผูวิจัยนําแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  

ไปใหกลุมตัวอยางทํากอนการทดลองเปนรายบุคคล จากนัน้ดาํเนนิการทดลอง  โดยกลุมทดลอง

ใชแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรบัเด็กอนุบาล  

โดยมีผูวิจัยเปนผูสอน  สวนกลุมควบคุมใชแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ 

โดยมีครูประจําชั้นเปนผูสอน  ใชระยะเวลาในการทดลองทั้งสิ้น 10 สัปดาห  สัปดาหละ 5 วัน  

วันละ 15 นาท ี ตั้งแตเวลา 14.30 – 14.45 น. จากนัน้ผูวจิัยนาํแบบทดสอบความเขาใจคําศัพท

สําหรับเด็กอนุบาล  ซึ่งเปนแบบทดสอบชุดเดียวกันกับที่ใชกอนการทดลอง ไปใหกลุมตัวอยางทํา

หลังการทดลองเปนรายบุคคล 

 การวิเคราะหขอมูลและการนําเสนอขอมูล  ผูวิจยัวิเคราะหคะแนนความเขาใจคําศพัทโดย

ใชโปรแกรมสาํเร็จรูป  SPSS  14.0  for  windows  (Statistical  package  for  the  social  science  

for  windows)  ในการเปรียบเทียบความแตกตางระหวางคะแนนความเขาใจคําศัพทของกลุมทดลองกับ
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กลุมควบคุม  โดยการทดสอบคาท ี ที่ระดับความมีนยัสาํคัญที่  .01  แลวนาํเสนอผลการวเิคราะห

ขอมูลในรูปตารางประกอบความเรียง   และวิเคราะหความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษดวย

การหาคาความถี่และรอยละ  แลวนําเสนอขอมูลในรูปของตารางประกอบความเรียง   
 

สรุปผลการวจิัย 
 ผลการทดลองพบวา  หลังการทดลองคาเฉลี่ยคะแนนความเขาใจคาํศัพททั้ง 3 ดาน  

ไดแกการปฏิบัติตามคําสั่ง  การจัดกระทํากับวัตถุ  และการพูดโตตอบ  ของกลุมทดลองและ

กลุมควบคุมแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ ที่ระดับ .01  โดยกลุมทดลองที่ไดรับการ

จัดประสบการณภาษาองักฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสาํหรับเด็กอนุบาล  มีคะแนน

ความเขาใจคาํศัพทสูงกวากลุมควบคุมที่ไดรับการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ   และ

กลุมทดลองมคีวามพึงพอใจในการเรียนภาษาองักฤษดวยการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตาม

แนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาลอยูในระดับชอบใจมากเฉลี่ยรอยละ  69.6   

ชอบใจเฉลี่ยรอยละ 20.5  และไมชอบใจเฉลี่ยรอยละ 9.9  

 
อภิปรายผล 
 การศึกษาผลของการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสาร

ที่มีตอความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  ผูวิจัยไดพบประเด็นที่เปนผลจากการจัดกิจกรรม

ซึ่งสามารถอธบิายในประเด็นตางๆ  ดังตอไปนี้   

 1.  บทบาทครูที่ชวยสงเสริมการเรียนรูภาษาอังกฤษของเด็กอนุบาล 

       การจัดประสบการณภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กอนุบาลใหไดผลดีนั้น  บทบาทของครู

เปนสิ่งที่สําคญัมาก  เพราะเด็กเรียนรูภาษาจากการมีปฏิสัมพันธกับบุคคลแวดลอมในสภาพแวดลอม

ที่พร่ังพรอมไปดวยภาษา  และจากการประเมินพฤติกรรมของผูวิจัยเองทีป่ฏิบัติตอเด็กตลอดระยะเวลา

ในการดําเนินการทดลอง  ทําใหพบวาบทบาทของครูที่ชวยสงเสริมการเรียนรูภาษาอังกฤษของ

เด็กอนุบาล  คอื   

       1)  บทบาทในการลดความตึงเครียดของเด็ก  ส่ิงที่ผูวิจัยระลึกถึงและปฏิบัติอยูเสมอ

คือ  การพูดคุยกับเด็กดวยสหีนายิ้มแยมแจมใสและน้ําเสียงที่ไพเราะ  การรับฟงเด็กอยางตัง้ใจ  

การสัมผัสเด็กอยางนุมนวล  การยอมรับขอผิดพลาดของเด็กและตระหนกัวาเด็กยงัมีเวลาในการ

พัฒนาภาษาอีกหลายป  สงผลตอการลดความคาดหวงัและความกดดันวาเด็กจะตองมีการพัฒนา

ความสามารถทางภาษาอังกฤษเพิม่มากขึน้  ชวยใหบรรยากาศในการเรียนดีข้ึน  ซึง่สอดคลองกับ

หลักการสอนภาษาธรรมชาติของ Krashen และ Terrel (1983)  ที่กลาววาสภาพแวดลอมซ่ึงเปน
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ประโยชนตอเด็กตองจัดโดยครู  กลาวคือ  ตองลดความวิตกกังวล  ไมตรีจิตที่ดีกับครู  มนุษยสัมพันธ

กับเด็กดวยกนั  บรรยากาศไมฟุมเฟอยแตจําเปน  ดังรูปภาพที ่ 7 
 

รูปภาพที ่ 7  บรรยากาศในชั้นเรียนภาษาอังกฤษ 
 

              
 

                  2)  บทบาทในการเปนนักวางแผนที่ดี  เนื่องดวยสภาพแวดลอมของประเทศไทยไมได

ใชภาษาอังกฤษในการติดตอส่ือสารในชีวิตประจําวัน  การเรียนรูภาษาอังกฤษของเด็กจึงเปน

การเรียนรูภาษาอังกฤษในฐานะภาษาตางประเทศ  ดังนัน้ครูจึงมีบทบาทสําคัญอยางมากในการ

วางแผนกจิกรรมเพื่อใหเดก็เกิดการเรียนรูภาษาองักฤษ  ซึง่สอดคลองกบัแนวคิดของ Moon (2005)  

ที่กลาววาเด็กไมทราบวามีเหตุผลหรือความจําเปนอะไรที่เขาตองเรียนภาษาตางประเทศ  สําหรับ

เด็กหลายคนเหตุผลที่เด็กชอบเรียนภาษาอังกฤษในขั้นแรกขึ้นอยูกับวาเขาชอบครหูรือการเรียนรู

กิจกรรม  ดังนัน้จงึมีความจําเปนและเปนหนาที่ของครทูี่จะกระตุนและสรางความสนใจในการเรียนรู

ภาษาใหม  และหลักการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารของ Morrow (1981)  ที่กลาววา  การเรียนรูเกิด

จากการปฏิบัติซึ่งจะตองใหเด็กเขามามีสวนรวมเสมอ  การเรียนรูเปนหนาที่ของเด็ก  ครูมีหนาที่

ชวยแนะนํา  จัดวางแผน  วางขั้นตอนนําเสนอบทเรียน  การฝกฝนใหเด็กส่ือความหมายจริงๆ  

จากประสบการณในการจัดกิจกรรมของผูวิจัยพบวา   ในแตละขั้นตอนของการดําเนินกิจกรรม

บทบาทของครูนั้นแตกตางกนัไปดังตอไปนี ้ (1) ในขัน้การสรางสถานการณ  ครูมีบทบาทในการ

จัดเตรียมสื่อวสัดุอุปกรณและสรางสถานการณที่นาตื่นเตนและเราความสนใจเดก็  วิธีที่ผูวิจัยมัก

ปฏิบัติเสมอคือ  การจัดวางสื่อวัสดุอุปกรณบางสวนไวในชั้นเรียนเพื่อใหเด็กเกิดความสนใจ  ซึง่

เปนวธิีที่ไดผลดีเพราะเมื่อเด็กเขามาใชชั้นเรียนเด็กมกัจะถามวา  “คุณครู  วนันี้เราจะทําอะไรกัน

เหรอครับ (คะ)”  เปนตน  และชวยใหเด็กมีความตัง้ใจทีจ่ะฟงสิ่งที่ครูสอนตอไป  ดังรูปภาพที ่ 8 
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รูปภาพที ่ 8  การจัดวางสื่อวัสดุอุปกรณไวเพยีงบางสวนเพื่อเราความสนใจเด็ก 
 

               
 

(2)  ในขั้นการฝกปฏิบัติ  บทบาทของครูเปลี่ยนจากผูสอนเปนผูชี้แนะ  โดยการเปดโอกาสใหเด็ก

ไดเขามามีสวนรวมในกิจกรรมดวยการลงมือปฏิบัติผานสื่ออุปกรณที่ครูจัดเตรียมไว   และ (3) ในขัน้

การปฏิบัติดวยตนเอง  เปนขั้นที่ครูลดบทบาทลงเปนผูคอยชวยเหลือ สังเกต และประเมินวาสิ่งที่ครู

ส่ือสารไปแลวนั้นเดก็เขาใจหรือไม  ซึง่ผูวจิัยพบวาการวางแผนกิจกรรมที่ดีทาํใหเดก็สามารถเรยีนรู

ภาษาอังกฤษไดเปนอยางดี  ดังตัวอยางทีจ่ะนาํเสนอดงัตอไปนี้ 

        ข้ันที่ 1  การสรางสถานการณ   ครูซอนนกกระดาษไวตามที่ตางๆ   จากนั้นเลา

วานกสีตางๆ บินหนีไป   ดังรูปภาพที ่9 
 

รูปภาพที ่9  ภาพแสดงขัน้การสรางสถานการณ 
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        ข้ันที่ 2  การฝกปฏิบัต ิ  ครูทําทามองหานกที่บนิหนีไป  จากนั้นใหตัวแทนเด็ก

ออกไปหานกกระดาษตามคําสั่ง  เชน “Find a red bird.”  เมื่อตัวแทนเด็กกลับมากต็รวจสอบและ

ทบทวนอกีครั้งวาเด็กทาํไดถูกตองหรือไม  ดังรูปภาพที ่ 10   
 

รูปภาพที ่ 10  ภาพแสดงขัน้การฝกปฏิบัต ิ
 

        
 

 
 

        ข้ันที่ 3  การปฏิบัติดวยตนเอง   ครูออกคําสั่ง  เชน “Find a blue bird.”  จากนั้น

ใหเด็กออกไปตามหานกกระดาษดวยตนเองแลวนาํกลบัมาใหครู  ดังรูปภาพที ่11 
 

รูปภาพที ่ 11  ภาพแสดงขัน้การปฏิบัติดวยตนเอง 
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                  จากตัวอยางทีน่าํเสนอขางตน  จงึอาจจะกลาวไดวาบทบาทในการลดความตึงเครียด

และบทบาทในการเปนนักวางแผนที่ดีของครูชวยสงเสริมการเรยีนรูภาษาอังกฤษและสงเสริมเจตคติ

ที่ดีในการเรียนภาษาอังกฤษของเด็ก  ซึ่งสะทอนใหเห็นจากคําถามซึ่งเด็กแสดงความสนใจและ

ความพึงพอในใจการเรียนภาษาอังกฤษ  ตัวอยางเชน  วันหนึ่งหลังจากเสร็จส้ินจากกิจกรรม  นองที

เดินมาถามผูวจิัยวา “คุณครูไปเรียนภาษาอังกฤษมาจากโรงเรียนไหน  หนูอยากพูดภาษาองักฤษได

อยางคุณครูบาง”  หรือเมือ่ผูวิจัยถามนองหญิงหญิงวา  “ชอบเรียนภาษาองักฤษไหมคะ”  นองหญิง

หญิงตอบวา “ชอบ”  และเมื่อถามตอวาเพราะอะไร  นองหญิงหญิงตอบวา “หนูชอบเลน”  เปนตน 

 2.  ลักษณะของกิจกรรมสงผลตอความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 

       จากการประเมินความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษหลังจากเสร็จส้ินกิจกรรม

และการสังเกตพฤติกรรมเด็กของผูวิจัย  พบวาลักษณะของกิจกรรมสงผลตอความพึงพอใจในการเรียน

ภาษาอังกฤษเปนอยางมาก  ลักษณะของกิจกรรมที่สงผลทางบวกตอความพงึพอใจในการเรยีน

ภาษาองักฤษคือ  1)  กิจกรรมที่มอีาหารเขามาเกีย่วของ  ตัวอยางเชน  กิจกรรมในวนัที่ 5 สัปดาหที ่7  

เด็กไดฟงนิทานเกี่ยวกับแมวที่มีกลวยอยูเยอะแตทานไมไหว  จึงชวนเพื่อนมาทานกลวยดวยกัน  

หลังจากฟงนิทานเสร็จผูวิจัยแจกกลวยใหตัวแทนเด็กและใหเด็กชวนเพื่อนมาทานกลวยดวยกนั  

จากผลการประเมินความพึงพอใจหลังจากเสร็จส้ินกิจกรรมพบวา  เด็กมีความพึงพอใจในการเรียน

ภาษาอังกฤษในระดับชอบใจมากถึงรอยละ 92.8  ดงัรูปภาพที ่ 12  
 

รูปภาพที ่12  กิจกรรมที่มีอาหารเขามาเกีย่วของ 
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2)  กิจกรรมทีง่าย ไมซับซอน  เด็กสามารถปฏิบัติไดดวยตนเอง  และสามารถนําผลงานไปเลน

ตอได  ตัวอยางเชนกิจกรรมในวนัที ่4 สัปดาหที่ 8  เด็กฟงนทิานเกีย่วกบันกตัวหนึ่งทีไ่มชอบสีของ

ตัวเองจงึไปเปล่ียนสีที่รานทาํผม  แตเปลีย่นเทาไรก็ไมพอใจเสยีท ี จากนัน้ใหเด็กชวยคิดและระบายสี  

ซึ่งเด็กสามารถเลือกใชสีที่ไมอยูในเนื้อเร่ืองได  จากนัน้ก็นํานกกระดาษที่เด็กไดระบายสีแลวมาทาํ

มงกุฎรูปนก  ดังรูปภาพที ่ 13 
 

รูปภาพที ่ 13  กิจกรรมที่สงเสริมทางบวกตอความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ 
 

         
 

     
 

จากการสังเกตของผูวิจัยพบวาเมื่อเด็กไดมงกุฎรูปนก  เด็กหลายคนสมมติวาตนเองเปนนกและ

ทําทาบนิไปรอบๆ หอง  เดก็บางคนทาํทาบินไปทานผลไมจําลองที่ติดไวบนตนไมจาํลองหรือทาํทา

บินไปดื่มน้าํทีบ่อน้ําในมุมประสบการณภาษาอังกฤษ  เปนตน  และจากผลการประเมนิความพงึพอใจ

หลังจากเสร็จส้ินกิจกรรมพบวา  เด็กมีความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษในระดับชอบใจมาก

ถึงรอยละ 84.6  ซึ่งกิจกรรมลักษณะนี้สอดคลองกับแนวคิดของ Phillip (1993)  ที่กลาววากิจกรรม

ควรงายพอที่จะทําใหเด็กเขาใจและรูวาคาดหวังใหเด็กแสดงออกอยางไร  และกิจกรรมควรเปน

กิจกรรมที่เดก็สามารถปฏิบัติได  เพื่อใหเดก็มีความรูสึกพึงพอใจในผลงานของตน    ลักษณะกิจกรรม

ที่ลดระดับความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษของเด็กคือ  กิจกรรมที่ไมทาทายความสามารถ

ของเด็กหรือเปนกิจกรรมที่เด็กไดเคยฝกปฏิบัติไปแลวถึงแมจะเปลีย่นเนื้อหาก็ตาม  ตัวอยางเชน  



 

 

83 
การเลมเกมบงิโก  คร้ังแรกเดก็เลนเกมบงิโกที่มีเนื้อหาเกีย่วกบัสวนตางๆ ของรางกาย  ในวนัที ่ 4  

สัปดาหที่ 2  จากผลการประเมินความพงึพอใจหลงัจากเสร็จส้ินกจิกรรมพบวา  เด็กมคีวามพงึพอใจ

ในการเรียนภาษาองักฤษในระดับชอบใจมากถงึรอยละ 96.6  แตเมื่อผูวิจัยนําเกมบงิโกมาเลนอีก

คร้ังหนึง่  แตเปนเกมบงิโกทีม่ีเนือ้หาเกีย่วกับสัตว  จากผลการประเมนิความพงึพอใจหลงัจากเสร็จส้ิน

กิจกรรมพบวา  เดก็มีความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษในระดับชอบใจมากเพยีงรอยละ 48.1  

ซึ่งจากการสอบถามเด็ก  เด็กใหคําตอบวา “มันงาย”  หรือ “เคยเลนไปแลว”  เปนตน 

 3.  การเริ่มผลิตภาษาของเดก็เกิดขึ้นเร็วกวาปกติแตยังคงเปนไปตามพฒันาการการเรียนรู

ภาษาอังกฤษ 

      จากการทดสอบความเขาใจคําศัพทดานการพูดโตตอบกอนการทดลองนัน้พบวาเด็ก

ไมสามารถทําคะแนนสวนนีไ้ดเลย  เมื่อผูวจิัยเลานิทานแลวชี้ภาพตวัละครในนทิาน (ภาพแมว) 

แลวถามวา “What is it?”  พฤติกรรมของเด็กที่เกิดขึน้ คือ 1) พูดซ้ําคาํถามครูแตไมตอบคําถาม  

2) ตอบเปนภาษาไทยวา “แมว”  และ 3) นิ่งเงียบ  เมื่อเร่ิมดําเนนิการทดลอง  ในชวงสัปดาหแรกๆ 

ผูวิจัยสงัเกตไดวาเด็กจะไมพูดโตตอบกับผูวิจัยเปนภาษาอังกฤษเลย  เด็กเพียงแตทําตามการสอน

ของครเูทานั้น  ซึ่งพฤติกรรมนี้สอดคลองกบัลําดับข้ันการไดมาซึ่งภาษาที่สองของ Richard-Amato 

(1996) และ Northwest  Regional Educational Laboratory (2003)  ที่กลาวถงึขั้นแรกของการ

เรียนรูภาษาที่สองของเด็กคือข้ันการสรางความเขาใจในภาษา  (The comprehension stage)  

กลาวคือเด็กกําลังพยายามทําความเขาใจในสิ่งที่เด็กไดยินแตเด็กอาจจะไมพูด  หรือที่เรียกวา 

”ระยะเงยีบ (Silent period)”  แตเด็กก็สามารถตอบสนองดวยวิธีการอื่นเชน  การชี้ไปที่วัตถุ รูปภาพ  

หรือคน  หรือการแสดงอากัปกิริยา  เปนตน  ในชวงสัปดาหที่ 6 ของการทดลอง  เด็กเร่ิมที่จะพูดโตตอบ

กับครูดวยภาษาอังกฤษโดยตอบคําถามงายๆ ได  ซึ่งคําตอบของเด็กมักจะเปนคําโดดๆ  หรือคําที่

ประกอบดวย 2 พยางคแตผิดไวยากรณ  เชน  เมื่อครูชี้ที่ตุกตาสุนัขแลวถามวา “What is it?”  

เด็กตอบวา “dog”  หรือเมือ่ครูชี้ที่แอปเปลสีแดงแลวถามวา “What is it?”  เด็กตอบวา ”apple red”  

ซึ่งลักษณะการตอบคําถามของเด็กยังสอดคลองกับแนวคิดในการเรียนรูภาษาอังกฤษของเดก็

อนุบาลของ Prator (1969 อางถึงใน  แรมสมร  อยูสถาพร, 2538)  ที่กลาวถึงกระบวนการเรียนรู

ภาษาองักฤษของเด็กในขัน้การเปรยีบเทยีบและสรุปกฎวา  เด็กพยายามทีจ่ะเชื่อมโยงคาํศัพทตางๆ  

กับส่ิงของหรือคน  และพยายามที่จะจับคูคําและจํารูปแบบประโยคตางๆ  และในขณะเดียวกัน

ก็พยายามทีจ่ะสรางคาํหรือรูปแบบของประโยคของตนเองตามความเขาใจที่สรุปได  ซึง่อาจกลาวได

วาการที่เด็กตอบวา “apple red”  นาจะมาจากการเปรียบเทียบกับโครงสรางของภาษาไทย 

คือ “แอปเปลสีแดง”  ซึง่โครงสรางทางภาษาองักฤษนัน้แตกตางจากภาษาไทย  แตก็เปนการสะทอน

ใหเหน็วาเด็กมีความกระตือรือรนและพยายามที่จะสื่อสาร  และคําตอบของเดก็ที่ผิดไวยากรณนัน้

ถือวาเปนเรื่องปกติเพราะเดก็ยงัมปีระสบการณทางภาษานอยอยู  และในการทดสอบความเขาใจ
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คําศัพทดานการพูดโตตอบหลังการทดลอง  พบวาเด็กสวนใหญสามารถตอบคาํถามไดทันที

โดยไมตองชี้นาํ   แตระยะเวลาที่เด็กเริ่มผลิตภาษานัน้ไมสอดคลองกบัลําดับข้ันการไดมาซึ่งภาษา

ที่สองของ Richard-Amato (1996) และ Northwest  Regional Educational Laboratory (2003)  

ที่กลาวถงึขัน้ทีส่องของการเรียนรูภาษาที่สอง คือ ข้ันการเริ่มผลิตภาษา (The early speech production)  

ที่กลาววา  ข้ันนี้อาจจะอยูในชวงหลังจากระยะแรกเริ่ม 6 เดือน  ในขัน้นี้เด็กสามารถพูดได 1-2 วล ี 

และสามารถแสดงความเขาใจในเนื้อหาใหมโดยตอบคาํถามงายๆ ได  เชน  ใช/ไมใช  หรือคําถาม 

ใคร/อะไร/ที่ไหน  ทัง้นี้อาจเปนเพราะนอกเหนือจากการจดัประสบการณภาษาอังกฤษตามขั้นตอน

การดําเนินกิจกรรมตามปกติแลว  ผูวิจัยยังไดมีโอกาสปฏิสัมพันธกับเด็กดวยการพูดคุยซักถาม

ถึงสิ่งที่เด็กทําโดยใชคําถามงายๆ อยางสม่ําเสมอในมุมประสบการณภาษาอังกฤษ  ตัวอยางเชน 

ขณะที่เดก็ปนแปงโดวเปนกลวย  ผูวิจัยจะเขาไปถามวา “What is it?”  หากเด็กไมตอบหรือตอบเปน

ภาษาไทย  ผูวิจัยจะสอดแทรกคําศัพทภาษาอังกฤษเขาไป  โดยพูดวา “This is a banana.” และ

พูดซ้ําพรอมช้ีที่แปงโดวรูปกลวยวา “banana”  หรือการชักชวนใหเด็กดูภาพสมาชกิในหองเรยีนบน

บอรดที่จัดแสดงไว  แลวถามวา “Where is ….(ชื่อเด็ก)” ใหเด็กหารูปภาพเพื่อนใหเจอ  เปนตน  

ซึ่งพฤติกรรมการเขาไปปฏิสัมพันธกับเด็กของผูวิจัยนั้นสอดคลองกับงานวิจัยของ Guo (2007)  

ที่ไดศึกษาการพัฒนาการพูดภาษาอังกฤษของเด็กอพยพชาวไตหวันอายุ 4 ป  ซึง่อยูในชั้นอนุบาล

ในประเทศนิวซีแลนด  พบวาเด็กแสดงออกถึงการขยายการเรียนรูภาษาภายใตพฤติกรรม 2 พฤติกรรม

คือ  การมีปฏิสัมพันธเพียงเล็กนอยกับเพื่อนที่พูดภาษาอังกฤษและการที่ครูเขามามีสวนรวมใน

ส่ิงที่เด็กกาํลังทําอยู   ดวยการเขาไปปฏิสัมพันธกับเด็กดวยการพูดคุยซักถาม  และการซ้าํย้ําทวน

ทางภาษาอยางสม่าํเสมอจงึทาํใหการเริ่มผลิตภาษาของกลุมทดลองเกิดขึ้นเร็วกวาปกติแตยังคง

เปนไปตามพฒันาการการเรียนรูภาษาองักฤษ 

 4.  เด็กทาํความเขาใจในภาษาโดยอาศัยการฟงประกอบกับการสงัเกตการแสดงทาทาง

หรือการกระทาํของบุคคลไดดีกวาการทาํความเขาใจในภาษาโดยอาศยัการฟงประกอบกับการ

อานภาพ 

       จากการเลานิทานเรื่อง I don’t like my hair  และนิทานเรื่อง The Rainbow Fish  

ซึ่งนิทานเรื่องนี้มีส่ือประกอบการเลาเรื่องเหมือนกันคือนิทานเลมใหญ   ผูวิจัยสังเกตเห็นไดวา

เด็กมีความเขาใจในเนื้อหาของนิทานเรื่อง  I don’t like my hair มากกวา  เนื่องจากในการเลา

นิทานเรื่อง  I don’t like my hair นัน้  นอกเหนือไปจากการอาศัยสื่อประกอบการเลานทิานแลว 

ผูวิจัยอาศยัการแสดงทาทางประกอบดวย  และเนื้อเร่ืองในนทิานนัน้ใชประโยคเดิมซํ้าๆ และใชภาษา

ที่คอนขางงาย  เชน  เมื่อผูวจิัยเลาวา  “One day, Mr. Lion looked his hair.” พรอมกับช้ีไปที่ผม

ของสิงโต   และเลาตอวา “I don’t like it.” he said  พรอมทําหนาบูดบึง้และสายหนา  ปฏิกิริยา

ตอบสนองของเด็กเกือบทั้งชั้นเรียนคือ  เด็กพูดวา “ไมชอบ”  และเมื่อเลาเชนนี้ไปเร่ือยๆ ผูวิจัย
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สังเกตเห็นไดวาเด็กชอบแปลประโยคและหัวเราะ  ตางจากนทิานเรื่อง The Rainbow Fish  ซึง่ใช

ภาษาคอนขางยาก เนื้อเร่ืองคอนขางยาว  และเนื้อหาไมเอื้อตอการใชทาทางประกอบการเลา  เชน  

เมื่อผูวิจัยเลาวา  The little said “I like blue.” พรอมช้ีไปที่สีน้าํเงนิในภาพ  จากนัน้เลาตอวา 

“Then the Rainbow Fish gave a blue scale to the little fish.” พรอมดึงกระดาษสีน้ําเงินออก

จากภาพปลาตัวใหญพรอมพลิกภาพปลาตัวเล็กใหเปนสีน้ําเงิน  ปฏิกริิยาตอบสนองของเด็กคือ  

เด็กแสดงสีหนาเฉยๆ และเดก็บางคนพูดวา “ฟงไมรูเร่ืองเลย”  เด็กบางคนพูดวา  “มันเปนสนี้าํเงนิ”

ดังรูปภาพที ่14 
   
รูปภาพที ่14 ภาพประกอบการเลานิทานเรื่อง I don’t like my hair และ The Rainbow Fish 
 

            
 

ซึ่งความสามารถในการทาํความเขาใจภาษาของเด็กในลักษณะดังที่ผูวิจัยยกตัวอยางนั้น  

สอดคลองกบัแนวคิดของ  ศรียา-ประภัสสร  นยิมธรรม (2541)  ที่ไดอธบิายความเขาใจภาษาที่ผูอ่ืน

พูดของเดก็ไววา  ความสามารถทีจ่ะเขาใจคําพูดของผูอ่ืน  ตองอาศัยความรูศพัทตางๆ เปนพืน้ฐาน    

เด็กอาจจะเขาใจทาทางการพูด  การกระทํา  แตอาจจะไมเขาใจประโยคที่พูด  ในการพัฒนา

ความเขาใจนัน้  เด็กจะตองมีการตอบสนองตอทัง้ลีลาการพดูและสําเนียงที่เขาไดยนิในสภาพการณ

ตางๆ  เด็กจะเรียนรูความหมายของคาํจากสถานการณ  จากทาทาง  เชน  การยิ้ม  สุมเสียงที่พูด  

เปนการยากทีจ่ะทราบวาเดก็เขาใจคําพูดผูอ่ืนแคไหน  เชน  เมื่อแมบอกวา  “อยา..อยา” หรือ  “หยุด  

หยุดนะ” หรือ  “นอนลง”  ทัง้นีเ้พราะคาํพูดสมัพันธกับทาทางอยูมาก  และ Moon (2005)  ที่กลาววา 

สัญชาติญาณของเด็กในสถานการณใดกต็ามคือ  การทําความเขาใจกับส่ิงนั้น  เมือ่เราสังเกตเวลา

ที่เด็กดูการตูนภาษาตางประเทศ  หรือภาพยนตร  หรือการฟงนทิานภาษาอังกฤษ  เราจะพบวาเด็ก

พยายามทีจ่ะหาคําตอบวาเกิดอะไรขึน้  จากการใชเบาะแสจากรางกายหรือสายตาในสถานการณนัน้  

เชน  การแสดงสีหนาของคน  สถานที่  ใชความรูเกี่ยวกับโลก  เพื่อพิจารณาวาเกิดอะไรขึ้นใน

สถานการณเดียวกันที่เหมือนกับส่ิงที่เกิดมาแลวเมื่อกอน   ดงันั้นหากตองการสรางความเขาใจใน

ภาษาอังกฤษใหแกเด็กไทย  ส่ิงที่จะชวยใหเด็กเขาใจไดงายที่สุดคือ  การพูดประกอบการ
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แสดงทาทางหรือการพูดประกอบการแสดงการกระทํา  การพูดพรอมชี้ภาพนั้นจะทําให

เด็กเขาใจไดยากกวาและหากรูปภาพนั้นไมสัมพันธกับคําศัพทอยางชัดเจนจะทําใหเด็ก

เขาใจผิดไดงาย 

 
ขอสังเกตในการวิจัย 
 1.  ในการดําเนินกิจกรรมของการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษา

เพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล  ถึงแมจะใชการสื่อสารกับเด็กเปนภาษาอังกฤษดวยการใช

ประโยคคําสั่ง  ประโยคคําถาม  หรือประโยคบอกเลา  และนําเสนอผานสื่อการเรียนการสอน

หลากหลายรูปแบบหรือแมแตการแสดงสีหนาทาทางของครูเปนสื่อเพื่อจะชวยสรางความเขาใจ

ใหเด็กเขาใจแลว  แตก็พบวายังมีความจําเปนที่ตองใชภาษาไทยในชั้นเรียนเพื่อชวยเหลือเด็ก

ในการเรียนรูอยูบาง   ซึ่งการใชภาษาไทยของผูวิจัยจะอยูในรูปแบบของ  การใชภาษาไทยในการ

จดัการชั้นเรียนเพื่อใหเด็กหยุดพฤติกรรมทีไ่มพึงประสงค  เชน  เมื่อเด็กทะเลาะกัน  หรือการใช

ภาษาไทยในการพูดจูงใจเด็กกอนเขาสูการดําเนินกิจกรรมเพื่อใหเด็กสงบและมีความพรอมที่

จะฟงภาษาเปาหมายคือภาษาอังกฤษที่ผูวิจัยกําลังจะสอน  และการใชภาษาไทยในการอธิบาย

คําแสดงวัฒนธรรม  เชน คาํวา “Thank you”  ผูวิจัยจะใชเมื่อแจกของใหเด็กเพื่อฝกใหเด็กขอบคุณ  

เมื่อยื่นของใหเด็กผูวิจัยจะบอกเด็กวา “Say thank you” และพูดอีกครั้งวา “Thank you”  โดยไมได

อธิบาย  ซึ่งเด็กสามารถพูดตามได  แตมีอยูวันหนึ่งนองทีนาํน้าํมาใหผูวิจัยดื่ม  ขณะที่นองทยีื่นแกว

น้ําใหผูวิจยั  นองทพีูดวา “Thank you”  ซึ่งถอืวาเขาใจผิด  ผูวิจัยจงึจําเปนตองอธิบายวา  “คําวา 

Thank you คือ ขอบคุณครับ (คะ)  เราใชเมื่อจะขอบคุณคนอื่นทีท่าํอะไรใหเราบางอยาง”  เปนตน  

แตก็มีการใชคาํสั่งที่ใชในการจัดการชั้นเรียนอยางงายๆ ทีค่รูสามารถสื่อสารและเด็กสามารถเขาใจได  

คือ “Sit down, please.”  “Stand up, please.”  “Listen to me, please.”(เอามือปองหู)  และ  

“Silent, please” (เอานิ้วชี้มาไวที่ปากแลวทาํเสียงจุ..จุ)  เปนตน  ซึ่งการสอนภาษาอังกฤษ

ดวยวิธีการนี้หากตองการใหการสื่อสารมีความเปนธรรมชาติ  จาํเปนอยางยิ่งที่ครูจะตองมี

ความสามารถทางภาษาในระดับที่ใกลเคยีงกับเจาของภาษา 

 2.  หลังจากเสร็จส้ินจากการจัดประสบการณซึ่งเปนชวงเวลาสัน้ๆ กอนที่เด็กจะกลับบาน  

บอยครั้งที่เด็กๆ มักจะมาพูดคุยซักถามถึงคําศัพทภาษาอังกฤษที่เด็กอยากรูนอกเหนือไปจาก

คําศัพทที่ผูวจิยัสอนในวันนัน้  ซึ่งผูวิจัยไดบอกคําศัพทเหลานั้นแกเด็กเพราะถือวาเปนโอกาสอันดี

ในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็กจากสิง่ที่เด็กสนใจใครรู  ซึ่งอาจจะเปนตัวแปร

แทรกซอนของการวิจยัได  คาํศัพทที่เด็กตองการรูไดแก  ตนไม  กรรไกร  โตะ  ฝนตก  กระจก  บาน  

เกาอี้  แมว  ปากกา  เปด  กลอง  ฟาผา  ผาเช็ดหนา  โรงเรียน  ดินสอส ี พระอาทิตย  เมฆ  เงนิ  
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แมเหล็ก  แปรงสีฟน  แปง  ยาสีฟน  แกวน้ํา  กระตาย  ที่นอน(ที่เดก็ใชนอนกลางวนั)  ตูเย็น  

น้ํายาลางจาน  เปนตน  และประโยคงายๆ เชน “ขอเงินหนอย”  หรือ “หนูชอบแมว”  เปนตน 

 3. ในการประเมินความพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  เพื่อใหไดขอมูลที่ครอบคลุม  

นอกเหนือจากการประเมนิความรูสึกของเด็กที่มีตอกิจกรรมแลว  ควรเก็บรวบรวมขอมูลจากแหลง

อ่ืนดวย  เชน  การสอบถามขอมูลของผูปกครอง  ครูประจําชัน้  ครูพี่เลี้ยง  หรือผูบริหารโรงเรยีน  

ถึงพฤติกรรมของเด็กที่แสดงออกถึงความรูสึกที่มีตอการเรียนภาษาอังกฤษ  เพราะจากการพูดคุย

ของผูวิจัยกับเด็กทําใหพบวาบางครั้งเหตุผลของความพึงพอใจหรือไมพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ  

เกิดจากความไมพอใจในรายละเอียดปลีกยอย  เชน  นองบีมไมพงึพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษ

เพราะไมชอบรองเพลง  ไมชอบเตน  หรือนองโนโนไมพึงพอใจในการเรียนภาษาอังกฤษเพราะ

ไมไดลูกโปงสแีดงที่ตนเองชอบ   หรือนองเติ้ลที่ไมพึงพอในใจการเรียนภาษาองักฤษเพราะตัดกระดาษ

แลวเจ็บมือ 
 

ขอเสนอแนะสําหรบัการนาํไปใช 
 1.  ควรตระหนักเสมอวาสิง่ที่สําคัญที่สุดสําหรับการสอนภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนบุาล

คือการสรางเจตคติที่ดีตอการเรียนภาษาองักฤษใหแกเดก็ 

 2.  ควรมีการเตรียมการและวางแผนลวงหนาในสวนของเนื้อหาทางภาษาที่ตองการ

ใหเด็กไดเรียนรู  เพราะดวยขอจํากัดของความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของ

ครูไทย  จงึจําเปนอยางยิง่ทีต่องศึกษาเอกสารหรือตําราภาษาอังกฤษเกี่ยวกับการใชประโยคตางๆ  

ไมวาจะเปนประโยคคําส่ัง  ประโยคบอกเลา  หรือประโยคคําถาม  แลวนาํมาเชื่อมโยงกับการ

แสดงสหีนาทาทางหรือการเคลื่อนไหว  เพื่อสรางความเขาใจในภาษาใหแกเด็ก  หากครูใชภาษาไทย

ในการสื่อสารมากกวาภาษาอังกฤษก็จะไมไดผล  อีกทั้งการใชภาษาไทยและภาษาอังกฤษใน

ประโยคเดียวกันจะทาํใหเดก็เกิดความสับสนในการใชภาษาได 

 3.  ควรฝกการออกเสียงและสําเนยีงภาษาอังกฤษที่ถกูตองและชัดเจน  เพราะเด็กในวัยนี้

มีความสามารถในการฟงและการออกเสยีงไดเหมือนกับครูไดเปนอยางดี 

 4.  ควรศึกษาเรื่องการใชทาทางที่เกี่ยวกับคําศัพทภาษาอังกฤษเพื่อใชส่ือสารกับเด็กใหดี  

ควรมีความแนนอนและสม่าํเสมอในการใชทาทางที่สัมพันธกับคําศัพทเหลานั้น  เชน  เราจะใช

การโบกมือกับคําวา “Goodbye”  ซึ่งหมายถึงการกลาวลา  แตเราจะไมใชการโบกมอืกับคําวา 

“No”  ซึ่งหมายถึงการปฏิเสธ  เราจะใชการสายหนากับคําวา “No” แทน  เปนตน 

 5.  ควรเลือกกจิกรรม  เชน  เกม  หรือการทาํงานประดิษฐ  ที่ไมซับซอนในชวงแรกๆ ของ

การเรียนรูภาษาอังกฤษ  เพือ่ที่ครูจะสามารถอธิบายไดในภาษาอังกฤษโดยใชการแสดงทาทางหรอื

การสาธิตประกอบ  เพื่อใหเด็กคุนเคยกับการฟงภาษาองักฤษและเขาใจไดงาย  เพราะหากเลือก
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กิจกรรมที่ซับซอนมากแลวเด็กไมเขาใจ  ก็จะตองมีการใชภาษาไทยมากกวาการใชภาษาอังกฤษ

เกิดขึ้น  แตเมือ่เด็กมีการพฒันาความสามารถในภาษาอังกฤษมากขึ้น  ก็ควรจัดกจิกรรมที่มีความ

ทาทายและซบัซอนไดมากขึ้นตามพฒันาการและความสามารถของเด็ก 

 6.  หากมีการใชหนงัสือนทิานหรือการเลาเรื่อง  ควรเลือกเร่ืองที่มีเนื้อหาสั้นๆ  ใชคําศพัท

งายๆ  และมีเนื้อเร่ืองที่ไมซบัซอน  หรือมกีารใชประโยคซ้ําๆ  หรือเลือกเรื่องที่สามารถใชการแสดง

สีหนาทาทางและการเคลื่อนไหวประกอบการเลาเรื่องได   หรือเร่ืองทีม่ีรูปประกอบที่ชัดเจนสมัพนัธ

กับคําศัพทที่ตองการนําเสนอ    จะชวยใหเด็กเขาใจไดมากกวานิทานหรือเร่ืองเลาทีม่ีคําศัพท

มากๆ  และมีเนื้อเร่ืองที่ซับซอน  

 7.  ควรมกีารกําหนดชวงเวลาที่ชัดเจนในการเรียนรูภาษาอังกฤษ  และสรางขอตกลงกับ

เด็กวาชวงนี้เปนชวงของการเรียนรูภาษาองักฤษและควรทําอยางสม่ําเสมอทุกวัน   จะทําใหเด็ก

คุนเคยและเรยีนรูไดวาเมื่อถึงชวงเวลานี้เราจะเรียนรูภาษาอังกฤษกัน  ตัวอยางของผูวิจัยคือ  ชวง

กอนกลับบานจะเปนชวงของการเรียนรูภาษาอังกฤษ  สําหรับระยะเวลาในการจัดกิจกรรมนั้น

ไมเกิน 15 นาที  ถือเปนระยะเวลาที่เหมาะสมแลว  แตสามารถยืดหยุนไดตามลักษณะกิจกรรม

และความสนใจของเด็ก 
 

ขอเสนอแนะสําหรบัการวจิัยในระดับตอไป 
 1.  ควรมีการศึกษาเกีย่วกับการเลานิทานหรือเร่ืองราวประกอบการเลนละครเพื่อสงเสริม

ความเขาใจภาษาองักฤษแกเด็กอนุบาล 

 2.  ควรมกีารพัฒนาโปรแกรมการจัดประสบการณภาษาอังกฤษโดยอาศัยความรวมมือ

ระหวางครูเจาของภาษาและครูอนุบาลเพื่อสงเสริมความเขาใจในภาษาและวัฒนธรรมแกเด็ก

อนุบาล 
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รายการอางอิง 
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ภาคผนวก  ก 

รายนามผูทรงคุณวุฒิ 

 
อาจารยวิภาดา  ประสารทรัพย   อาจารยประจําคณะครุศาสตร   

มหาวิทยาลยัราชภัฎสวนสนุันทา                                       

 

ดร. ศรินธร  วทิยะสิรินันท   โรงเรียนนานาชาติ เซนต  แอนดรูวส 

       กรุงเทพมหานคร                                  

                                                                        

อาจารยรสริน  วรรธนะพัฏ   โรงเรียนบางกอกพัฒนา  กรุงเทพมหานคร 
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ตัวอยางเครือ่งมือที่ใชในการวิจัย 
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คูมือการใชแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรบัเด็กอนุบาล (สําหรบัครู) 
 
คําชี้แจง 
 แบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  มลัีกษณะเปนชดุกิจกรรม 4 กจิกรรม

ที่เด็กไดลงมือจัดกระทํากับส่ือและวัสดุอุปกรณที่จัดเตรียมไว  ประกอบดวย 

 กิจกรรมที ่1 การเลนเกมสัมผัสสวนตางๆ ของรางกาย       ขอ 1 - 2        รวมทั้งสิน้  3  ขอ 

 กิจกรรมที ่2 การประดิษฐ                                               ขอ 3 -6          รวมทั้งสิน้  4 ขอ 

  กิจกรรมที ่3 การตอเติมภาพ                                           ขอ 7 – 10      รวมทั้งสิน้  4 ขอ 

 กิจกรรมที ่4 การฟงนทิาน                                               ขอ 11 - 12    รวมทั้งสิน้  2  ขอ 

แบบทดสอบนีม้ีทั้งหมด  12 ขอ  คะแนนเตม็  48 คะแนน  ใชเวลาในการทดสอบขอละ 1.30 นาที  

รวมระยะเวลาทั้งสิน้  18  นาท ี      
   

วิธีดําเนินการทดสอบ 
1. ครูนําเด็กครั้งละ 1 คนไปยงัสถานทีท่ําการทดสอบ 

2. ครูดําเนินการทดสอบโดยปฏิบัติตามรายละเอียดในชองพฤตกิรรมครูไปทีละขอ  

พรอมบันทึกคะแนนลงในแบบบันทกึคะแนนตามเกณฑการใหคะแนน 

3. ครูนําเด็กกลับสูชั้นเรียนปกต ิ และนําเด็กคนตอไปมาทาํการทดสอบ 
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เกณฑการใหคะแนน 
 การใหคะแนนเปนไปตามเกณฑการใหคะแนนแบบแยกองคประกอบ (analytic scoring 

rubric)  โดยมเีกณฑการใหคะแนนดังตอไปนี ้
 

 
รายการประเมินความเขาใจคําศัพท 

ดานคําส่ัง/คําถาม ดานเนื้อหา 

i. ตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 2) 

 

ก.  เด็กแสดงกิริยาอาการตอบสนองตอคําส่ัง/คําถาม 

     ไดถูกตองดวยตนเองเมื่อไดยินคําส่ัง/คําถามจาก 

     ขอความที่ครูพูด  ภายในเวลา 1.30 นาที 

     (คะแนนที่ได = 2) 

ii.  ไมตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 0) 

i. ตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 2) 

 

ข.  เด็กแสดงกิริยาอาการตอบสนองตอคําส่ัง/คําถาม 

     ไดถูกตอง  หลังครูแสดงพฤติกรรมชี้นํา   

     ภายในเวลา 1.30 นาที  แตไมเกิน 2 นาที 

     (คะแนนที่ได = 1) 

ii.  ไมตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 0) 

ค.  เด็กไมแสดงกิริยาอาการตอบสนองตอคําส่ัง/  

     คําถาม  หรือแสดงกิริยาอาการตอบสนองตอคําส่ัง/ 

     คําถามผิด  แมมีครูชี้นํา  โดยใชเวลามากกวา  

     2 นาที 

     (คะแนนที่ได = 0) 

ii.  ไมตรงกับเนื้อหาที่ตองการวัด  (คะแนนที่ได = 0) 
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ตัวอยางการประเมินผล 

สถานการณ 

 ครูแสดงภาพนกที่ไมสมบูรณใหเด็กดูและออกคําสั่งวา “Draw a mouth.” 

การใหคะแนน 

กรณีที่ 1  พฤติกรรม ก + i  = 4 คะแนน หมายถงึ  เด็กเขาใจทั้งคาํสั่ง “Draw” และเนื้อหา 

“mouth” 
รายการประเมิน 

ความเขาใจคําศัพท 
ขอ 

ดานคําส่ัง/
คําถาม 

ดาน
เนื้อหา 

คะแนน
ที่ได 

หมายเหต ุ

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 
i (2) 

ข (1) 
ii (0) 

1 

ค (0) ii (0) 

4 

  เมื่อไดยินคําส่ังของครู  เด็กวาดรูปปากลงบนนกกระดาษ 

 

กรณีที่ 2  พฤติกรรม ก + ii  = 2 คะแนน หมายถงึ  เด็กเขาใจคําสั่ง “Draw” แตไมเขาใจ

เนื้อหา “mouth” 
รายการประเมิน 

ความเขาใจคําศัพท 
ขอ 

ดานคําส่ัง/
คําถาม 

ดาน
เนื้อหา 

คะแนน
ที่ได 

หมายเหต ุ

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 
i (2) 

ข (1) 
ii (0) 

1 

ค (0) ii (0) 

2 

     เม่ือไดยินคําส่ังของครู  เด็กวาดรูปลงบนนกกระดาษ  

 แตไมใชรูปปาก  
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กรณีที่ 3  พฤติกรรม ข + i  = 3 คะแนน หมายถงึ  เด็กเขาใจทั้งคาํสั่ง “Draw” ก็

ตอเมื่อมีการชีน้ํา  แตเด็กเขาใจเนื้อหา “mouth” 
รายการประเมิน 

ความเขาใจคําศัพท 
ขอ 

ดานคําส่ัง/
คําถาม 

ดาน
เนื้อหา 

คะแนน
ที่ได 

หมายเหต ุ

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 
i (2) 

ข (1) 
ii (0) 

1 

ค (0) ii (0) 

3 

     เม่ือไดยินคําส่ังของครู  เด็กยังไมวาดรูป  แตเม่ือครูแสดง

พฤติกรรมชี้นําโดยทําทาวาดรูปพรอมกับพูดวา  “Draw a 

mouth.”  เด็กสามารถวาดรูปปากลงบนนกกระดาษได 

 

กรณีที่ 4  พฤติกรรม ข + ii  = 1 คะแนน หมายถงึ  เด็กเขาใจทัง้คําสั่ง “Draw” ก็ตอเมื่อมี

การชี้นาํ  แตเด็กไมเขาใจเนือ้หา “mouth” 
รายการประเมิน 

ความเขาใจคําศัพท 
ขอ 

ดานคําส่ัง/
คําถาม 

ดาน
เนื้อหา 

คะแนน
ที่ได 

หมายเหต ุ

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 
i (2) 

ข (1) 
ii (0) 

1 

ค (0) ii (0) 

1 

    เม่ือไดยินคําส่ังของครู  เด็กยังไมวาดรูป  แตเม่ือครูแสดง

พฤติกรรมชี้นําโดยทําทาวาดรูปพรอมกับพูดวา  “Draw a 

mouth.”  เด็กสามารถวาดรูปได  แตวาดรูปอื่นที่ไมใชปาก 

 

กรณีที่ 5  พฤติกรรม  ค + ii  = 0 คะแนน หมายถงึ  เด็กไมเขาใจทั้งคาํสั่ง “Draw” และ

เนื้อหา “mouth”  แมครูชี้นําแลวก็ตาม 
รายการประเมิน 

ความเขาใจคําศัพท 
ขอ 

ดานคําส่ัง/
คําถาม 

ดาน
เนื้อหา 

คะแนน
ที่ได 

หมายเหต ุ

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 
i (2) 

ข (1) 
ii (0) 

1 

ค (0) ii (0) 

0 

    เม่ือไดยินคําส่ังของครู  เด็กไมวาดรูป  หรือทําพฤติกรรมอื่น

เชน  หยิบสีมาระบาย  เปนตน  แมครูชี้นําแลวเด็กก็ยังไมวาดรูป

ปากลงบนนกกระดาษ 
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เกณฑการประเมินผล 
 ดีมาก   หมายถงึ     คะแนน 41 – 48  คะแนน 

 ดี           หมายถงึ     คะแนน 33 – 40  คะแนน 

 ปานกลาง  หมายถงึ     คะแนน 25 - 32  คะแนน 

 ตองการความชวยเหลือ หมายถงึ     คะแนนรวม  นอยกวา 24 คะแนน 
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ตัวอยาง 

แบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล  
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แบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรับเด็กอนุบาล (สาํหรับคร)ู 

 
 
กิจกรรมที่ 1  : การเลนเกมสัมผัสสวนตางๆ ของรางกาย 

 

ขอ พฤติกรรมครู คําตอบ 

1       1. ครูออกคําส่ัง “Touch your eyes.”  อยางชาๆ  ใหเด็กปฏิบัติ

ตามคําส่ังนั้น   

      หมายเหตุ  : หากเด็กยังไมแสดงพฤติกรรมครูทําทาจับ  และพูด

อยางชาๆ อีกครั้งโดยเนนที่คําศัพท “eye”   

     ขอที่ 1   เด็กจับดวงตา 

      
 

 
กิจกรรมที่ 2 : การประดิษฐ 

 

ขอ พฤติกรรมครู คําตอบ 

3        1. ครูชักชวนใหเด็กดูตนไมจําลองแลวพูดวา “No banana on the 

tree.” 

      2. ครูแสดงกระดาษรูปกลวย  รูปแอปเปล  และรูปมะมวงที่ปนกัน

อยูใหเด็กดู  และถามวา  “Where is the banana?” 

      หมายเหตุ :  หากเด็กยังไมชี้หรือหยิบกระดาษรูปกลวย  ครูทําทา

มองหากระดาษและถามอีกครั้งวา  “Where is the banana?” แลวพูด

อีกครั้งวา “banana” 

    ขอที่ 3 เด็กมองหา

กระดาษ  แลวชี้หรือจับ

กระดาษรูปกลวย 

 

4        1. ครูออกคําส่ัง “Give me two bananas, please” 

       หมายเหต ุ: หากเด็กยังไมหยิบกระดาษรูปกลวยใหครู  ครูชูนิ้ว

มือ 2 นิ้ว พรอมกับพูดวา “two bananas.”  และพูดอีกครั้งวา “two” 

    ขอที่ 4  เด็กหยิบ

กระดาษรูปกลวยใหครู 2 

อัน 

5        1. ครูแจกกระดาษรูปกลวยใหเด็ก 1 แผน จากนั้นออกคําส่ังวา 

“Color the banana yellow.” 

       2. ครูใหเด็กนําผลงานไปติดบนตนไมจําลอง 

       หมายเหตุ  :  หากเด็กยังไมระบายสี  ครูทําทาระบายสีพรอม

กับพูดวา “a yellow banana”  และพูดอีกครั้งวา “yellow” 

    ขอที่ 5 เด็กระบาย

กระดาษรูปกลวยดวยสี

เหลือง 

 
 
 
 
 
 



 

 

113  
กิจกรรมที่ 4  : การฟงนิทาน 
 

ขอ พฤติกรรมครู คําตอบ 

11         1. ครูเลานิทานเรื่อง “The Gingerbread man.” ไปเรื่อยๆ 

จนถึงหนาที่มีภาพแมว  ครูชี้ที่ภาพแมวพรอมกับพูดวา “The 

Gingerbread man run past the…………”  แลวถามวา  “What is 

it?” 

 
 

    ขอที่ 11  เด็กพูดวา 

“cat” 
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ตารางวิเคราะหแบบทดสอบความเขาใจคําศัพท 

 
 

ขอ พฤติกรรมบงชี้ คําส่ัง/คําถาม เนื้อหา ส่ือประกอบการทดสอบ 

1. การแสดงทาทางตามคําส่ังได Touch. eyes - 

3. การชี้  หยิบ จับ สัมผัสวัสดุ

อุปกรณที่จัดเตรียมไวไดอยาง

สอดคลองกับความหมายของ

คําศัพท 

Where is …? banana 

4. การชี้  หยิบ จับ สัมผัสวัสดุ

อุปกรณที่จัดเตรียมไวไดอยาง

สอดคลองกับความหมายของ

คําศัพท 

Give me… two 

5. การสรางชิ้นงานที่สอดคลองกับ

ความหมายของคําศัพท 

Color. yellow 

1. ตนไมจําลอง 

2. กระดาษรูปแอปเปลกลวย  และ

มะมวง  อยางละ 3  แผน 

3. ถาดใสกระดาษ 

4. สีเทียนสีแดง เหลือง เขียว และน้ําเงิน 

 

 

11. การเปลงเสียงออกเปนถอยคํา 

1 – 2 คํา เพื่อตอบกลับการ

สนทนาหรือซักถามได 

What is it? dog 1. นิทานเรื่อง “The Gingerbread 

man.” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

115  
แบบบันทึกคะแนนความเขาใจคําศัพทสําหรบัเด็กอนุบาล 

 

  กลุมทดลอง         กลุมควบคุม 
 

วันที่ทดสอบ   วันที่..............เดือน...........................พ.ศ. .................. 
 

ชื่อ-สกุล.......................................................................................................................... 

 

รายการประเมิน 
ความเขาใจคําศัพท 

ขอ 
ดานคําส่ัง/
คําถาม 

ดาน
เนื้อหา 

คะแนน
ที่ได 

หมายเหต ุ

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 

i (2) 
ข (1) 

ii (0) 

1 

ค (0) ii (0) 

 ............................................................................................. 

............................................................................................. 

............................................................................................ 

............................................................................................. 

............................................................................................ 

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 

i (2) 
ข (1) 

ii (0) 

2 

ค (0) ii (0) 

 ............................................................................................. 

............................................................................................. 

............................................................................................ 

............................................................................................. 

............................................................................................ 

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 

i (2) 
ข (1) 

ii (0) 

3 

ค (0) ii (0) 

 ............................................................................................. 

............................................................................................. 

............................................................................................ 

............................................................................................. 

............................................................................................ 

i (2) 
ก (2) 

ii (0) 

i (2) 
ข (1) 

ii (0) 

4 

ค (0) ii (0) 

 ............................................................................................. 

............................................................................................. 

............................................................................................ 

............................................................................................. 

............................................................................................ 
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ภาคผนวก  ค 

ตัวอยางแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมทดลอง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

117  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ตัวอยาง 

แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล 

สัปดาหที่  2 
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แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล 
วันที่ 1     สัปดาหที่  2 

วันจันทรที่.............เดือน................................พ.ศ. ....................... 
 
 

ความเขาใจ
คําศัพทในดาน / 
พฤติกรรมบงชี้  

วัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรม 

เนื้อหา กิจกรรม สื่อ-อุปกรณ การประเมินผล หมายเหต ุ

การจัดกระทํากับ

วัตถุ : การสราง

ชิ้นงานที่สอดคลอง

กับความหมายของ

คําศัพท 

เด็กสามารถตัด

กระดาษเปนรูปมือได 

hand, 

one, two 

   1) ครูสาธิตวิธีการตัดกระดาษรูปมือตามขั้นตอน  

ดังนี้ 

    - วางมือลงบนกระดาษพรอมกับพูดวา “Put your 

hand on the paper.” 

    - ขีดเสนตามรอยมือพรอมพูดวา “Draw your 

hand.”  ดังรูป 

                               
    - ตัดกระดาษตามรอยพรอมกับพูดวา “Cut. Cut. 

Cut.”  ดังรูป 

                              

 

 

   - กระดาษสีเขียว  

1 แผน 

   - ปากกาเมจิกเสน

ใหญ 

   - กรรไกร 

   - สังเกตความสนใจ  
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ความเขาใจ
คําศัพทในดาน / 
พฤติกรรมบงชี้ 

วัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรม 

เนื้อหา กิจกรรม สื่อ-อุปกรณ การประเมินผล หมายเหต ุ

       จากนั้นชูกระดาษที่ตัดเสร็จใหเด็กดูและพูดวา 

“hand.” ครูสาธิต 2 ครั้งจนไดกระดาษรูปมือ 2 อัน  

จากนั้นครูชูกระดาษรูปมือใหเด็กดูครั้งละ 1 อัน 

พรอมกับพูดวา ”one hand” และ “ two hands” 

ตามลําดับ แลวนําไปติดที่ตนไมจําลอง  ดังรูป 

 

 

 

 

   

   2) ครูแบงเด็กออกเปนกลุม  กลุมละ 5 คน  จากนั้น

แจกอุปกรณใหกลุมละ 1 ชุด  แลวใหเด็กตัดกระดาษ

รูปมือคนละ 2 อัน  แลวนํามาติดที่ตนไมจําลองของ

กลุมตนเอง  (ดูภาคผนวก) 

 

   - ตนไมจําลอง  

 1  ตน 

 

   

 

 

 

 

 

  

   - ตนไมจําลอง  

 6  ตน 

   - กระดาษสีเขียว

คนละ 1 แผน 

   - กรรไกรคนละ     

1 อัน 

   - ดินสอคนละ      

1 แทง 

 

 

    

 

 

 

 

   

   

 

   - การมีสวนรวมใน

กิจกรรม 

  - การตัดกระดาษตาม

ขั้นตอน 
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                                               ภาคผนวก  
 

                                             ตนไมจําลอง     2. มวนกระดาษโปสเตอรแข็งสีน้ําตาล 

                                 ใหเปนแทง     

 อุปกรณ 
 1. กระดาษเทา - ขาว 

 2. กระดาษโปสเตอรแข็งสีน้ําตาล 

 3. เทปกาวใส           3. ติดกระดาษสีน้ําตาลเขากับกรวย 

 4. กาวยางน้ํา UHU  

 5. ปูนพลาสเตอร 

 6. กระถาง        4. นําไปวางไวตรงกลางกระถาง   

 7. กระดาษสาสีตางๆ           ผสมปูนพลาสตรและเทลงในกระถาง 

 8. เชือกปอ 

 

 วิธีการ 

 1. มวนกระดาษเทาขาวเปนรูปกรวย        5. หอกระถางดวยกระดาษสา 

                         และติดเทปกาว     

                      และตกแตงดวยเชือกปอ 
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แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล 

วันที่ 2     สัปดาหที่  2 

วันอังคารที่.............เดือน................................พ.ศ. ....................... 
 

ความเขาใจ
คําศัพทในดาน / 
พฤติกรรมบงชี้ 

วัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรม 

เนื้อหา กิจกรรม สื่อ-อุปกรณ การประเมินผล หมายเหต ุ

การจัดกระทํากับ

วัตถุ : การสราง

ชิ้นงานที่สอดคลอง

กับความหมายของ

คําศัพท 

เด็กสามารถ

ออกแบบและตกแตง

ทรงผมของสิงโต

จําลองได 

hair 
 

 

   1) ครูเลานิทานเรื่อง “I don’t like my hair.”        

(ดูภาคผนวก ก) หลังจากเลานิทานเสร็จครูชักชวนให

เด็กๆ ชวยกันคิดและตกแตงทรงผมใหสิงโตจําลอง 

   2) ครูสรางชิ้นงานใหเด็กๆ ดูเปนตัวอยาง  โดย

เลือกหยิบเศษวัสดุมาทากาวและติดที่หัวสิงโตจําลอง 

(ดูภาคผนวก ข) สัก 2-3 ชิ้น ดังรูป 

 
  3) ครูแบงเด็กไปนั่งโตะที่ครูจัดเตรียมอุปกรณไว

แลว  จากนั้นใหเด็กลงมือตกแตงทรงผมใหกับสิงโต

จําลองของตนเอง 

  - นิทานเรื่อง         

“I don’t like my 

hair.”   

   - หัวสิงโตจําลอง  

1 อัน 

  - กาว 

  - เศษวัสดุ 

 

 

  - หัวสิงโตจําลอง

กลุมละ 4 อัน 

  - กาว 

  - เศษวัสดุ 

  - สังเกตความสนใจ 

 

 

  - สังเกตความสนใจ 

   

 

 

 

 

 - การมีสวนรวมใน

กิจกรรม 

 - การตกแตงทรงผมให

สิงโตจําลอง 
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ภาคผนวก  ก 
 

นิทานเรื่อง “I don’t like my hair.” 
 

ภาพประกอบ เนื้อเรื่อง วิธีเลาเรื่อง 

หนาที่ 1 

 

    One day, Mr. Lion looked at 

his hair. 

    He thought, “I don’t like my 

hair, I want to change my hair.” 

  

    ครูเลาพรอมชี้ไปที่ผม

ของสิงโต 

    ครูเลาพรอมชี้ไปที่ผม

ของสิงโตและสายหนา 

หนาที่ 2 

 

    Mr. Lion went to the 

barbershop.  

    “Can you change my hair?” 

He told the barber. 

    Then the barber changed 

Mr. Lion’s hair.  

   ครูเลาพรอมเปดหนาที่ 2 

 

 

 

   ครูเลาพรอมหยิบกรรไกร

ขึ้นมาทําทาตัดผมสิงโต 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบ เนื้อเรื่อง วิธีเลาเรื่อง 

หนาที่ 3 

 
    

   Mr. Lion looked at his hair. “I 

don’t like it.”, he said. 

   Then the barber changed 

Mr. Lion’s hair again. 

 

   ครูเลาพรอมชี้ไปที่ผมของ

สิงโตและสายหนา 

    ครูเลาพรอมหยิบกรรไกร

ขึ้นมาทําทาตัดผมสิงโต 

หนาที่ 4 

 
    

   Mr. Lion looked at his hair 

again. “I don’t like it.”, he said. 

   Then the barber changed 

Mr. Lion’s hair again. 

 

   ครูเลาพรอมชี้ไปที่ผมของ

สิงโตและสายหนา 

     

   ครูเลาพรอมหยิบกรรไกร

ขึ้นมาทําทาตัดผมสิงโต 

หนาที่ 5 

 
  

   Mr. Lion looked at his hair 

again. “I don’t like it.”, he said. 

   Then the barber changed 

Mr. Lion’s hair again. 

 

   ครูเลาพรอมชี้ไปที่ผมของ

สิงโตและสายหนา 

     

   ครูเลาพรอมหยิบกรรไกร

ขึ้นมาทําทาตัดผมสิงโต 
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ภาพประกอบ เนื้อเรื่อง วิธีเลาเรื่อง 

หนาที่ 6 

 

   Mr. Lion looked at his hair 

again. “I don’t like it.”, he said. 

   The barber cried.  

    

   He shouted, “Help me.” 

 

   ครูเลาพรอมชี้ไปที่ผมของ

สิงโตและสายหนา 

    ครูเลาพรอมถือกรรไกร

และทําทารองไห 

   ครูเลาพรอมตะโกนวา 

“Help me.” 

หนา 7 

 
 

- 

   ครูเปดไปที่หนา 7 และยก

มือขึ้นพรอมกับพูดวา   “I 

can help Mr. Lion.” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ผมสีรุง 
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                                                     ภาคผนวก ข      

2. ระบายสีจานกระดาษดวยสีน้ําตาล 
     หัวสิงโตจําลอง 

 
 อุปกรณ 
 1. จานกระดาษ 

 2. กระดาษโปสเตอรสีน้ําตาล       3. วาดตา จมูก และปาก ลงไป 

 3. กรรไกร 

 4. กาว  

 5. สีโปสเตอรสีน้ําตาล        (ขั้นที่ 4 เปนตนไป เปนการประดิษฐสิงโตประกอบนิทาน) 

 6. พูกัน          4. ตัดกระดาษสีน้ําตาลใหเปนเสน   

 7. ปากกาเมจิก 
 

 วิธีการ 

 1. ตัดกระดาษโปสเตอรสีน้ําตาลใหเปนรูปหู  และนําไปติดที่จานกระดาษ 

5. ทากาวและนําไปติดรอบหัวสิงโตจําลอง 
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แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล 

วันที่ 3     สัปดาหที่  2 

วันพุธที่.............เดือน................................พ.ศ. ....................... 
 

ความเขาใจ
คําศัพทในดาน / 
พฤติกรรมบงชี้ 

วัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรม 

เนื้อหา กิจกรรม สื่อ-อุปกรณ การประเมินผล หมายเหต ุ

การปฏิบัติตาม

คําสั่ง : การแสดง

ทาทางตามคําสั่งได 

เด็กสามารถทํา

ทาทางตามคําสั่ง 

“Clap your hands.” 

“Touch your hair.” 

“Touch your arm.” 

และ “Touch your 

leg.”  ได 

hand, hair 

arm, leg 

 

   1) ครูหยิบกระดาษคําสั่ง (ดูภาคผนวก) ออกมา

จากกลองครั้งละ 1 ใบ และอานคําสั่งอยางชาๆ 

พรอมกับจับอวัยวะหรือแสดงทาทาง (หากหยิบได

คําสั่ง “Clap your hand.” ใหพูดคําสั่งอยางชาๆ 

พรอมปรบมือ 2 ครั้ง  หากหยิบไดคําสั่ง “Touch 

your hair” ใหพูดคําสั่งอยางชาๆ พรอมจับผม)      

ทําเชนนี้ซ้ําๆ 3 - 4 ครั้ง 

   2) ครูเลือกเด็กออกมาหนาชั้น 6 คน ครูหยิบ

กระดาษคําสั่งออกมาจากกลองครั้งละ 1 ใบ และ

อานคําสั่งอยางชาๆ และใหเด็กจับอวัยวะหรือแสดง

ทาทางตามคําสั่ง  หากเด็กคนใดปฏิบัติไมถูกตองให

ออกมาเปนผูชวยครูออกคําสั่ง ทําเชนนี้ซ้ําๆ 3-4 ครั้ง  

   3) ครูใหเด็กที่เปนตัวแทนกลับไปรวมกลุมกับเพื่อน 

จากนั้นหยิบกระดาษคําสั่งออกมาจากกลองครั้งละ  

1 ใบ และอานคําสั่งอยางชาๆ ใหเด็กทั้งหองจับ 

  - กลองใสคาํสั่ง 

  - กระดาษที่มีคําสั่ง 

Clap your hands. 

จํานวน 4 ใบ 

- กระดาษที่มีคําสั่ง 

Touch your hair. 

จํานวน 4 ใบ 

  - กระดาษที่มีคําสั่ง 

Touch your arm. 

จํานวน 4 ใบ 

  - กระดาษที่มี

คําสั่ง Touch your 

leg. จํานวน 4 ใบ 

  - สังเกตความสนใจ 

 

 

 

 

   

 - การปฏิบัติตามคําสั่ง 

  - การมีสวนรวมใน

กิจกรรม 

 

 

  - การปฏิบัติตามคําสั่ง 

  - การมีสวนรวมใน

กิจกรรม 
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ความเขาใจ
คําศัพทในดาน / 
พฤติกรรมบงชี้ 

วัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรม 

เนื้อหา กิจกรรม สื่อ-อุปกรณ การประเมินผล หมายเหต ุ

   

 

อวัยวะหรือแสดงทาทางตามคําสั่ง  หากเด็กคนใด

ปฏิบัติไมถูกตองใหออกมาเปนผูชวยครูออกคําสั่ง  

ทําเชนนี้ซ้ํา ๆ 5 - 6 ครั้ง 
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ภาคผนวก 
 

 
 
 

  Clap your      Touch your
     

                                
 
 
 
 
 
  Touch your       Touch your
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แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล 
วันที่ 4     สัปดาหที่  2 

วันพฤหัสบดีที่.............เดือน................................พ.ศ. ....................... 
 

ความเขาใจ
คําศัพทในดาน / 
พฤติกรรมบงชี้ 

วัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรม 

เนื้อหา กิจกรรม สื่อ-อุปกรณ การประเมินผล หมายเหต ุ

1)การพูดโตตอบ : 
การเปลงเสียง

ออกเปนถอยคํา     

1 – 2 คํา เพื่อตอบ

กลับการสนทนา

หรือตอบคําถามได 
 2) การจัดกระทํา

กับวัตถุ : การสราง

ชิ้นงานที่สอดคลอง

กับความหมายของ

คําศัพท 

เด็กสามารถออก

เสียงและระบายสี

ภาพที่ตรงกับคําศัพท

ได 

hand , hair 

 arm ,leg 

    1) ครูเลือกเด็กออกมา 2 คน  เพื่อสาธิตการเลน

เกม  ดังนี้ 

       - ครูแจกกระดาษเกม (ดูภาคผนวก ข) และ

ดินสอใหคนละ 1 ชุด 

       - ครูโยนลูกเตา (ดูภาคผนวก ก) 1 ครั้ง หาก

ออกเปนภาพใดใหพูดคําศัพทพรอมระบายสีภาพนั้น

1 ภาพ และใหเด็กอีก 2 คนระบายสีตามคําศัพทที่ได

ยิน      

      ตัวอยาง โยนออกมาเปนดาน “แขน” ใหพูดวา 

“arm” พรอมระบายสีภาพแขน 1 ภาพ  ดังรูป 

 

    - กระดาษเกม 3 

แผน 

  - ดินสอ 3 แทง 

  - ลูกเตาขนาดใหญ 

1 ลูก 

  - สังเกตความสนใจ 
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ความเขาใจ
คําศัพทในดาน / 

ตัวบงชี้ 

วัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรม 

เนื้อหา กิจกรรม สื่อ-อุปกรณ การประเมินผล หมายเหต ุ

         - ครูใหเด็กคนถัดไปเปนผูโยนลูกเตาบาง  หาก

ออกเปนภาพใดใหเด็กพูดคําศัพทเพื่อใหเพื่อนและครู

ทราบจากนั้นระบายสีภาพนั้น 1 ภาพ 

     ตัวอยาง โยนออกมาเปนดาน “ขา” ใหพูดวา 

“leg” พรอมระบายสีภาพขา 1 ภาพ  ดังรูป 

 
ทําเชนนี้เรื่อยๆ จนคนใดคนหนึ่งระบายสีภาพไดครบ

ทุกชองถือวาเกมจบ    

   2) ครูใหเด็กทั้งหองนั่งเปนวงกลม  และแจก

กระดาษเกม (ดูภาคผนวก ค) และดินสอใหเด็กคน

ละ1 ชุด  จากนั้นใหเด็กเลนเกมตามที่ครูสาธิต  โดย

ครูเปนผูสังเกตการณ และคอยกระตุนใหเด็กที่โยน

ลูกเตาใหพูดคําศัพท 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  - กระดาษเกม

เทากับจํานวนเด็ก 

  - ดินสอ เทากับ

จํานวนเด็ก 

  - ลูกเตาขนาดใหญ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  - สังเกตความสนใจ 

  - การมีสวนรวมใน

กิจกรรม 

  - การออกเสียงและ

ระบายสีภาพไดตรงกับ

คําศัพท 
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                                             ภาคผนวก ก                ภาคผนวก ข 
 

                                                      ตัวอยางลูกเตา                       ตัวอยางกระดาษเกม แบบที่ 1 (ขั้นสาธิต) 
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                                 ตัวอยางกระดาษเกม  แบบที่ 3                                                                        ตัวอยางกระดาษเกม  แบบที่ 4 
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แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารสําหรับเด็กอนุบาล 
วันที่ 5     สัปดาหที่  2 

วันศุกรที่.............เดือน..............................พ.ศ. ........................ 
 

ความเขาใจ
คําศัพทในดาน  :
พฤติกรรมบงชี้ 

วัตถุประสงคเชิง
พฤติกรรม 

เนื้อหา กิจกรรม สื่อ-อุปกรณ การประเมินผล หมายเหต ุ

การจัดกระทํากับ

วัตถุ : การสราง

ชิ้นงานที่สอดคลอง

กับความหมายของ

คําศัพท 

เด็กสามารถวาดรูป

ใบหนาได 

eyes, ears 

mouth, nose 

hair, one, 

two 

   1) ครูรองเพลง “Two little eyes” (ดูภาคผนวก ) 

พรอมทําทาทางประกอบใหเด็กดู 2 รอบ จากนั้นให

เด็กรองเพลงประกอบทาทางพรอมกับครู 2 – 3 รอบ 

     

2) ครูเรียกเด็กออกมา 1 คนเพื่อชวยครูสาธิตการ

จับคูวาดรูป  ดังนี้ 

        - ครูวาดรูปวงรีลงบนกระดาษและชี้รอบๆ 

ใบหนาของเด็กพรอมกับพูดวา  “This is……(ชื่อ

เด็ก) ‘s face.”  และใหเด็กทําเชนเดียวกัน  ดงัรูป 
 

           
 

 

 

 

 

  - กระดาษ A4 2 

แผน 

  - สีเทียน 

 

 

  - การมีสวนรวมใน

กิจกรรม 

- การทําทาทาง

ประกอบเพลง 

- สังเกตความสนใจ 
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           ภาคผนวก 

 

          เพลง : Two little eyes. 

             (ใชทํานองเพลง “The wheel on the bus”) 

 

       Two little eyes to look around, look around, look around. 

       (ทํามือคลายแวนตาแลววางบนตา  และมองจากดานหนึ่ง 

                 ไปอีกดานหนึ่ง) 

 

      Two little ears to hear each sound, hear each sound. 

                   (ปองมือหลังใบหู และโยกคอไปมา) 

 

      One little nose to smell what’s sweet, smell what’s sweet,  

                     smell what’s sweet. 

                    (ชี้ไปที่จมูกและเชิดหัวขึ้น) 

 

       One little mouth that likes to eat, likes to eat. 

                    (ชี้ไปที่ปากและแสรงทําทารับประทาน) 
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ภาคผนวก  ง 

ตัวอยางแผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษของกลุมควบคุม 
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ตัวอยางแผนการจัดประสบการณภาษาองักฤษแบบปกต ิ
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แผนการจัดประสบการณภาษาอังกฤษแบบปกติ 
วัน...............ที่.......เดือน.................... พ.ศ. ....... 

 
วัตถุประสงค เนื้อหา กิจกรรม สื่อ - อุปกรณ การประเมินผล 

1.  เด็กสามารถบอกชื่อคําศัพทได

ตรงกับสื่ออุปกรณที่ครูนําเสนอ 

hand, hair,  

arm, leg 

1.  ครูชี้และออกเสียงคําศัพทจากบัตรภาพคําศัพทใหเด็กได

เห็นและฟง 

2.  เด็กออกเสียงคําศัพทตามครูซ้ําๆ 2-3 ครั้ง 

3.  ครูนําเสนอบัตรภาพคําศัพทใหเด็กดู  แลวถามวา “ภาพ

นี้คืออะไร”  แลวใหเด็กบอกชื่อคําศัพทดวยตนเอง 

1.  บัตรภาพคําศัพท hand 

2. บัตรภาพคําศัพท hair 

3. บัตรภาพคําศัพท arm 

4.  บัตรภาพคําศัพท leg 

-  การมีสวนรวมในกิจกรรม 

-  การตอบคําถาม 
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ภาคผนวก  จ 

สถิติที่ใชในการวิจยัและผลการวิเคราะหคุณภาพเครื่องมือที่ใชในการวิจัย
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1.  สถิตทิี่ใชในการหาคุณภาพเครื่องมือในการวิจัย 

 1.1)  การคํานวณคาระดับความยาก  (level of difficulty)  โดยใชสูตร 

 

   P = ( )Lu

Lu

NNX
RR
+

+

max

 

 

  เมื่อ P  = คาระดับความยาก 

   Ru = ผลรวมของคะแนนนักเรียนในกลุมสูง 

   RL = ผลรวมของคะแนนนักเรียนในกลุมตํ่า 

   Nu   = จํานวนนักเรยีนในกลุมสูง 

   NL = จํานวนนักเรยีนในกลุมตํ่า 

   Xmax = คะแนนเต็มของขอสอบขอนั้น 

      (นงนุช  ภัทราคร, 2538) 

 

 1.2)  การคํานวณคาอํานาจจําแนก  (power of discrimination)  โดยใชสูตร 

 

   D = ( ) u

Lu

NX
RR

max

−  

 
  เมื่อ       D = คาอํานาจจาํแนก 

   Ru = ผลรวมของคะแนนนักเรียนในกลุมสูง 

   RL = ผลรวมของคะแนนนักเรียนในกลุมตํ่า 

   Nu   = จํานวนนักเรยีนในกลุมสูง 

   Xmax = คะแนนเต็มของขอสอบขอนั้น 

      (นงนุช  ภัทราคร, 2538
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2.  ผลการวิเคราะหคุณภาพเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 

 

ตารางที่  16  คาระดับความยากและคาอํานาจจาํแนกของแบบทดสอบความเขาใจคําศัพทสําหรบั 

        เด็กอนุบาล 

 
         ขอที ่    คาระดับความยาก    คาอํานาจจาํแนก 
 

 1    0.50    1.00 

 2    0.50    1.00 

 3    0.50    1.00 

 4    0.37    0.75 

 5    0.54    0.75 

 6    0.56    0.86 

 7    0.50    1.00 

 8    0.38    0.77 

 9    0.40    0.80 

 10    0.50    1.00 

 11    0.43    0.86 

 12    0.47    0.90 
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ภาคผนวก  ฉ 

การศึกษาขั้นนํา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

143  

 
การศึกษาขั้นนํา 

เรื่อง 
สภาพการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาลปที ่2   
ในโรงเรยีนสงักัดสํานักงานเขตพื้นที่การศกึษากรุงเทพมหานคร 

 

หลักการและเหตุผล 
 การจัดประสบการณภาษาอังกฤษใหเด็กอนุบาลในประเทศไทยมีมาชานานแลว  

โดยเฉพาะการจัดประสบการณภาษาอังกฤษในสถานศึกษาเอกชน  สําหรับโรงเรียนรัฐบาลนัน้

ไมไดเนนใหมกีารจัดประสบการณภาษาองักฤษใหเด็กอนบุาลและไมมีหลักสูตรภาษาองักฤษรองรับ  

เพราะเริ่มสอนภาษาอังกฤษในระดับช้ันประถมศึกษาปที ่1  ดังนัน้โรงเรียนรัฐบาลจงึไมจําเปนตอง

จัดประสบการณภาษาอังกฤษใหแกเด็กอนุบาล  แตจากการสอบถามอยางไมเปนทางการจาก

โรงเรียนรัฐบาล สังกัดสาํนักงานเขตพื้นที่การศึกษากรุงเทพมหานครจํานวนทั้งสิ้น 36 โรง  พบวา

มกีารสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหเด็กอนบุาลไดเรียนรู  และเพื่อใหเขาใจสภาพที่แทจริง

ของโรงเรียนรัฐบาลในดานวธิีการจัดการเรียนการสอน  ส่ือที่ใช  ชวงเวลาที่ใช  จํานวนวันที่ใช  

ระยะเวลาที่ใช  และคําศพัทที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเดก็อนบุาล  ผูวิจัยจงึ

ตองศึกษาขอมูลเบื้องตนในสวนนี้เพื่อเปนขอมูลพื้นฐานในการพัฒนาวธิีการจัดประสบการณ

ภาษาอังกฤษที่เหมาะสมกับเด็กอนุบาลตอไป 
 

วัตถุประสงค 
1. เพื่อศึกษาสภาพทั่วไปในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาลปที่ 2  

ในโรงเรียนสังกัดสํานกังานเขตพื้นทีก่ารศกึษากรุงเทพมหานคร  ที่มีการสอดแทรก

การเรียนรูภาษาอังกฤษ 

2. เพื่อศึกษาคําศัพทที่ใชรวมกันในโรงเรียนที่มีการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ 
 

วิธีการศึกษา 
 1.  สรางเครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูล  ไดแก  แบบสอบถามเรื่อง  สภาพการ

จัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเดก็อนุบาลปที่ 2  ซึง่ไดจากกการศึกษาเครื่องมอืที่ใชในการ

เก็บรวบรวมขอมูลของวนิดา  แกนจนัทร (2545)  เพื่อเปนขอมูลเบ้ืองตนในการสรางแบบสอบถาม

สวนที่ 2  และรวบรวมคําศัพทตางๆ จากหนังสือและสื่อการเรียนการสอนที่มีขายอยูทั่วไปตาม

ทองตลาด  เพื่อเปนขอมูลพื้นฐานในการสรางเครื่องมือสวนที่ 3  ซึ่งแบบสอบถามเรื่องสภาพ

การจัดประสบการณภาษาองักฤษสําหรับเด็กอนุบาลปที ่2  แบงเปน 3 สวน  คือ  สวนที ่1  ขอมูล

ทั่วไป  สวนที ่2 สภาพการจดัประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเดก็อนุบาลปที่ 2  และสวนที่ 3  
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คําศัพทที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ  ตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ

ดวยการตรวจความตรงเชงิเนื้อหาโดยอาจารยที่ปรึกษาวทิยานพินธ 

 2.  การเก็บรวบรวมขอมูลทาํโดยการสอบถามจากครูประจําชัน้  การสงัเกตการจัด

สภาพแวดลอม  และการสํารวจสื่อทางภาษาอังกฤษ 

 3.  วิเคราะหขอมูลโดยการหาคาความถี่และคารอยละ  นาํเสนอขอมูลในรูปของตาราง

ประกอบความเรียง 
 

ผลการศึกษา 
 การศึกษาขั้นนําเรื่องสภาพการจัดประสบการณภาษาองักฤษสําหรับเด็กอนุบาลปที ่2  ใน

โรงเรียนในโรงเรียนสังกัดสํานักงานเขตพืน้ที่การศึกษากรุงเทพมหานคร  มวีัตถุประสงคเพื่อศึกษา

สภาพทัว่ไปในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาลปที่ 2  และศึกษาคําศัพทที่ใช

รวมกันในโรงเรียนทีม่ีการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษ   โดยเสนอผลการวิเคราะหขอมูลดังนี ้

 ตอนที่ 1  สภาพทัว่ไปในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเดก็อนุบาลปที่ 2 

  1.  วิธทีี่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ  นาํเสนอในตารางที่  17 

  2.  ส่ือที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ  นาํเสนอในตารางที่  18 

  3.  ชวงเวลาทีใ่ชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษ  นําเสนอในตารางที ่ 19 

  4.  จํานวนวนัที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษ  นาํเสนอในตารางที ่ 20 

  5.  ระยะเวลาที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษ  นาํเสนอในตารางที ่ 21 

 ตอนที่ 2  คําศพัทที่ใชรวมกนัในโรงเรียนทีม่ีการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษ 
 

 ตอนที ่1  สภาพทั่วไปในการจัดประสบการณภาษาองักฤษสาํหรับเด็กอนบุาลปที่ 2 
 

ตารางที่  17  จํานวนและรอยละของวธิีการที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษ 
 

             รายการ                 จํานวน            รอยละ 
 

การทองคําศัพท      9   60.0 

การคัดลายมือ      2   13.2 

การอานตามครู      1   6.7 

การเลนเกมการศึกษาภาษาอังกฤษ    0   0.0 

การเลานิทานหรืออานนิทานภาษาอังกฤษ   1   6.7 

การดูวีซีดี/วีดีโอภาษาอังกฤษ    1   6.7 

อื่นๆ (การรองเพลงประกอบทาทาง, การเลนเกม)  1   6.7 
 

         รวม     15   100 
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 จากตารางที ่ 17  พบวา  วิธกีารที่ใชมากที่สุดในการสอดแทรกการเรยีนรูภาษาอังกฤษ 

คือ  การทองคาํศัพท  รอยละ 60.0  รองลงมาคือการคัดลายมือ  รอยละ 13.2  และ

การดูวีซีดีและวีดีโอภาษาองักฤษ  การอานตามครู  และการรองเพลงประกอบทาทางหรือการเลน

เกมรอยละ 6.7  ตามลาํดับ 
 

ตารางที่  18   จํานวนและรอยละของสื่อที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ 
 

             รายการ                 จํานวน            รอยละ 
 

ส่ือของจริง      2   13.3 

ส่ือจําลอง      0   0.0 

บัตรภาพประกอบคําศัพท     7   46.7 

เพลง       0   0.0 

หนังสือนิทาน      1   6.7 

หนังสือหัดอานเขียน ABC     3   20.0 

วีซีดี/วีดีโอ      2   13.3 

เกมการศึกษา      0   0.0 

อื่น ๆ       0   0.0 
 

         รวม     15   100 

 
 จากตารางที่  18 พบวา  ส่ือที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษมากที่สุดคือ

บัตรภาพประกอบคําศัพทรอยละ 46.7  รองลงมาคือหนังสือหัดอานเขียน ABC  รอยละ 20.0  

วีซีดี/วีดีโอ รอยละ 13.3  และหนังสือนิทานรอยละ 6.7  ตามลําดับ  
  

ตารางที่  19   จํานวนและรอยละของชวงเวลาที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษ 
 

             รายการ                 จํานวน            รอยละ 
 

กอนกิจกรรมวงกลม     3   13.3 

เม่ือเด็กสนใจ      0   0.0 

ระหวางรอทํากิจกรรมอื่น     7   46.7 

ชวงเลนเกมการศึกษา     0   0.0 

หลังเสร็จส้ินจากกิจกรรมหลักตามตารางกิจกรรมประจําวัน 1   6.7 

อื่น ๆ       0   0.0 
 

         รวม     15   100 
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 จากตารางที่  19 พบวา  ชวงเวลาที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูมากที่สุดคือ 

หลังจากเสร็จสินจากกิจกรรมหลักตามตางรางกิจกรรมประจําวนั  รอยละ  46.7  

รองลงมาคือกอนกิจกรรมวงกลม  รอยละ 13.3  และระหวางรอทาํกิจกรรมอื่น รอยละ 6.7  

ตามลําดับ 
 

ตารางที่  20  จํานวนและรอยละของจํานวนวนัที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ 
 

             รายการ                 จํานวน            รอยละ 
 

1 วันตอสัปดาห      0   0.0 

2 วันตอสัปดาห      4   26.7 

3 วันตอสัปดาห      4   26.7 

4 วันตอสัปดาห      0   0.0 

5 วันตอสัปดาห      6   40.0 

อื่น ๆ (ไมไดกําหนดแนนอน)     1   6.6  
 

         รวม     15   100 

 
 จากตารางที่  20  พบวาจํานวนวันที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูมากที่สุดคือ 5 วัน

ตอสัปดาห  รอยละ 40  รองลงมาคือ 2-3 วนัตอสัปดาห  รอยละ 26.7  และไมไดกําหนดเวลา

แนนอน  รอยละ  6.6  ตามลําดับ 
 
ตารางที่  21   จํานวนและรอยละของระยะเวลาที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ 
 

             รายการ                 จํานวน            รอยละ 
 

5 – 10  นาที      8   53.3 

10 – 20  นาที      7   46.7 

20 – 30  นาที      0   0.0 

30 – 40  นาที      0   0.0 

อื่น ๆ       0   0.0  
 

         รวม     15   100 

 

 จากตารางที่  21  พบวา  ระยะเวลาที่ใชในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษมากที่สุด

คือ  5-10 นาที  รอยละ 53.3  รองลงมาคอื 10-20 นาที  รอยละ 46.7  
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ตอนที่ 2  คําศัพททีใ่ชรวมกันในโรงเรยีนที่มีการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ 
 
ตารางที่  22   คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับสัตว 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Ant                15 

Bat - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Bear -   -   -  - - -  - - - 6 

Bird    -         -   13 

Buffalo - - - - - - - - - - - - - -  1 

Butterfly  - -     - - - - - - - - 5 

Cat    -            14 

Deer -  - -   -  - - - - - - - 4 

Dinosaur  - - - - - - - - - - - - - - 1 

Dog                15 

Duck  - - -   - - - -      8 
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ตารางที่  22 (ตอ) 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Elephant       - -  - -  - -  9 

Fish       -         14 

Giraffe  –  –   – – - -  - - - - 5 

Hen  –  –     – –    – – 9 

Horse    –     – – –  – - - 8 

Kangaroo  - -    - - - - - - - - - 4 

Lion   - -     -  -  -  - 9 

Monkey  -  -    -  - -  - -  8 

Owl - - - -  - - - - - - - - - - 1 

Ox - -  -   -  -   -  -  8 

Panda   - -  - - - - - -  - - - 4 

Pig    -    -  -     - 11 

Rabbit    -   - -  - -  - - - 7 

Rat    -         - -  12 
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ตารางที่  22  (ตอ) 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Snake  - - -   -   - - - - - - 5 

Tiger    -   - - -   - - - - 7 

Turtle - - - -  - - - - - - - - - - 1 

Whale  -  -   - - - - - - - - - 4 

Yak - - - -  - -  -  - - - - - 3 

Zebra    -   - - -    - - - 8 
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ตารางที่  23  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับสวนตางๆ ของรางกาย 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Arm     -      -   -  12 

Back -  - - - - - - - - - - - -  2 

Ears     -         -  13 

Eye     -         -  13 

Face - - - - - - - - - - - - - -  1 

Finger  - - - - - - - - - - - - -  2 

Foot     -     -    -  12 

Hair     -        - -  12 

Hand     -         -  13 

Head     -      -  - -  11 

Knee  -   -  - - - - -  - - - 5 

Leg  -   -         -  12 

Mouth      -   -      -  12 

Neck  -   - - - -  -   - -  7 
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ตารางที่  23 (ตอ) 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Nose     -         -  13 

Shoulder  - - - - - - - - - - - - - - 1 

Toe -    - - - - - - - - - -  4 

Tongue - -  - - - - - - - - - - - - 1 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

151
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ตารางที่  24  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับจํานวน 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Zero - - - - - - - - - - - - - -  1 

One                15 

Two                15 

Three                15 

Four                15 

Five                15 

Six                15 

Seven                15 

Eight                15 

Nine                15 

Ten                15 
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ตารางที่  25  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับสี 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Black       -   -   -   12 

Blue  -     -   -      12 

Brown    -   - -  -   -   10 

Green       - -  -      12 

Orange     - -     -   -   11 

Pink  -     - -  - -     10 

Purple    -   - -  - -  - -  8 

Red       -   -      13 

Violet  - - - - - - - - - - - - -  2 

White       -   -   -   12 

Yellow        -  -      13 
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ตารางที่  26  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับผักและผลไม 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Apple    -   -   -    -  11 

Banana        -  -    -  12 

Carrot   - - - - -   - -  - -  6 

Coconut  - - - -  - - - - -   - - 4 

Corn  - - - - - - -  - -  - - - 3 

Grape   - - -  - - - - -  - - - 4 

Mango     -  -   -   - -  10 

Orange        -   -   - -  11 

Papaya       - -  - -   -  10 

Pineapple   - - - - - - - - -  - - - 3 

Potato -  - - - - - -  -   - - - 4 

Tomato  - - - - - - -  -   - - - 4 

Watermelon   - - - - - -  - -  - - - 4 
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ตารางที่  27  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับยานพาหนะ 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Airplane -  -  - - - -  - - - - - - 3 

Bicycle - - -  - - - - - - -  - - - 2 

Boat - - - - - - - - - - - - - -  1 

Bus - - -  -  -   -    -  8 

Car -    -  -   - -   -  9 

Motorcycle - - - - - - - - - - - - - -  1 

Ship -  -  -  -  - - -  - - - 5 

Train -  - - -  - -  - - - - - - 3 

Van - - - - - - - - -  - - - - - 1 
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ตารางที่  28  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับครอบครัว 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Boy - - - - - - - - - - - - - -  1 

Brother -  -  - - -   - -   - - 6 

Father -    - - -   -    - - 8 

Girl - - - - - - - - - - - - - -  1 

King  - - - - - - - -  - - - - - 2 

Mother -    - -   - -    - - 8 

Queen - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Sister -  -  - - -   - -   - - 6 

Son - - - - - - -   - - -  - - 3 

Grandfather - - - - - - - - - -  - - - - 1 

Grandmother - - - - - - - - - -  - - - - 1 
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ตารางที่  29  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับเครื่องเขียน 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Book - -  -  - -   - -   -  7 

Chair - - - -  - -   - -  - -  5 

Desk - - - -  - - -  - -  - - - 3 

Eraser - - - -  - - - - - -  - - - 2 

Ink - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Paper -  - - - - - -  - - - - -  3 

Pen - -   - - -   -    -  8 

pencil -   -  - -   - -   -  8 

Ruler - - - -  - -   - -  - - - 4 
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ตารางที่  30  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับเครื่องแตงกาย 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Cap - - - - - - -  - - -   -  4 

Hat -  - - - - -  -  -   -  6 

Shirt -  -  - - - - - - -  - -  4 

Shorts - - -  - - - - - - -  - -  3 

Skirt -  -  - - - - - - -  - -  4 

Socks - - -  - - - - - - -  - -  3 

T-shirt - - - - - - - - - - -  - - - 1 
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ตารางที่  31  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับคํางายๆ ในชวีติประจําวนั 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Goodbye   - -      -    -  11 

Good morning   - -  -  - -     -  9 

Hello   - -      -    -  11 

Sit down   - -   -  -     -  10 

Stand up   - -   - - -     -  9 
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ตารางที่  32  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับวัน 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Monday    -   - - - - -  - - - 6 

Tuesday    -   - - - - -  - - - 6 

Wednesday    -   - - - - -  - - - 6 

Thursday    -   - - - - -  - - - 6 

Friday    -   - - - - -  - - - 6 

Saturday    -   - - - - -  - - - 6 

Sunday    -   - - - - -  - - - 6 
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ตารางที่  33  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทเกี่ยวกับเดือน 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

January - -  -  - - - - - - - - - - 2 

February - -  -  - - - - - - - - - - 2 

March - -  -  - - - - - - - - - - 2 

April - -  -  - - - - - - - - - - 2 

May - -  -  - - - - - - - - - - 2 

June - -  -  - - - - - - - - - - 2 

July - -  -  - - - - - - - - - - 2 

August - -  -  - - - - - - - - - - 2 

September - -  -  - - - - - - - - - - 2 

October - -  -  - - - - - - - - - - 2 

November - -  -  - - - - - - - - - - 2 

December - -  -  - - - - - - - - - - 2 
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ตารางที่  34  คําศัพท  โรงเรยีน  และจํานวนโรงเรียนที่ใชคําศัพทรวมกนัในหมวดคาํศัพทอื่นๆ 
 

โรงเรียน 

คําศัพท 

วัดโสมมนัส 

พิบูลอุปถัมภ 

วัดอุทัยธาราม 

ไทยรัฐวิทยา 75 

วัดพลับพลาชัย 

มหาวีรานุวัตร 

วัดชนะสงคราม 

วัดชัยชนะสงคราม 

วัดเจามูล 

วัดชางเหล็ก 

วัดหนัง 

วัดนาคปรก 

วัดสังขกระจาย 

ดาราคาม 

วัดดาน 

รวม
จํานวน

โรงเรียนที่
ใชคําศัพท
รวมกัน 

Egg - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Fan - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Gun - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Jar - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Pan - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Sun - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Umbrella - - - - - - - - -  - - - - - 1 

Water - - - - - - - - -  - - - - - 1 

X-ray - - - - - - - - -  - - - - - 1 
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แบบสอบถาม 

เรื่อง 
สภาพการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสําหรับเด็กอนุบาลปที ่2 

 

ตอนที่ 1 ขอมูลทั่วไป 
คําชี้แจง  กรุณากรอกขอมลูในชองวางตามความเปนจริง 
 

1.  ชื่อ/นามสกุล......................................................................................................... 

2.  ตําแหนง....................................................................... 

3.  โรงเรียน........................................................................ 
 

ตอนที่ 2 สภาพการจัดประสบการณภาษาอังกฤษสาํหรับเด็กอนบุาลปที ่2 
 

คําชี้แจง   กรุณาทําเครื่องหมาย   ลงในชองวางทีท่านเลือกตอบและเติมขอความลงในชองวาง

     ตามความเปนจริง 
 

1. วิธกีารทานเนนมากที่สดุในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษอยางไร  

  การทองคาํศัพท     การคัดลายมือ 

  การอานตามครู     การเลนเกมการศกึษาภาษาองักฤษ 

  การเลานทิานหรืออานนิทานภาษาองักฤษ  การดูวีซีด/ีวีดีโอภาษาองักฤษ 

  อ่ืน ๆ โปรดระบุ..................................................................................................... 
 

2.  ส่ือที่ทานใชมากทีสุ่ดในการสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษใหแกเด็กคืออะไร 

  ส่ือของจรงิ      ส่ือจําลอง 

  บัตรภาพประกอบคําศพัท    เพลง 

  หนงัสือนทิาน     หนงัสือหดัอานเขียน ABC 

  วีซีดี/วีดีโอ      เกมการศกึษา 

  อ่ืน ๆ โปรดระบุ..................................................................................................... 
 

3. ทานสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษใหแกเด็กในชวงเวลาใด 

  กอนกิจกรรมวงกลม     เมื่อเด็กสนใจ 

  ระหวางรอทํากจิกรรมอ่ืน    ชวงเลนเกมการศึกษา 

  หลังเสร็จส้ินจากกิจกรรมหลักตามตารางกิจกรรมประจําวนั 

  อ่ืนๆ โปรดระบุ.................................................................................................. 
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4.  ทานสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษสัปดาหละกีว่ัน  โปรดระบ.ุ.................................. 
 

5. ระยะเวลาที่ทานใชในจัดประสบการณภาษาอังกฤษ 

  5 – 10 นาท ี      10 – 20 นาท ี  

  20 - 30 นาท ี      30 – 40  นาท ี  

  อ่ืนๆ โปรดระบุ.................................................................................................... 
 

ตอนที่ 3 คําศัพททีใ่ชในการจัดประสบการณภาษาอังกฤษ 
 

คําชี้แจง   กรุณาทําเครื่องหมาย   ลงในชองวางทีท่านเลอืกตอบและเตมิขอความลงในชองวาง

     ตามความเปนจริง  โดยสามารถตอบไดมากกวา 1 คําตอบในแตละขอคําถาม 
 

1. เนื้อหาที่ใชสอน (เลือกตอบไดมากกวา 1 ขอ) 

  ตัวอักษร A – Z    

  สัตว (กรุณาทําตอขอ 1.1) 

  อวัยวะ (กรุณาทําตอขอ 1.2)     

  สี (กรุณาทําตอขอ 1.3) 

  จํานวน/ตัวเลข (กรุณาทาํตอขอ 1.4)    

  ผัก/ผลไม (กรุณาทําตอขอ 1.5) 

  ยานพาหนะ (กรุณาทําตอขอ 1.6)    

  เครื่องแตงกาย (กรุณาทาํตอขอ 1.7) 

  ครอบครัว (กรุณาทาํตอขอ 1.8)     

  เครื่องเขียน (กรุณาทําตอขอ 1.9) 

  คํางายๆ  ที่ใชในชวีิตประจําวนั เชน Hello, Sit down (กรุณาทาํตอขอ 1.10) 

  วัน  

  เดือน  

  อ่ืนๆ โปรดระบุ.................................................................................................... 

 

1.1 กรุณาเลือกคําศัพทเกีย่วกับ “สัตว” ทีท่านใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็ก      

 ant (มด)   bird (นก)    butterfly (ผีเสื้อ)  bear (หม)ี  

 cat (แมว)   cow (วัว)   dog (สุนัข)   deer (กวาง) 

 duck (เปด)   elephant (ชาง)  fish (ปลา)   frog (กบ) 

 giraffe (ยีราฟ)   hen (แมไก)   horse (มา)              kangaroo (จิงโจ) 
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 lion (สิงโต)   monkey (ลิง)  owl (นกเคาแมว)  ox (วัว) 

 pig (หมู)   panda (หมีแพนดา)  rabbit (กระตาย)  rat (หนู) 

 snake (งู)    tiger (เสือ)   turtle (เตา)   whale (วาฬ) 

 yak (จามรี)   zebra (มาลาย) 

 อ่ืนๆ โปรดระบุ.............................................................................................................. 

......................................................................................................................................  
 

1.2  กรุณาเลอืกคําศัพทเกีย่วกับ “อวัยวะ” ทีท่านใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็ก 

 arm (แขน)   back (หลัง)   eye (ตา)   ear (หู) 

 foot (เทา)   hair (ผม)   hand (มือ)   head (ศีรษะ) 

 knee (เขา)   leg (ขา)   mouth (ปาก)  nose (จมูก) 

 neck (คอ)   tongue (ล้ิน)  toe (นิ้วเทา) 

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................. 

....................................................................................................................................... 
 

1.3 กรุณาเลือกคําศัพทเกีย่วกับ “สี” ทีท่านใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษใหแกเด็ก 

 brown (สีน้ําตาล)  black (สีดํา)   blue (สีน้าํเงนิ)  green (สีเขียว) 

 orange (สีสม)  pink (สีชมพู)  purple (สีมวง)  red (สีแดง) 

 yellow (สีเหลือง)  white (สีขาว) 

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................... 

……………………………………………………………………………………………………….. 
 

1.4 กรุณาเลือกคําศัพทเกีย่วกับ “จํานวน” ที่ทานใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเดก็                           

 one (หนึ่ง)   two (สอง)   three (สาม)   four (ส่ี) 

 five (หา)   six (หก)   seven (เจ็ด)   eight (แปด) 

 nine (เกา)   ten (สิบ) 

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................. 

............................................................................................................................................ 
 

1.5 กรุณาเลือกคําศัพทเกีย่วกับ “ผัก/ผลไม” ทีท่านใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็ก                          

 banana (กลวย)  grape (องุน)  orange (สม)  papaya (มะละกอ) 

 mango (มะมวง)  watermelon (แตงโม)  apple (แอปเปล)  carrot (แครอท) 

 coconut (มะพราว)  corn (ขาวโพด)       pineapple (สับประรด)    potato (มันฝรั่ง) 
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 tomato (มะเขือเทศ)  pumpkin (ฟกทอง) 

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................. 

............................................................................................................................................ 
 

1.6  กรุณาเลือกคําศพัทเกี่ยวกับ “ยานพาหนะ” ทีท่านใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็ก                         

 airplane (เครื่องบิน)  car (รถยนต)  sky train (รถไฟฟา)   ship (เรือ) 

 train (รถไฟ)   bicycle (จักรยาน)  bus (รถประจําทาง)  

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................. 

……………………………………………………………………………………………………… 
 

1.7 กรุณาเลือกคําศัพทเกีย่วกบั “เครื่องแตงกาย” ทีท่านใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็ก  

 cap (หมวกแกป)  hat (หมวก)   T-shirt (เสื้อเชิ้ต)  socks (ถุงเทา) 

 shorts (กางเกงขาสัน้)  shirt (เสื้อเชิ้ต)  skirt (กระโปรง) 

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................. 

........................................................................................................................................... 
 

1.8 กรุณาเลือกคําศัพทเกีย่วกับ “ครอบครัว” ทีท่านใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็ก                         

 father (พอ)   mother (แม)  brother (นองชาย)  sister (พี่สาว) 

 grandfather (ปู,ตา)  grandmother (ยา,ยาย)  daughter (ลูกสาว)  son (ลูกชาย) 

 uncle (ลุง,อาผูชาย)  aunt (ปา,นาผูหญิง)   

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................. 

……………………………………………………………………………………………………… 
 

1.9 กรุณาเลือกคําศพัทเกี่ยวกับ “เครื่องเขยีน” ที่ทานใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาองักฤษใหแกเด็ก                            

 pen (ปากกา)  eraser (ยางลบ)  ruler (ไมบรรทัด)  pencil (ดินสอ) 

 crayon (สีเทียน)  desk (โตะ)   paper (กระดาษ)  chair (เกาอี้) 

 book (หนงัสือ)  scissors (กรรไร) 

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................. 

............................................................................................................................................ 
 

1.10 กรุณาเลอืก “ประโยคงายๆ” ที่ทานใชสอดแทรกการเรียนรูภาษาอังกฤษ ใหแกเด็ก  

 good morning (อรุณสวัสด์ิ)    how are you ? (สบายดีหรือ) 

 hello (สวัสดี)     stand up (ยืนขึน้)    
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 sit down (นั่งลง)     goodbye (ลากอน)   

 อ่ืนๆ โปรดระบุ................................................................................................................. 

……………………………………………………………………………………………………… 

 

 

…ขอขอบพระคุณที่ตอบแบบสอบถามนี…้
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 

นางสาวอารยา  วานิลทิพย  เกิดวันที่  12  เมษายน  พ.ศ. 2524  ที่กรุงเทพมหานคร   

ชวงวัยเด็กเตบิโตที่จังหวัดสระแกว   ศึกษาในระดับประถมศึกษา ณ โรงเรียนบานพราวและโรงเรยีน

อนุบาลวัฒนานคร  จังหวัดสระแกว   จากนั้นกลับเขามาศึกษาตอในระดับมัธยมศึกษาตนตน 

ณ  โรงเรยีนสตรีนนทบุรี  จงัหวัดนนทบุรี   และศึกษาตอในระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย ณ โรงเรยีน

โยธนิบูรณะ  กรุงเทพมหานคร    สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาครุศาสตรบัณฑิต  (เกียรตินิยม

อันดับสอง)  สาขาวิชาการศึกษาปฐมวัย  คณะครุศาสตร  จฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั  ในปการศึกษา 

2545  จากนัน้ทํางานเปนครูประจาํหองศนูยภาษาอังกฤษ  โรงเรยีนอนบุาลจุติพรเปนระยะเวลา  

1 ปการศึกษา  และเขาศึกษาตอในหลกัสูตร  ครุศาสตรมหาบัณฑิต  สาขาวิชาการศึกษาปฐมวยั  

ภาควิชาหลักสูตร  การสอน และเทคโนโลยีการศึกษา  คณะครุศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั  

ในปการศึกษา 2547 
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